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구문 해설 및 정답

 Unit 1. 분사가 꾸며주는 긴 주어 문장

1. The companies making stuff most cheaply and avoiding the expense of environmental or other 
virtues can capture more of the market or achieve more profitable margins. 

해석  물건을 가장 값싸게 만들고 환경이나 다른 가치 있는 것에 드는 비용을 피하는 기업들은 시장을 더 

많이 점유하거나 이윤이 더 높은 판매마진을 획득할 수 있다. 

2. A government policy restricting the use of plastic bags is gradually taking root, particularly 
among large discount stores and retailers.

해석  비닐 봉투의 사용을 제한하는 정부 정책은 점차 뿌리를 내리고 있으며 특히 대형 할인마트와 소매점

에서 그러하다. 

3. This does not mean that the purpose underlying the establishment of the agora, and the 
function of the agora in pursuing that purpose, had lost their significance or needed to be 
abandoned forever.   

해석  이것은 아고라 설립의 근간을 이루는 목적과 그런 목적을 추구하는 데 있어서의 아고라의 기능이 그 

중요성을 상실했다거나 영원히 포기될 필요가 있었다는 것을 의미하지는 않는다.

4. In the early 20th century, scientists conducting research on phenomena associated with 
weather and climate were just as likely to come from physics or astronomy backgrounds as 
from meteorology. 

해석  20세기 초에 날씨와 기후에 관련된 현상에 관한 연구를 수행하던 과학자들은 기상학만큼이나 물리

학 또는 천문학 분야 출신일 가능성이 높았다. 

5. It takes time to develop arithmetic skills, since most children having just completed a sum 
regard it as finished and are desperate to get on to the next task. 

해석  연산 기술을 개발하는 데는 시간이 걸리는데, 그 이유는 계산을 막 마친 대부분의 아이들이 그것을 

끝난 것으로 여기고 필사적으로 다음 과제로 넘어가려고 하기 때문이다. 

6. Character appeals rely on the reputation and experience of the speaker to build a foundation 
for the appeal. For example, a well-renowned cardiac surgeon speaking to a group about heart 
disease and what action needs to be taken to prevent the disease is making a character appeal. 

구문연습

주어와 동사 파악하기 Part 1



  Unit 1.  분사가 꾸며주는 긴 주어 문장     구문 해설 및 정답

주어와 동사 파악하기 

Part 1

3

해석  인물을 통한 호소는 그 호소를 위한 토대를 구축하기 위해 말하는 이의 명망과 경험에 의존한다. 

예를 들면, 심장 질환에 대해서 그리고 그 질환을 방지하기 위해 어떤 조치가 취해져야 하는지에 관하여 

한 집단에게 강연을 하는 저명한 심장 외과의사는 인물을 통한 호소를 하고 있는 것이다. 

7. Balanced mini-meals eaten regularly throughout the day — rather than heavy meals far apart 
— can help lower stress. 

해석  간격을 멀리 두고 과식을 하는 것보다는 하루 동안 규칙적으로 하는 균형 잡힌 소량의 식사가 스트

레스를 낮추는데 도움을 줄 수 있다. 

8. In several studies of employees, those given task-based financial incentives made less creative 
decisions than those whose compensation was not linked to achieving specific tasks. 

해석  피고용인들에 대한 몇 가지 연구에서, 과업에 근거한 금전적 장려금이 주어지는 사람들은 보상이 

특정한 과업을 성취하는 것과 관련이 없었던 사람들보다 덜 창의적인 결정을 내렸다. 

9. Food grown in heated greenhouses, for example, uses more fuel and produces more carbon 
emissions than food grown out in the open. 

해석  예를 들어, 난방이 되는 온실에서 재배되는 식품은 야외에서 재배되는 식품보다 더 많은 연료를 사

용하고 더 많은 탄소를 배출한다. 

10. An hour spent waiting for a streetcar seems like an eternity, and an hour in a doctor’s waiting 
room is just barely acceptable. 

해석  전차를 기다리며 보낸 한 시간은 영원처럼 길게 보이고, 병원 대기실에서 보낸 한 시간은 그저 가까

스로 받아들일 만하다.  

11. A school registrar marking a transcript indicating that a student has graduated does not 
communicate the passage of time and change in life circumstances that a graduation 
ceremony conveys.   
해석  학생이 졸업했음을 나타내는 성적증명서에 기록을 하는 학적 담당자가 졸업식이 전하는 시간의 경

과와 생활 환경의 변화를 전달해 주지는 못한다. 

12. Most of the actors found in industrialized countries — farm input suppliers, farmers, food 
processors and manufacturers, distributors — may all be in the same household in largely 
small holder farming communities.

해석  산업화된 국가에서 발견되는 (식품 관련) 행위자들의 대부분, 즉 영농 투입재 공급자들, 농부들, 식

품 가공업자들과 제조업자들, 유통업자들은 대체로 소규모 자작농 사회에서는 모두 같은 가정에 있을 수

도 있다. 
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1. 정답    were 

Markets selling second-hand goods [was / were] known as flea markets because old items 

were thought to be full of fleas.

해석  중고 물품을 판매하는 시장은 벼룩시장으로 알려졌었는데 오래된 물품들은 벼룩으로 가득 차 있다

고 생각했기 때문이다. 

해설  주어가 복수인 명사 Markets이므로 복수 동사인 were가 와야 옳다. ‘selling second-hand 

goods’는 주어인 Markets를 꾸며주는 분사구이다. 

2. 정답    spent 

In many countries, amongst younger people, the habit of reading newspapers has been 

on the decline and some of the dollars previously [spent / were spent] on newspaper 
advertising have migrated to the Internet. 

해석  많은 나라에서 더 젊은 사람들 사이에서 신문을 읽는 습관이 감소해 오고 있으며, 전에 신문 광고에 

쓰였던 돈의 일부가 인터넷으로 이동해 오고 있다.

해설  접속사 and 뒤의 절에서는 동사가 have migrated이므로 ‘some of the dollars previously 

[spent/were spent] on newspaper advertising’ 전체가 주어부가 되어야 한다. 따라서 주어인 some 

of the dollars를 뒤에서 꾸며주는 과거분사 spent가 와야 올바른 문장이 된다. 

3. 정답    tell

But measurements of human skeletal remains made by Richard Steckel at Ohio State 

University [tell / telling] a different story.

해석  하지만 Ohio 주립대학교의 Richard Steckel에 의해 이루어진 인간 유골에 대한 측정은 다른 이야

기를 한다. 

해설  ‘measurements of human skeletal remains made by Richard Steckel at Ohio State 

University’ 전체가 주어부이므로 문장의 동사가 필요하다. 따라서 동사형인 tell이 와야 옳다. 여기서 

‘made by Richard Steckel at Ohio State University’는 앞에 있는 ‘measurements of human 

skeletal remains’를 꾸며주는 분사구이다. 

4. 정답    meaning → meant 

Furthermore, a general lack of knowledge and insufficient care being taken when fish pens 

were initially constructed meaning that pollution from excess feed and fish waste created 

huge barren underwater deserts.   

해석  더욱이, 수산 양식용 가두리가 처음 지어졌을 때 일반적인 지식의 부족과 불충분하게 행해지던 관리

는 초과 사료와 어류 폐기물로부터 발생하는 오염이 거대한 불모의 해저 사막을 만들어냈다는 것을 의미

했다.

해설  ‘a general lack of knowledge and insufficient care being taken when fish pens were 
initially constructed’ 전체가 문장의 주어부이고 that절이 목적어이므로 선택지 자리에는 동사가 와야 올

바른 문장이 된다. 따라서 meaning이 동사형인 meant로 바뀌어야 한다. 여기서 ‘being taken when fish 

수능어법연습
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pens were initially constructed’는 앞에 있는 insufficient care를 꾸며주는 분사구이다. 

5. 정답    ◦

Concerned for national identity, a newspaper editorial objecting to English being the first 
foreign language taught to young Swiss children went one step further and criticized those 

who had introduced the policy. 

해석  국가 정체성을 염려하면서, 영어가 어린 스위스 아동들에게 가르쳐지는 제1외국어가 되는 것을 반대

하는 한 신문 사설은 한걸음 더 나아가 그 정책을 도입했던 이들을 비난했다. 

해설  ‘a newspaper editorial objecting to English being the first foreign language taught 
to young Swiss children’ 전체가 주어부이고 문장의 동사가 필요하므로 went가 온 것은 적절하다. 

‘objecting to English being the first foreign language taught to young Swiss children’은 주

어인 a newspaper editorial을 꾸며주는 분사구이다. 

 

6. 정답    ◦

Suppose we find that participants randomly assigned to be alone help a victim more quickly 

than participants assigned to groups of two or four bystanders. 

해석  무작위로 홀로 배정된 참가자들이 두 명 내지 네 명의 방관자 집단으로 배정된 참가자들보다 더 신

속하게 피해자를 돕는다는 것을 알게 되었다고 생각해보자. 

해설  that절 안에서는 ‘participants randomly assigned to be alone’이 주어부이므로 동사(복수형)  

help가 온 것은 적절하다. 여기서 ‘randomly assigned to be alone’은 주어인 participants를 꾸며주

는 분사구이다.

Unit 2. 관계사가 주어를 수식하는 문장 

1. Animals that develop a competitive advantage against other species through cooperation 
survive much better if they are constantly within sight of one another. 

해석  협력을 통해 다른 종들과 대비되는 경쟁적 이점을 발전시키는 동물들은 끊임없이 서로의 시야 내에 

있을 경우 훨씬 더 잘 살아남는다.  

2. Any job posting that requires you to give your bank details in order to just apply for the position 
is a scam.                                  

해석  단지 일자리 지원을 위해 여러분에게 은행 관련 세부사항을 요구하는 어떠한 채용 공고도 신용 사기

이다.  

구문연습
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3. Individuals who had trained in other scientific fields and became intrigued by atmospheric 
problems often approached those problems from the distinct viewpoints they had gained while 
in graduate school. 

해석  다른 과학 분야에서 교육을 받았는데 대기 문제에 흥미를 갖게 된 이들은 흔히 대학원에 다니는 동

안 그들이 얻게 된 독특한 관점으로부터 그 문제들에 접근했다.  

4. A young man who drinks a particular brand of beer because he identifies it with the “macho” 
image of the sportsmen promoting the product in TV commercials is also being influenced by 
referent power.   

해석  TV 광고에서 제품을 홍보하고 있는 운동선수들의 ‘남성적인’ 이미지와 그 제품을 동일시하는 바람에 

어떤 특정 상표의 맥주(그 제품)를 마시는 젊은이도 또한 그 준거적 권력에 의해 영향을 받고 있는 것이다. 

5. In a world of free competition, the man whom Nature has made energetic and astute grows 
rich, while the man whose merits are of a less competitive kind remains poor.                                                        

해석  자유 경쟁의 세계에서 조물주가 활기차고 약삭빠르게 만든 사람은 부유해지는 반면, 자신의 장점이 

덜 경쟁적인 것에 속하는 사람은 가난한 채로 남아있다. 

6. In my study on Greek oral narrative styles, I found that many of the features that Greek 
speakers used in telling what happened in a film they had seen could be understood as serving 
the goal of telling good stories. 

해석  그리스인의 구두 서술 스타일에 관한 연구에서 내가 알게 된 것은 자기들이 본 영화에서 일어난 일

을 말할 때 그리스인 화자가 사용하는 많은 특징들은 이야기를 잘 전하려는 위한 목적을 위한 것으로 이

해될 수 있다는 점이다.

7. Picking up bits and pieces of another culture is not a true understanding of cultural differences. 
For example, a Maori student who stares fixedly at a teacher because he has been told that 
looking another person in the eye is polite may generate an unexpected hostile response. 

해석  다른 문화의 이런저런 것들을 주워들어 아는 것은 문화적 차이에 대한 진정한 이해가 아니다. 예를 

들어, 다른 사람을 똑바로 쳐다보는 것이 예의바르다고 들어왔기 때문에 교사를 뚫어지게 쳐다보는 마오

리 학생은 예기치 못한 적대적인 반응을 낳을지도 모른다. 

8. Patients whose operations are cancelled need some forms of alternative treatment while they 
wait.

해석  수술이 취소된 환자들은 기다리는 동안 어떤 형태의 대체 치료가 필요하다. 

9. The woman whose application you are in the process of evaluating has already joined another 
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company.  

해석  당신이 평가 작업 중인 지원서의 장본인인 그 여성은 이미 다른 회사에 입사했습니다.  

10. What seemed for so long to be a noble ideal of transcending superficial beauty was beginning 
to look like a shallow stylistic trick. 

해석  그렇게 오랫동안 피상적인 아름다움을 초월한다고 하는 고귀한 이상처럼 보였던 것이 천박한 양식의 

기교처럼 보이기 시작하고 있었다.  

11. What gives mathematics its power is the combination of abstract reasoning and inspiration 
from the outside world, each feeding off the other. 

해석  수학에 힘을 부여하는 것은 추상적인 추론과 외부 세계로부터의 영감의 결합이며, 각각이 서로를 양

분으로 사용한다. 

12. The cause of “unnaturally high” populations of what are in fact prey animals is the absence of 
predators, which humans are responsible for.

해석  사실상 먹잇감 동물이 되는 것들의 ‘비정상적인 높은’ 개체수의 원인은 포식자들의 부재 때문인데, 

그것은 인간에게 책임이 있다. 

13. Their ability to intercept a baseball at the precise place where it falls to earth would clearly 
demonstrate that they understand things like velocity and trajectory. 

해석  공이 땅으로 떨어지는 정확한 위치에서 공을 가로챌 수 있는 그들의 능력은 속도나 궤적과 같은 것

들을 그들이 이해하고 있음을 명확히 보여줄 것이다.  

14. In the United States, the minimum age when a person can receive a driver’s licence varies by 
state, ranging from fourteen to sixteen.

해석  미국에서는 운전 면허증을 발부받을 수 있는 최저 연령이 14세에서 16세에 이르기까지 각 주마다 

다양하다.  

15. The exact sequence of mistakes by which the Titanic came to collide with an iceberg has never 
been fully explained.                 

해석  타이타닉호가 빙산과 충돌하게 된 실수의 정확한 전후 관계는 충분히 설명된 적이 없다.

 

16. The researchers had made this happen by lengthening the period of daylight to which the peach 
trees on whose roots the insects fed were exposed. 
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해석  연구자들은 그 뿌리를 곤충들이 먹고사는 복숭아나무가 노출되는 햇빛의 기간을 늘려서 이 일이 발

생되게 만들었다.  

17. Whatever system is adopted in this condition will not be perfect. 

해석  이런 여건에서는 어떤 시스템이 채택되든지 완벽하지 않을 것이다. 

18. Whoever said there is no such thing as a bad idea has never participated in an idea generation 
session.

해석  나쁜 아이디어와 같은 그러한 것은 없다고 말한 사람은 누구든 결코 아이디어 생성 회의에 참석해 

본 적이 없는 사람이다.   

19. The directions and turns the world will take are embedded in the past and in the present.   

해석  세계가 택할 방향과 경향은 과거와 현재에 새겨져 있다.

20. In artistic texts such as novels or poetry, we find that the particular words a writer uses are of 
great importance to the aesthetic effect. 

해석  소설 혹은 시와 같은 예술적 텍스트에서 작가가 사용하는 특정한 말들이 미적 효과에 매우 중요하

다는 것을 우리는 알게 된다.

21. Modern civilization has been lucky so far, in that the crises it has had to deal with have been the 
kind that we can solve with money. 

해석  그 문명이 다루어야만 했던 위기들은 돈으로 해결할 수 있는 유형이었다는 점에서 현대 문명은 지금

까지 운이 좋았다. 

22. For Plato, the world we perceive through the senses is not “real” because it is changeable and 
subject to decay. 

해석  플라톤에게 있어서 우리가 감각을 통해 인지하는 세계는 바뀔 수 있고 쇠퇴될 수 있으므로 ‘실제’가 

아닌 것이다.  

 

1. 정답    is 

The bright red juice that one sees dripping out of uncooked meat and steaks cooked very 

rare [is / are] not blood — although it’s a close relative.

해석  우리가 보는 익히지 않은 고기와 아주 살짝 익힌 스테이크에서 뚝뚝 떨어지는 선홍색의 육즙은 비록 

수능어법연습
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피와 동류이기는 하지만 피는 아니다. 

해설  주어가 단수인 ‘The bright red juice’이므로 단수 동사인 is가 와야 옳다. ‘that one sees 
dripping out of uncooked meat and steaks cooked very rare’는 주어인 ‘The bright red juice’

를 꾸며주는 관계대명사절이다. 즉, ‘The bright red juice that one sees dripping out of uncooked 

meat and steaks cooked very rare’ 전체가 긴 주어를 이루고 있는 문장이다. 

2. 정답    evaluating 

A measurement system is objective to the extent that two observers [evaluate/evaluating] 

the same performance arrive at the same (or very similar) measurements.                                                                                

해석  측정 시스템은 같은 동작을 평가하는 두 명의 관찰자가 같은 (혹은 매우 비슷한) 측정치에 도달하게  

되는 한 객관적이다.

해설  that절 안에 arrive라는 동사가 이미 존재하기 때문에 ‘two observers evaluating the same 

performance’ 전체가 that절 안에서의 주어부가 되어야 한다. 따라서 two observers를 꾸며주는 현재

분사 evaluating이 와야 올바른 문장이 된다. 

3. 정답    was

On a long and rough sea voyage in 1882, many of the ship’s passengers were afflicted with 

seasickness. One who was not [was / being] the American philosopher and psychologist, 
William James. 

해석  1882년 어느 길고 거친 항해에서 그 배의 많은 승객들은 뱃멀미에 시달렸다. 그렇지 않았던 한 사람

은 미국의 철학자이자 심리학자인 William James였다. 

해설  주어인 ‘One who was not’의 동사가 필요한 문장이므로 동사형인 was가 와야 옳다. 주어부 안에

서 ‘who was not’은 주어인 One을 꾸며주는 관계대명사절이다. 

4. 정답    is 

An individual or an organization that makes daily sacrifices to the present state [is / are] 

fighting nature. 

해석  현 상태에 매일 헌신하고 있는 개인이나 단체는 자연의 이치에 맞서고 있는 것이다. 

해설  주어가 단수인 An individual or an organization이므로 단수 동사인 is가 와야 옳다. 참고로 

주어가 ‘A or B’ 형태로 나올 경우 무조건 나중에 해석되는 것(B)이 동사의 수를 결정한다. 여기서 ‘that 
makes daily sacrifices to the present state’는 주어를 꾸며주는 관계대명사절이다. 

5. 정답    used

People whose physical health improved the most from writing [used / using] a moderate 

number of negative emotion words.

해석  글쓰기를 통해 육체적 건강이 가장 향상된 사람들은 적절한 수의 부정적인 감정을 나타내는 단어를 

사용했다. 
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해설  ‘whose physical health improved the most from writing’이 주어인 People을 꾸며주고 있

으므로 문장의 동사가 필요하다. 동사형인 used(과거 시제)가 와야 옳다. 

6. 정답    varies 

The time when a little child first begins to feel her movements no longer as expressions of 
energy but as intentional activities [vary / varies] with every child, but usually first becomes 

apparent to the observer between the ages of two and three. 

해석  어린아이가 자신의 동작을 더 이상 에너지의 표현이 아닌 의도적인 활동으로 처음 느끼기 시작하는 

시기는 아이들마다 다르지만, 관찰자에게는 대개 2~3세 사이에 처음 분명해진다. 

해설  주어가 단수인 The time이므로 단수 동사인 varies가 와야 옳다. ‘when a little child first 
begins to feel her movements no longer as expressions of energy but as intentional 
activities’는 주어인 The time을 꾸며주는 관계부사절이다. 

7. 정답    is 

The teacher can control the environment to the extent that much of what can be viewed as 

the causes for disruptive talk [is / being] eliminated. 

해석  교사는 방해가 되는 대화의 원인으로 보이는 것의 상당 부분이 제거될 정도까지는 환경을 통제할 수 

있다. 

해설  that절 안에 주어인 ‘much of what can be viewed as the causes for such talk’의 동사가 존

재해야 하므로 동사형인 is가 와야 올바른 문장이 된다. 참고로 much는 셀 수 없는 것(단수)이므로 동사

로 단수형인 is가 왔다. 

8. 정답    is 

If the actors are doing their job well, you may, for a time, actually believe that what is taking 

place before you [is / are] real and that the events and interactions you are seeing are only 

just now taking place for the first time.  

해석  배우들이 맡은 바를 잘 하고 있으면 여러분은 여러분 앞에서 일어나고 있는 일이 진짜이고, 여러분

이 보고 있는 사건과 상호작용이 오로지 바로 지금 처음으로 일어나고 있는 것이라고 잠시 동안 실제로 믿

을 수도 있다. 

해설  that절 안의 주어인 ‘what is taking place before you’가 단수이므로 단수 동사인 is가 와야 옳다. 

9. 정답    sending → sends 

The combustion of oxygen that keeps us alive and active sending out by-products called 

oxygen free radicals.      

해석  우리를 살아있는 상태로 활동적이게 유지시켜주는 산소 연소는 활성 산소라고 불리는 부산물을 내

보낸다. 

해설  주어인 The combustion of oxygen의 동사가 존재해야 하므로 sending이 동사형인 sends로 바뀌
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어야 올바른 문장이 된다. 여기서 ‘that keeps us alive and active’는 주어를 꾸며주는 관계대명사절이다. 

즉, ‘The combustion of oxygen that keeps us alive and active’ 전체가 긴 주어를 이루고 있다. 

10. 정답    getting → got

Her intention was that every person who met her all day long getting a “shot of friendliness” 

so that they felt the world was a friendlier place because they encountered her. 

해석  그녀의 의도는 하루 종일 그녀를 만나는 모든 사람이 ‘다정함이라는 주사’를 맞아서 그들이 그녀를 

우연히 만났기 때문에 세상이 더욱 다정한 곳이라고 느끼게 하는 것이었다. 

해설  that절 안에서 주어인 ‘every person who met her all day long’의 동사가 있어야 하므로 

getting 대신 동사인 got이 와야 올바른 문장이 된다. 여기서 ‘who met her all day long’은 every 

person을 꾸며주는 관계대명사절이다. 

11. 정답    are → is

It is all too easy to justify to yourself why an experiment which does not fit with your 
expectations should be ignored, and why one which provides the results you ‘hoped for’ are 

the right one. 

해석  자신의 기대와 어긋나는 실험이 왜 무시되어야 하는지, 그리고 자신이 ‘기대했던’ 결과를 가져다주는 

실험이 왜 옳은 것인지를 스스로에게 정당화하기는 너무나 쉽다. 

해설  and 뒤에 의문사가 이끄는 명사절(why + 주어 + 동사)이 온 경우로서 ‘one which provides the 

results you hoped for’ 전체가 그 안의 주어부이다. 즉, 주어가 단수인 one이므로 복수 동사인 are 대

신 단수 동사 is가 와야 올바른 문장이 된다. 여기서 주어인 one은 실험(an experiment)을 나타낸다. 

12. 정답    ◦

On land, plants that shoot up the fastest and tallest get more precious sunlight, solar energy 

that they use for growth. 

해석  육상에서는 가장 빨리 그리고 가장 크게 급속히 자라는 식물들이 소중한 햇빛, 즉 그것들이 성장을 

위해 사용하는 태양 에너지를 더 많이 얻는다. 

해설  주어가 복수인 plants이므로 복수 동사 get이 온 것은 적절하다. 여기서 ‘that shoot up the 

fastest and tallest’는 plants를 꾸며주는 관계대명사절이다. 

13. 정답    are → is 

The great scientists are driven by an inner quest to understand the nature of the universe; 

the extrinsic reward that matters most to them are the recognition of their peers.                                                                            

해석  위대한 과학자들은 우주의 본질을 이해하려는 내적 탐구에 의해 움직인다. 그들에게 가장 중요시되

는 외재적 보상은 동료들의 인정이다.

해설  주어가 단수인 the extrinsic reward이므로 are가 단수 동사인 is로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

여기서 ‘that matters most to them’은 주어인 the extrinsic reward를 꾸며주는 관계대명사절이다. 
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14. 정답    shifting → shifted

In another experiment, preschoolers who were promised a “good player award” if they 

played with a magic marker to complete a task shifting from playing with the marker 
creatively to playing only as a means toward the reward.

해석  또 다른 실험에서, 매직펜을 가지고 놀면서 어떤 과제를 완성하면 ‘우수 놀이상’을 (받게 될 것이라고) 

약속받은 유치원생들은 매직펜을 가지고 창의적으로 놀던 것에서 보상을 향한 수단으로만 놀이를 하는 

것으로 전환하였다. 

해설  문장의 주어인 preschoolers의 동사가 있어야 하므로 shifting이 동사 형태인 shifted(과거)로 바

뀌어야 올바른 문장이 된다. 여기서 “who were promised a “good player award” if they played 

with a magic marker to complete a task”는 주어인 preschoolers를 꾸며주는 관계대명사절이다. 

15. 정답    ◦

One of the reasons why international tourism in Europe has developed so strongly since 

1945 has been the almost total absence of major political and military conflict in the region 

since the end of the Second World War. 

해석  유럽의 국제 관광업이 1945년 이래로 매우 크게 발전한 이유 중 하나는 2차 대전이 끝난 이후로 그 

지역에 중대한 정치적, 군사적 갈등이 거의 전적으로 없었다는 것이다.

해설  주어부인 ‘One of the reasons ...’에서 실질적 주어는 One이므로 단수 동사인 has가 온 것은 적

절하다. 

16. 정답    match → matches

When the inventor generates initial invention designs, he often constrains the form of the 

invention through implicit analogies to components of nature or existing products whose 

function match that of the intended invention.

해석  발명가가 최초의 발명품 디자인을 만들 때, 그는 그 기능이 의도된 발명품의 기능과 일치하는 자연

의 구성 요소 또는 기존 상품과의 은연중에 내포된 유사성을 통해서 흔히 발명품의 형태를 제한한다. 

해설  ‘whose function match that of the intended invention’은 선행사인 ‘components of 
nature or existing products’를 꾸며주는 관계대명사절이다. 이 관계대명사절 안에서의 주어가 단수인 

function이므로 match가 단수 동사인 matches로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

17. 정답    being → is

As a result, whatever “gold standard” of commonly shared meaning that might have lain 

beneath our words being scattered and lost.

해석  결과적으로, 우리의 말 이면에 있어왔을 수도 있는, 흔히 공유되는 의미의 그 어떤 ‘이상적 표준’이라

도 흩어져서 사라지게 된다. 

해설  문장의 주어인 ‘whatever “gold standard” of commonly shared meaning that might have 

lain beneath our words’의 동사가 존재해야 하므로 being이 동사인 is로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 
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Unit 3.  명사구/명사절이 이루는 긴 주어 문장  

1. Following the movements of global products like sugar, chocolate, or coffee would create 
weblike networks covering much of the globe.

해석  설탕, 초콜릿, 또는 커피와 같은 세계적 상품의 이동을 따라가는 것은 지구의 많은 부분을 덮고 있

는 거미줄 같은 망을 만들 것이다. 

2. Constantly reacting to events rather than being prepared for them marks those who lack 
initiative.                                      

해석  사건에 대비하기보다 사건에 계속해서 반응하는 것은 진취성이 부족한 사람들의 특징을 보여준다.  

3. Asking your child whether she’d like to go to Mexico if she’s never been there is like asking her 
whether she’d like curried chicken when she’s never had it before.

해석  아이가 멕시코에 가본 적이 없는데 거기 가고 싶은지를 묻는 것은 전에 카레를 넣은 닭고기를 먹어

본 적이 없는데 그것을 먹고 싶은지 묻는 것과 비슷하다.

4. To be disappointed that our progress in understanding has not remedied the social ills of the 
world is a proper view, but to confuse this with the progress of knowledge is absurd.

해석  이해에 있어서의 진보가 세계의 사회적인 불행을 치유하지 못해왔다는 것에 실망하는 것은 타당한 

견해이지만, 이것을 지식의 진보와 혼동하는 것은 터무니없다. 

5. For humans to believe that they can measure and interpret their universe and thereby learn how 
to benefit from it is more scientific than to have fears of unexplainable mysteries.                  

해석  인간이 자신의 우주를 측정하고 해석할 수 있으며 그로부터 이익을 얻는 법을 알아낼 수 있다고 믿

는 것은 설명할 수 없는 불가사의에 대한 공포심을 갖는 것보다 더 과학적이다. 

6. Exactly how the cicadas keep track of time has always intrigued researchers and it has always 
been assumed that the insects must rely on an internal clock. 

해석  정확히 어떻게 매미가 시간을 추적하는지는 항상 연구자들의 호기심을 자아냈으며 그 곤충은 체내 

시계에 의존하는 것이 틀림없다고 항상 생각되어 왔다. 

7. Whether the message will appeal to the conference delegates hungry for vote-winning action 
plans is entirely another thing.  

해석  그 메시지가 표 획득을 위한 행동 계획을 갈망하는 회의 대표자들에게 호소력이 있을지는 전적으로 

구문연습
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별개의 문제이다. 

8. How physically close we tolerate or enjoy the presence of others, for how long, and under what 
conditions vary noticeably from culture to culture. 

해석  우리가 다른 사람의 존재를 얼마나 물리적으로 가까이에서 용인하거나 즐기는지, 얼마나 오랫동안 

그리고 어떤 조건하에서 그러는지는 문화마다 상당히 다르다. 

9. The fact that someone is interested enough to give help to poor villagers often works wonders. 

해석  누군가가 가난한 마을 사람들에게 도움을 줄 만큼 관심을 가진다는 사실은 종종 놀라운 효과를 발

휘한다. 

10. Some of the most convincing neuroscience data for the benefits of getting scared just enough 
to bear come from studies of squirrel monkeys. 

해석  감당할 수 있을 만큼만 겁을 먹는 것의 이점들에 대한 가장 설득력 있는 신경과학 자료의 일부는 다

람쥐원숭이들에 대한 연구들에서 나온다. 

11. The use of humor with what would otherwise be interpreted as aggressive or offensive actions 
is probably a way for participants to communicate that the action was not to be taken seriously. 

해석  유머를 사용하지 않으면 공격적이거나 모욕적인 행동으로 해석될 일에 대해 유머를 사용하는 것은 

아마 참가자들이 그 행동이 심각하게 받아들여 지지 말아야 한다는 생각을 전하는 한 방법이 된다. 

12. In measures of economic performance, water for consumption or as an input into production is 
also universally undervalued by using the price actually paid for its use. 

해석  경제성과의 측정에서 소비용 또는 생산 투입용으로서의 물은 또한 그것의 사용에 실제로 지불되는 

가격을 사용함으로써 보편적으로 저평가되고 있다.

13. Five-hundred-channel television services, millions of Web sites, and an endless stream of 
opinion from every media source about the latest political or social scandal race their way to 
you in a wild contest for your attention. 

해석  500개 채널의 텔레비전 방송, 수백만 개의 웹 사이트, 그리고 정치적 혹은 사회적 스캔들에 대하여 

모든 언론 매체로부터 끊임없이 계속 흘러나오는 견해들은 여러분의 관심을 끌기 위한 맹렬한 경쟁 속에

서 여러분을 향해 질주한다.

14. If a client tells the counselor he received some tough feedback from his boss that felt hurtful 
and the counselor moves to reassure the client, the real work of unpacking the interaction and 
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examining how the client wants to address this is lost.  

해석  만약 의뢰인이 상사로부터 마음에 상처를 느끼게 하는 어떤 심한 피드백을 받았다고 상담사에게 말

하고 그 상담사가 의뢰인을 안심시키기 위해 조치를 취한다면, 그 상호작용을 확인하고 의뢰인이 이것을 

어떻게 다루길 원하는지를 조사하는 진짜 작업이 사라진다. 

1. 정답    behaving

In cases where the affiliation display fails, [behaves / behaving] like a helpless young 

evidently works, so they learn to use it when they are in desperation. 

해석  제휴 표시가 실패하는 경우에, 무력한 새끼처럼 행동하는 것은 분명히 효과가 있으며, 그래서 그들은 

절박한 상태에 있을 때 그것을 사용하게 된다. 

해설  이미 works라는 문장의 동사가 있으므로 선택지 자리에는 주어가 될 수 있는 형태가 와야 한다. 따

라서 주어가 될 수 있는 동명사 behaving와야 옳다. 

2. 정답    diminishes 

To answer a client’s decision-oriented question with a specific, closed-ended answer 
[diminishes / diminishing] significantly the possibility that the client will grow enough to 

make decisions. 

해석  고객이 결정을 내려야 하는 질문에 대해서 구체적이고 폐쇄적인 응답으로 답하는 것은 고객이 (스스

로) 결정을 내릴 정도로 충분히 성장할 가능성을 상당히 감소시킨다.

해설  주어인 ‘To answer a client’s decision-oriented question with a specific, closed-ended 

answer’의 동사가 필요한 문장이므로 동사형인 diminishes가 와야 옳다. 

3. 정답    raises  

The technique of having students help one another [raise /raises] the question of whether 
students with lower ability is being helped at the expense of those with higher ability. 

해석  학생들로 하여금 서로 돕게 하는 기법은 능력 수준이 더 높은 학생들을 희생시켜서 능력 수준이 낮

은 학생들이 도움을 받는 것인지에 대한 의문을 불러일으킨다. 

해설  주어가 단수인 The technique이므로 단수 동사인 raises가 와야 옳다. 

4. 정답    is 

The task of managing one’s personal place within the constant flow of changes in fashion 

and personal styles [is / are] a demanding yet enjoyable experience. 

해석  패션과 개인 스타일의 끊임없는 변화의 흐름 속에서 자신의 개인적인 위치를 관리하는 일은 힘들지

만 즐거운 경험이 된다. 

해설  주어가 단수인 The task이므로 단수 동사인 is가 와야 옳다. 

수능어법연습
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5. 정답    ◦

A number of ‘youth friendly’ mental health websites have been developed.  

해석  많은 수의 ‘젊은이 친화적인’ 정신 건강 웹 사이트들이 개발되어 왔다.

해설  주어가 복수인 ‘youth friendly mental health websites’이므로 복수 동사 have가 온 것은 적절

하다. 참고로 a number of는 셀 수 있는 복수 명사를 꾸며주는 수량형용사 표현이다. 

6. 정답    restricting → restricts

To make the choice to express a feeling by carving a specific form from a rock, without the 

use of high technology or colors, restricting the artist significantly.

해석  고도의 기술이나 색상을 사용하지 않고 암석에서 특정한 형상을 깎아내는 것에 의한 감정 표현을 선

택하는 것은 그 예술가를 상당히 제약한다. 

해설  주어인 ‘To make the choice to express a feeling by carving a specific form from a 

rock’의 동사가 존재해야 하므로 restricting이 동사형인 restricts로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

7. 정답    try → trying 

However, if you are eating burgers and ice-cream to feel comforted, relaxed and happy, try 

to replace them with broccoli and carrot juice is like dealing with a leaky bathroom tap by 

repainting the kitchen.                              

해석  그러나 당신이 위로받고, 편안하고, 행복한 기분을 느끼기 위해 햄버거나 아이스크림을 먹는다면, 그

것을 브로콜리나 당근주스로 바꾸려고 하는 것은 화장실의 수도꼭지가 새는 데 부엌에 페인트칠을 다시 

하는 것과 같다. 

해설  주절의 동사(is)가 이미 있으므로 선택지에는 주어로 올 수 있는 형태가 와야 한다. 따라서 try 대신 

trying(동명사)이 와야 올바른 문장이 된다. 

8. 정답    ◦

On the basis that what people see in others reflects their own perspective, asking consumers 

what they think other people’s motives are can be enlightening.

해석  사람들이 다른 사람에게서 보는 것이 그들 자신의 관점을 반영한다는 것을 근거로 하여, 그들이 생

각하기에 다른 사람의 동기가 무엇이라고 생각하는지 소비자들에게 물어보는 것은 많은 것을 드러내 줄 

수 있다. 

해설  문장의 동사(can be)가 이미 있으므로 선택지 자리에는 주어가 될 수 있는 형태가 와야 한다. 따라

서 주어가 될 수 있는 동명사 asking이 쓰인 것은 적절하다. 참고로 asking의 직접 목적어로 온 명사절 

‘what they think other people’s motives are’에서 they think는 삽입절이므로 실질적인 문장 구조

는 「의문사(what) + 주어(other people’s motives) + 동사(are)」임을 알 수 있다. 

9. 정답    ◦

Trying to figure out what you need to know and what you can ignore is exhausting, and 
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actually it makes us do more. 

해석  알 필요가 있는 것과 무시할 수 있는 것을 알아내려고 애쓰는 것은 (우리를) 기진맥진하게 만들며,  

실제로 그것은 우리로 하여금 더 많은 것을 하게 만든다. 

해설  주어가 단수인 동명사 Trying 이므로 단수 동사 is가 쓰인 것은 적절하다. 

10. 정답    ◦

How people act appears to be largely a matter of training and of how much their animal 
nature is nourished or frustrated. 

해석  사람들이 어떻게 행동하는가는 대개 훈련의 문제, 그리고 그들의 동물적 본성이 얼마나 많이 길러지

는지 아니면 꺾이는지의 문제인 것 같다. 

해설  의문사가 이끄는 명사절(How people act) 자체가 주어이므로 단수 동사인 appears가 쓰인 것은 

적절하다. 즉, 주어가 절 자체일 때는 셀 수 없기 때문에 단수로 취급된다. 

11. 정답    helping → helps 

For example, letting employees leave a few minutes early on an occasional Friday after an 

evening program the night before helping to build a positive relationship with staff. 

해석  예를 들어, 전날 밤에 야간 프로그램을 진행한 다음 금요일에 이따금 직원들을 몇 분 더 일찍 퇴근

하게 해 주는 것은 직원들과의 긍정적인 관계를 형성하는 데 도움이 된다. 

해설  ‘letting employees leave a few minutes early on an occasional Friday after an evening 

program the night before’ 전체가 주어부이므로 밑줄 친 부분에는 동사가 와야 한다. 따라서 

helping이 동사인 helps로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

Unit 4.  동사 앞에 삽입 구문이 포함된 문장 

1. That hand, the one that’s so important to him that he has actually tried to insure it, is a 
wondrous thing.                                   

해석  그에게 너무나 중요해서 그가 실제로 보험에 들려고 한 적이 있는 그 손은 경이로운 것이다. 

2. What is roughly true, that as we get older it becomes harder to learn new behaviour, is not true 
for everyone in every respect. 

해석  대략적으로 사실인 것, 즉 우리가 나이를 먹어감에 따라 새로운 행동을 배우는 것이 더 어려워진다

는 것이 모든 면에서 모든 사람들에게 다 적용되는 것은 아니다. 

구문연습
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3. The content itself, divorced from the thought processes that create such knowledge, surely 
can’t be all in science.  

해석  그러한 지식을 만드는 사고 과정으로부터 분리된 내용 그 자체는 분명히 과학에서는 모든 것일 수 

없다. 

4. What we can observe in animals, combined with our capacity to empathize from our own 
experience, leaves little doubt that the animal kingdom is a rich repository of pleasure.  

해석  우리가 동물에게서 관찰할 수 있는 내용은 우리 자신의 경험으로부터 나오는 공감할 수 있는 능력과 

결합하여 동물계가 즐거움의 풍부한 저장소라는 것에 대해 의심의 여지를 거의 남기지 않는다. 

5. These treatments, most of which are now deemed to be completely ineffective, usually 
appeared to cure the problem in those days.                

해석  지금은 대부분 완전히 효과가 없는 것으로 간주되는 이런 치료가 그 시절에는 일반적으로 그 문제를 

치료하는 것처럼 보였다.  

6. Baboons, for instance, who need help from peers to protect themselves against the leopards 
and hyenas, have a slim chance of reaching maturity if they leave their troop. 

해석  예를 들어, 표범과 하이에나로부터 스스로를 보호하기 위해 무리의 도움을 필요로 하는 개코원숭이

들은 무리를 떠나게 되면 다 자랄 때까지 살아남아 있을 가능성이 희박하다.

7. Strong social disapproval of such practices ─ maybe because of their general adverse impact 
on human character and relationships ─ is what is called for. 

해석  그런 관행에 대한 강한 사회적 불허는 아마도 그러한 것들이 인간의 성품과 관계에 미치는 일반적인 

악영향 때문에 요구되어지는 것이다. 

8. One of the mistakes we often make when confronting a risk situation, whether it is learning a 
new skill or starting a new project, is our tendency to focus on the end result. 

해석  그것이 새로운 기술을 배우는 것이든 새로운 사업을 시작하는 것이든 간에, 우리가 위험 상황에 맞

닥뜨릴 때 자주 저지르는 실수 중 하나는 마지막 결과에 초점을 맞추는 우리의 경향이다.  

9. The spread of manufacture based upon the division of labor, by making it possible for children 
to be employed at income-generating tasks, often led parents to send even very young children 
out to work.                 

해석  분업에 기반을 둔 제조업의 확산은 아이들이 소득을 창출하는 일에 고용될 수 있게 만듦으로써 종

종 부모가 심지어는 매우 어린 자녀들까지도 일자리로 내몰게끔 이끌었다.  
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10. Worthless for the purposes of any more exact natural science until it has been duly verified, the 
hypothesis which is to win, in the advancement of science, a really great place must often be, 
at the moment of its first invention, an apparently unlikely hypothesis.

해석  정식으로 검증될 때까지는 어떠한 더 정확한 자연과학의 목적을 위해서는 무가치하지만, 과학의 진

보에 있어서 진정으로 위대한 위치를 차지하게 될 가설은 흔히 그것이 처음 만들어지는 순간에는 겉으로 

보기에 있을 법하지 않은 가설이어야 한다.  

11. His opponents say that they will continue the nuclear program, which they claim is for civilian 
use only.  

해석  그를 반대하는 이들은 핵 프로그램을 지속할 것이라고 말하고 있으며, 그 프로그램은 그들 주장에 

따르면 시민을 위한 용도로만 사용되는 것이다.  

12. We will look through the applications and give the cats to the owners who we believe are most 
capable of raising them. 

해석  우리는 지원서들을 검토하고 우리가 믿기에 그 고양이들을 가장 잘 키울 수 있는 주인들에게 고양이

들을 줄 것입니다. 

13. The committee wanted the prize to be given to the group which they thought had the best 
teamwork. 

해석  위원회는 그 상이 그들이 생각하기에 가장 팀워크가 좋은 그룹에게 주어지길 바랬다. 

14. He complained about the lack of supervision, which he suggested was an implied violation of 
the employment contract.

해석  그는 관리 소홀에 대해 불만을 토로했는데, 그러한 것은 그의 생각에 따르면 고용 계약에 대한 암묵

적 위반이다.  

1. 정답    has 

This, in addition to other methods that decrease the overall amount of uneaten food, [has / 

have] helped aquaculture to clean up its act.        

해석  이것은 섭취되지 않은 먹이의 전반적인 양을 줄이는 다른 방법들에 더하여, 수산 양식에서 하는 것

들을 깨끗이 청소하는 데 도움이 되어왔다.

해설  주어가 단수인 This이므로 단수 동사인 has가 와야 옳다. ‘in addition to other methods that 
decrease the overall amount of uneaten food’는 삽입구이므로 주어와 동사의 수에 영향을 주지 않는다. 

수능어법연습
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2. 정답    rose

Carbon emissions from fossil-fuel burning, which already total about 32 billion tons of CO₂ 

per year, on average [rose / rising] by 676 million tons annually from 2000 to 2010.

해석  화석 연료 연소로부터 생기는 탄소 배출은 이미 해마다 대략 총 320억 톤의 이산화탄소가 되는데, 

2000년부터 2010년까지 매년 평균적으로 6억 7,600만 톤씩 증가했다. 

해설  주어인 Carbon emissions의 동사가 있어야 하므로 동사형인 rose가 와야 옳다. 여기서 ‘which 

already total about 32 billion tons of CO₂ per year’는 삽입절이며, on average도 문장 구조에 영

향을 주지 않는 부사구이다. 

3. 정답    have  

These techniques for accomplishing certain procedures, as well as an awareness of the 

human factors involved in the training of pilots, [have / having] led to rather successful 
training methods.

해석  조종사 훈련과 관련된 인적 요소에 대한 인식뿐만 아니라 일정 절차를 완수하기 위한 이런 기법들은 

상당히 성공적인 훈련 방법으로 이어졌다.

해설  주어인 These techniques의 동사가 있어야 하므로 동사형인 have가 와야 옳다. 여기서 ‘as well 
as an awareness of the human factors involved in the training of pilots’는 주어와 동사 사이에 

들어간 삽입구이다. 

4. 정답    ◦ 

Very often basic medical research has been going on for decades and much of it, in the long 

run, turns out to have been quite pointless. 

해석  매우 자주 기본적인 의학 연구가 몇 십 년 동안 계속되고 그 중 많은 부분이 결국에는 상당히 무의

미했던 것으로 판명되고 있다.

해설  주어가 단수인 ‘much of it’이므로 단수 동사 turns가 온 것은 적절하다. 여기서 ‘in the long run’

은 주어와 동사 사이에 들어간 삽입구(부사구)이다. 

5. 정답    were → was

Now you have to pick out the player who you thought were the worst during the first 
training session. 

해석  이제 당신은 첫 훈련 기간 동안 당신이 생각하기에 최악이었다고 생각했던 선수를 골라내야 합니다. 

해설  밑줄 친 있는 동사의 주어는 선행사인 the player(단수)이므로 were가 단수형인 was로 바뀌어야 

올바른 문장이 된다. 즉, who가 이끄는 관계사절 안에서 ‘you thought’는 삽입절이므로 were(→was)
의 의미상 주어는 who의 선행사이다. 

6. 정답    ◦

The goal of this training is empathy, which studies have shown declines in students with 
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every year they spend in medical school. 

해석  이 훈련의 목표는 공감인데, 그것(공감)은 학생들이 의대에서 보내는 매해 마다 감소하고 있음이 여

러 연구에서 보여지고 있다. 

해설  밑줄 친 동사의 주어는 관계대명사 which의 선행사인 empathy(단수)이므로 단수 동사인 

declines가 온 것은 적절하다. 관계대명사 which와 동사 declines 사이에 있는 ‘studies have shown’

은 주어와 동사에 영향을 주지 않는 삽입절이다. 

7. 정답    ◦ 

One of the techniques for getting behind the conscious veil people like to keep in front of 
themselves, particularly where you suspect that they are pretending to take a different view, 

is to switch the focus of the conversation from them to “other people.” 

해석  사람들이 자신들 앞에서 지키고 싶어 하는 의식적 베일, 특히 그들이 다른 견해를 취하는 척하고 있다

고 의심이 되는 곳 너머로 가보는 기법들 중 하나는 대화의 초점을 그들로부터 ‘다른 사람’으로 전환하는 것

이다.

해설  주어가 단수인 One of the techniques이므로 단수 동사인 is가 온 것은 적절하다. 여기서 

‘particularly where you suspect that they are pretending to take a different view’는 주어부의 

일부인 ‘behind the conscious veil people like to keep in front of themselves’를 더 구체화하기 

위해 삽입된 부사절이므로 주어와 동사의 구조에는 영향을 주지 않는다. 

Unit 5. 주어와 동사가 도치된 문장

1. Never has his inadequacy been so cruelly exposed as in his announcement of the nationalization 
of Northern Rock.

해석  Northern Rock의 국유화를 발표했을 때만큼 그의 미흡함이 참혹하게 드러난 적은 없었다.  

2. Only when a questioner complained bitterly about his immigration policy did the prime minister 
look rattled, 

해석  한 질문자가 그의 이민정책에 대해 신랄하게 불평을 했을 때에서야 그 수상은 난처한 표정을 지었다.

3. Only by expanding beyond the early adopters to the much larger mainstream communities 
can the technology achieve the returns that enable the developers to recover their initial 
investments.

해석  얼리어답터들(신제품 조기 사용자들)을 넘어 훨씬 더 큰 주류 사회로까지 확대함으로써만이 그 기술

은 개발자들이 그들의 초기 투자액을 회수할 수 있게 하는 수익을 달성할 수 있다.

구문연습
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4. Smith believed that only through egoistic pursuits could the greatest economic good for the 
whole society be produced. 

해석  Smith는 오직 이기적 추구를 통해서만이 전체 사회에 대한 가장 큰 경제적 이익이 생산되어질 수 

있다고 믿었다.

5. In such a position was Darwin’s hypothesis regarding the origin of species through natural 
selection, when first he began to seek for its verification. 

해석  자연 선택을 통한 종의 기원에 관한 다윈의 가설은 그가 처음 그 가설의 검증을 추구하기 시작했을 

때 그러한 위치에 있었다.  

6. In no case should any opportunity be lost in the hope that more opportunities will come.  

해석  어떤 경우에라도 더 많은 기회가 올 것이라는 기대로 인해 (주어진) 기회를 놓쳐서는 안 된다. 

7. In Star Trek, an American science fiction television series first aired in 1966, appeared an 
African American actress named Nichelle Nicols as an officer on a spaceship. 

해석  1966년에 처음 방영된 미국의 공상과학 TV 시리즈인 ‘Star Trek’에 우주선의 사관으로 Nichelle 

Nicols라는 이름의 흑인 여배우가 등장했다.

8. We landed on a larger island, on which were growing a few cocoa-nut trees.

해석  우리는 더 큰 섬에 착륙했는데, 그 곳에는 몇 그루의 코코넛 나무가 자라고 있었다. 

9. So sharp are its eyes that it spots small animals from two miles high.

해석  그것의 눈은 너무나 날카로워서 2마일 높이로부터 작은 동물들을 발견해낸다. 

10. Underlying the debate is a disagreement over the qualities that constitute musical excellence. 

해석  그 논쟁의 기저에는 음악적 탁월함을 구성하는 자질들에 대한 의견의 차이가 있다.

11. Were you the local council’s head gardener retiring from your post to start up your business, 
then the editor would probably be interested in your story. (if 생략)

해석  만약 여러분이 자신의 사업을 시작하기 위해 현직을 퇴임하는 지방 의회의 수석 정원사라면, 그러면 

아마도 그 편집장은 여러분의 이야기에 관심을 보이게 될 것이다. 

12. Had the composer not organized the first public performance of Bach’s St Matthew Passion in 
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Berlin in 1830, over a hundred years after its premiere (1727), it is questionable whether Bach’s 
music would have exercised such a strong influence on early Romantic music. (if 생략)

해석  만약 그 작곡가가 바흐의 ‘St Matthew Passion’을 그것이 초연된 지 (1727년) 백 년이 넘게 지난 

1830년 베를린에서 처음으로 대중적으로 공연되도록 기획하지 않았다면, 바흐의 음악이 초기 낭만주의 

음악에 그토록 강력한 영향을 행사했을 지의 여부는 의심스럽다.  

13. We should have guessed the identity of the murderer, had we only paid attention to the clues 
that were there all along. (if 생략)

해석  만약 우리가 거기에 내내 있었던 실마리들에 주의를 기울이기만 했더라면 그 살인자의 정체를 추측

했을 것이다. 

1. 정답    are 

Perhaps the most common [is / are] differences created by changes in economic 

opportunities for the two generations. 

해석  아마도 가장 흔한 것은 두 세대 간 경제적 기회의 변화로 인해 생겨난 차이일 것이다. 

해설  보어인 ‘the most common’이 문장 맨 앞으로 오면서 주어와 동사가 도치된 문장이다. 즉, 주어가 

복수인 differences이므로 동사로 복수형인 are가 와야 옳다. 

 

2. 정답    revolve

Around this central core [revolves / revolve] a number of planets in various stages of 
maturity.

해석  이 중앙의 핵심 주변을 다양한 성숙 단계에 있는 많은 행성들이 회전한다. 

해설  부사구인 ‘Around this central core’가 문장 맨 앞으로 오면서 주어와 동사가 도치된 문장이다. 

주어가 복수인 ‘a number of planets’이므로 동사로 복수형인 revolve가 와야 옳다. 여기서 a number 
of는 복수 명사를 꾸며주는 수량형용사 표현이다. 

3. 정답    have

So central a part [has / have] stories played in every society in history that we take it for 
granted that the great storytellers, such as Homer or Shakespeare or Dickens, should be 

among the most famous people who ever lived. 

해석  이야기는 역사상 모든 사회에서 너무나 중심적인 역할을 해와서 우리는 호머, 셰익스피어, 디킨스와 

같은 위대한 이야기꾼들이 지금까지 살았던 가장 유명한 사람들에 속해야 한다는 것을 당연하게 여긴다. 

해설  보어인 ‘So central a part’가 문장 맨 앞으로 오면서 주어와 동사가 도치된 문장이다. 즉, 주어가 

복수인 ‘stories’이므로 동사로 복수형인 have가 와야 옳다. ‘So central a part’는 a central part 앞에 

부사 so(형용사/부사를 바로 뒤에 두어야 하는 고약한 성질이 있음)가 오면서 ‘so + 형용사 + a + 명사’ 

형태로 만들어진 경우이다. 

수능어법연습
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4. 정답    ◦

Rarely is a computer more sensitive and accurate than a human in managing the same 

geographical or environmental factors.                             

해석  컴퓨터는 동일한 지리적인 혹은 환경적인 요소들을 관리하는 데 있어서 인간보다 더 민감하고 정확

하기는 힘들다. 

해설  준부정어(부사)인 Rarely가 문장 맨 앞으로 오면서 주어와 동사가 도치된 문장이다. 따라서 주어가 

단수인 a computer이므로 동사로 단수형인 is가 온 것은 적절하다. 

5. 정답    was placed → were placed

One company developed what it called a ‘technology shelf,’ created by a small group of 
engineers, on which was placed possible technical solutions that other teams might use in 

the future.                                                                  

해석  한 회사는 “기술 선반”이라고 부르는 것을 개발했는데, 그것은 소집단의 기술자들에 의해 만들어졌

고, 그 위에는 장차 다른 팀들이 사용할 수도 있는 가능한 기술적인 해결책들이 놓여있었다. 

해설  전치사구인 on which가 앞에 위치하면서 주어와 동사가 도치된 관계사절(전치사+관계대명사)이다. 

여기서 주어가 복수인 possible technical solutions이므로 단수형 동사인 was placed가 복수형인 

were placed로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

6. 정답    ◦

Only very recently, with the rise of refrigerated transport and other modern means of 
shipping and storing, has agriculture fulfilled its promise of providing really adequate diets 

to a huge population. 

해석  겨우 아주 최근에 와서야 냉장 수송과 다른 현대적 수송 및 저장 수단이 등장함에 따라 농업은 많은 

인구에게 정말 적절한 음식을 제공한다는 약속을 이행하게 되었다. 

해설  부사구인 ‘Only very recently~’가 문장 맨 앞으로 오면서 주어와 동사가 도치된 문장이다. 여기

서 주어가 단수인 agriculture이므로 단수형 동사인 has가 온 것은 적절하다. 

7. 정답    were → was 

More amazing than their abilities were the fact that they completed these projects without 
asking themselves what style would be best to adopt. 

해석  그들의 능력 보다 더 놀라운 것은 그들이 어떤 스타일을 채택하는 것이 가장 좋을지를 자문해 보지 

않고 이 프로젝트들을 완성했다는 사실이었다. 

해설  보어인 ‘More amazing than their abilities’가 문장 맨 앞으로 오면서 주어와 동사가 도치된 문장

이다. 여기서 주어는 단수인 the fact이므로 동사 were가 단수형인 was로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 
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Unit 6.  동사의 실제 주어 파악하기 

1. Teachers will be able to diminish much unwanted talking by developing [motivating instruction 
which holds the interest of the students]. 

해석  교사들은 [학생들의 관심을 유지시켜주는 동기유발 수업]을 개발함으로써 많은 불필요한 대화를 줄

일 수 있을 것이다.

2. A person who is faithful to the principle will tend to admire [those whose conduct shows an 
abundance of the motivation required by the principle].

해석  그 원칙에 충실한 사람은 [자신들의 행동이 그 원칙에 의해 요구되는 동기(열의)의 풍부함을 보여주

는 그런 사람들]을 존경하는 경향이 있을 것이다. 

3. Recent research has shown that [some species, like aspen trees, are united by a shared root 
system, and thus are outgrowths of one larger organism]. 

해석  최근 연구는 [사시나무와 같은 몇몇 종이 서로 공유된 뿌리 체계로 연결되어 있어서 더 큰 하나의 유

기체에서 자라는 것이라는] 사실을 보여주었다. 

4. It is reasonable to assume that [other creatures, who share so much in common with us 
through our shared evolutionary origins, do, in fact, experience pleasure].

해석  [공통된 진화 기원을 통해 우리와 매우 많은 것을 공유하는 다른 생명체들도 사실상 즐거움을 경험

한다]고 가정하는 것이 타당하다. 

5. The usual principle is that [records made on materials provided by an employer or in the 
employer’s time belong to that employer]. 

해석  일반적인 원칙은 [고용주에 의해서 또는 고용주의 관할 시간에 제공되는 자료로 만들어지는 기록은 

그 고용주의 소유라는] 것이다.  

6. Industry and its consultants are well aware that [their use of uncertainty to challenge science 
exploits the very nature of science].  

해석  산업계와 그들의 고문들은 [자신들이 과학에 이의를 제기하기 위해 불확실성을 이용하는 것은 바로 

과학의 그 본질을 부당하게 이용하는 것이라는] 점을 잘 알고 있다. 

7. It was the era in which the self-help industry and therapy culture promoted the idea that [the 
best way to understand who you are and how to live was to look inside yourself and focus on 
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your own feelings, experiences and desires]. 

해석  그것은 자기계발 산업 및 자기계발 요법의 문화가 [자기가 누구인지와 어떻게 살아야 하는지를 이해

하는 최선의 방법은 자신의 내면을 보고 자신의 감정과 경험 그리고 욕망에 초점을 두는 것이라는] 생각

을 고취했던 시대였다. 

8. Man differs from other animals because [what happened in the past lives again in his memory]. 

해석  인간은 [과거에 일어난 일들이 그의 기억 속에서 다시 살아나기] 때문에 다른 동물들과 다르다.  

9. The official documents released yesterday give details of [how nuclear deterrence works]. 

해석  어제 발행된 공문서는 [핵 억지력이 어떻게 작동하는지]에 대한 세부사항들을 제공한다.   

10. Going back all the way to Darwin, there are good examples of [how animal signaling — such 
as calls and songs — serves as courtship displays in species of frogs and birds].  

해석  멀리 Darwin에게로 거슬러 올라가면, [부르는 소리와 지저귐과 같은 동물의 신호가 개구리와 새의 

종에게서 어떻게 구애 과시행동으로서의 역할을 하는지]에 대한 좋은 사례들이 있다. 

11. The explanation of [how competition works] is very simple.

해석  [경쟁이 어떻게 작용하는지]에 대한 설명은 매우 간단하다. 

12. Constant, emotionally rewarding vocal contact with select, distant acquaintances is a significant 
contributor to the worldwide commercial success of cell phones.

해석  선택된 멀리 있는 지인들과의 지속적이고도 감성적으로 가치가 있는 음성 통화는 휴대전화가 전 세

계적으로 상업적 성공을 거둘 수 있었던 중요 요인이다.

13. The intellect a leader uses, for example, to outwit an adversary is frequently found to be the 
source of an unbearable arrogance that colleagues cannot accept.

해석  예를 들어, 한 수 높은 기지로 상대를 앞서기 위해 지도자가 사용하는 지적 능력은 흔히 동료들이 

용인할 수 없는 참기 힘든 오만함의 근원인 것으로 발견된다. 

14. Marketing to women becoming a key part of most businesses, [companies which assume that 
adding a few pink shades to their marketing materials or logo will be enough will be in the 
loser’s seat very quickly]. 

해석  여성들에 대한 마케팅이 대부분 사업의 핵심 파트가 되고 있으므로, [자신들의 마케팅 자료나 로고에 

핑크색을 약간 입히는 것이면 충분하다고 생각하는 기업들은 매우 빨리 패배자의 자리에 앉게 될 것이다]. 
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15. However desirable it might be in other markets, considering special characteristics of health 
and medical care, [an alienated, adversarial relationship between buyer and seller should not be 
the goal of health care policy].

해석  다른 시장에서 아무리 바람직하다고 할지라도, 건강과 의료의 특수한 특성들을 고려하면 [구매자와 

판매자자의 소원하고 적대적인 관계가 의료정책의 목표가 되어서는 안 된다].

1. 정답    were

There is a deep cavern on the island, containing the bones and arms of the Indians, who, it 
is supposed, [was/were] buried there.                

해석  이 섬에는 그곳에 매장되었다고 추정되는 인디언들의 뼈와 무기가 들어 있는 깊은 큰 동굴이 있다. 

해설  선택지 동사의 주어는 관계대명사 who의 선행사인 the Indians(복수)이므로 복수 동사인 were가 

와야 옳다. 관계사절 안에 있는 ‘it is supposed’는 삽입절이므로 문장 구조에는 영향을 주지 않는다. 

2. 정답    are 

One problem with self-reported adherence is that questions about medicine taking [is / are] 

often presented at a time and place which is quite distant from the actual event.                                            

해석  자가 보고된 이행 현황의 한 가지 문제점은 약물 복용에 관한 질문이 실제 일과 상당히 먼 시간과 

장소에 흔히 주어진다는 점이다. 

해설  that절 안에서의 주어가 복수인 ‘questions about medicine taking’이므로 동사 또한 복수형인 

are가 와야 옳다. 

3. 정답    ignored

Our eyes became sensitive to motion and, since rocks and trees aren’t that threatening, 

[ignore / ignored] things that didn’t move. 

해석  우리의 눈은 움직임에 민감해졌고, 바위와 나무는 그다지 위협적이지 않기 때문에 움직이지 않는 것

은 무시했다. 

해설  주어는 Our eyes이며, 선택지에 있는 동사는 and를 통해 became과 병렬구조를 이루고 있으므로 

과거형인 ignored가 와야 옳다. 여기서 ‘since rocks and trees aren’t that threatening’은 병렬 구조

에 영향을 주지 않는 삽입 부사절이다. 

4. 정답    outweigh

When your body constantly fights a parasite, the disease and the problems caused by the 

body’s immune response almost inevitably [outweigh / outweighs] the trouble caused by the 

worm itself. 

해석  몸이 하나의 기생충과 끊임없이 싸울 때는 신체의 면역 반응 때문에 생기는 질병과 문제들이 기생충 

자체 때문에 생기는 문제보다 거의 불가피하게 더 크게 된다. 

수능어법연습
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해설  주어가 복수인 the disease and the problems이므로 복수 동사인 outweigh가 와야 옳다. 여기

서 ‘caused by the body’s immune response’는 주어인 the disease and the problems를 뒤에서 

꾸며주는 분사구이다. 

5. 정답    ◦

Malinowski, the classic anthropological fieldworker, describes the early stages of fieldwork 

as ‘a strange, sometimes unpleasant, sometimes intensely interesting adventure which soon 

adopts quite a natural course.’                   

해석  최고 수준의 인류학 현장연구원인 Malinowski는 현장 조사의 초기 단계를 “이상하면서, 때론 불

쾌하고, 때론 이내 아주 자연스러운 과정을 채택하는 몹시 흥미로운 모험”이라고 묘사한다. 

해설  밑줄 친 동사의 주어는 관계대명사 which의 선행사인 ‘a strange ~ adventure’이다. 즉 단수 명사

가 주어이므로 단수 동사인 adopts가 온 것은 적절하다. 

6. 정답    ◦

When the judgments differed, neural areas (in the brain) known to play a role in 

reinforcement learning were activated.

해석  판단이 달랐을 때는 강화 학습에서 역할을 하는 것으로 알려진 (뇌의) 신경 부위들이 활성화되었다. 

해설  주어가 복수 명사인 neural areas이므로 복수 동사 were가 온 것은 적절하다. 여기서 ‘known to 

play a role in reinforcement learning’은 주어인 neural areas를 꾸며주는 분사구이다. 

7. 정답    ◦ 

For Kenneth Burke, proverbs were just concise instances of how literature in general 
functions as stylistic medicine for everyday problems.         

해석  Kenneth Burke에게 속담은 단지 문학이 일반적으로 어떻게 일상적인 문제를 위한 문체의 묘약으

로서 기능하는지의 간결한 예시들이었다.

해설  전치사 of의 목적어로 의문사가 이끄는 명사절(how + 주어 + 동사)이 온 경우이다. 그리고 그 명사

절 안에서의 주어가 단수인 literature이므로 동사로 단수형인 functions가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

8. 정답    using → uses 

Whether the truck is fully loaded or not and the type of fuel it using are also factors to be 

considered. 

해석  트럭에 짐이 가득 실렸는지 아닌지와 함께 트럭이 사용하는 연료의 유형 또한 고려되어야 할 요소이다.

해설  밑줄 친 부분은 선행사인 ‘the type of fuel’을 꾸며주는 관계대명사절(목적격 관계대명사 생략)의 

동사 위치이다. 즉 주어인 it(트럭)의 동사가 있어야 하므로 using이 동사형인 uses로 바뀌어야 올바른 문

장이 된다. 참고로 뒤에 있는 are는 전체 문장의 주어인 ‘Whether the truck is fully loaded or not 
and the type of fuel it uses’의 동사이다. 
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9. 정답    feeling → felt 

In a UK survey conducted a couple of years ago, it was found that 91 percent of women 

feeling that advertisers didn’t understand them, despite the fact that a fifth of all media 

advertising was aimed at women rather than men. 

해석  모든 매체 광고의 5분의 1이 남성보다는 여성을 대상으로 하고 있다는 사실에도 불구하고, 몇 년 전

에 실시된 영국의 한 설문조사에서 여성들 중에서 91퍼센트는 광고주들이 그들을 이해하지 못한다는 느

낌을 받았다는 것이 드러났다. 

해설  접속사 that이 이끄는 절 안에서도 주어와 동사가 명확히 있어야 하므로 feeling이 동사형인 felt로 

바뀌어야 올바른 문장이 된다. 즉 that절 안에서는 ‘91 percent of women’이 주어이고 동사가 felt이며 

‘that advertisers didn’t understand them’이 목적어이다. 

10. 정답    ◦

In one study, people who were told they had just performed poorly on an IQ test spent a lot 
more time reading newspaper articles on the shortcomings of IQ tests. 

해석  한 연구에서, 방금 IQ 테스트에서 좋은 결과를 내지 못했다는 말을 들은 사람들은 IQ 테스트의 단

점에 관한 신문 기사를 읽는 데 훨씬 더 많은 시간을 보냈다.

해설  ‘people who were told they had just performed poorly on an IQ test’가 문장의 주어이므

로 바로 뒤에 동사 spent(과거)가 온 것은 적절한 쓰임이다. 
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구문 해설 및 정답Part 2 까다로운 문장 구조 파악하기

Unit 7.  목적보어를 포함하는 문장들(제5형식 문장)

1. We cannot ask the people who appeared in the dream to confirm our story. 

해석  우리는 그 꿈에 나타난 사람들에게 우리의 이야기를 확증해 달라고 부탁할 수 없다.  

2. The very existence of speech writers like her causes many politicians or business people to 
think that if they just hire a good speech writer, they will become memorable speech makers 
overnight.

해석  그녀와 같은 연설문 작성자가 있다는 사실은 많은 정치인이나 사업가들로 하여금 좋은 연설문 작성자

만 고용하면 하룻밤 사이에 자신들이 기억에 남는 연설자가 될 것이라는 생각을 갖게 하는 원인이 된다. 

3. In May, 1886, men and women workers in the United States marched through cities to force 
their bosses to let them work an eight-hour day. 

해석  1886년 5월 미국의 남녀 노동자들은 사장들이 그들에게 하루 8시간 근무를 허락하도록 압박하기 

위해 도시들을 행진했다.  

4. The therapist launched into a long narrative about his train set and how he had gotten the other 
kids in the neighborhood to bring over their tracks and train cars to build a huge neighborhood 
setup in his basement. 

해석  그 심리 치료사는 자신의 열차 세트와 자신이 어떤 식으로 이웃에 사는 다른 아이들에게 그들의 기차선

로와 열차를 가져오게 하여 자신의 지하실에 거대한 동네 구조물을 세웠는지에 관한 긴 이야기를 시작했다. 

5. You will sow a seed, water the soil, and watch your plant grow into tasty tomatoes or beautiful 
flowers. 

해석  당신은 씨를 뿌리고, 흙에 물을 주고, 그리고 당신의 식물이 맛있는 토마토나 아름다운 꽃으로 자라

는 것을 지켜보게 될 것입니다. 

6. This type of pretend play comes through the imitation of things the child has seen the people 
around her do. 

해석  이러한 유형의 가상 놀이는 아이가 자기 주변 사람들이 하는 것을 보았던 일들을 흉내 내는 것을 통

해 나타난다. 

구문연습



 Unit 7.   목적보어를 포함하는 문장들(제5형식 문장)     구문 해설 및 정답

까다로운 문장 구조 파악하기

Part 2

31

7. Researchers observed gorillas in the Cross River area of Cameroon throwing sticks, clumps 
of earth and stones at human invaders.

해석  연구자들은 카메룬의 Cross River 지역에 있는 고릴라들이 인간 침략자들에게 나뭇가지, 흙덩이, 

돌 등을 던지는 것을 목격했다.

8. The researchers had 68 college students write down their thoughts and feelings. 

해석  연구진은 68명의 대학생들에게 자신의 생각과 기분을 적게 하였다. 

9. For example, in Alien (1979) and Olivier’s Hamlet (1948) the music serves at times to make 
small and artificial spaces seem more grand and to enhance the sense of realism.  

해석  예를 들어, Alien(1979)과 Olivier's Hamlet(1948)에서 음악은 때때로 규모가 작은 인위적인 공간

을 좀 더 웅장해 보이게 만들고 사실적인 느낌을 고양시키는 역할을 한다.

10. The pitcher should not allow any errors that let the opposing team’s batters reach base safely.

해석  투수는 상대팀의 타자들이 베이스로 안전하게 도달하게 해주는 어떠한 실책도 허용하지 말아야 한다. 

11. He wanted to be the first man to reach the North Pole, but he had his leg broken and had to 
wait.  

해석  그는 북극에 도달하는 최초의 사람이 되고 싶었지만 다리가 부러져서 기다려야만 했다. 

12. Moreover, in 1972, just 28% of men and 42% of women reported having their blood pressure 
measured that year. 

해석  게다가 1972년에는 단지 28%의 남성과 42%의 여성이 그해에 자신들의 혈압을 측정했다고 보고했다.   

13. Most writers — poets in especial — prefer having it understood that they compose by a 
species of fine frenzy — an ecstatic intuition.

해석  대부분의 작가들, 특히 시인들은 자신들이 일종의 엄청난 흥분, 즉 무아지경의 직관에 의해 창작을 

한다는 사실이 (남들에 의해) 이해되게끔 하는 것을 선호한다. 

14. The orchestra wanted to get the problem resolved as quickly as possible.

해석  그 악단은 가능한 한 신속히 그 문제를 해결하길 원했다. 

15. The main purpose of the NUWSS was to get the law altered and give women the right to.
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해석  NUWSS의 주요 목적은 법이 개정되게 하고 여성들에게 그렇게 할 권리를 주는 것이다.  

16. These discoveries are making scientists more confident that it will be possible to see warning 
signs well before the next big eruption happens.

해석  이 발견들은 과학자들로 하여금 다음 번 대폭발이 발생하기 전에 경고 신호를 포착해 내는 것이 가

능할 것이라는 점에 대해 더 확신을 갖게 만든다.   

17. Members returned refreshed and found the surroundings in this house slightly more 
comfortable than the one in which they previously stayed. 

해석  구성원들은 기분전환이 되어 돌아왔고 이 집의 환경이 그들이 이전에 머물렀던 집보다 약간 더 편안

하다는 것을 알게 되었다. 

18. Although air conditioning is the invention that keeps us cool and comfortable in the summer, it 
also has left many of us psychologically unprepared to deal with the outdoors.

해석  에어컨이 여름에 우리를 시원하고 편안하게 유지시켜주는 발명품이기는 하지만 그것은 또한 많은 이

들을 외부 환경을 처리하는데 있어서 심리적으로 준비되지 않은 상태로 남겨둔다. 

19. Successful teachers show a remarkable resourcefulness in making the time spent in the 
classroom rewarding for the students and for themselves, but for the average instructor 
teaching can easily become dreary work. 

해석  성공적인 교사들은 교실에서의 시간을 학생이나 자기 자신에게 보람되게 만드는 데 있어서 놀라울 

정도로 풍부한 재능을 보여주지만, 평범한 교사에게는 가르치는 일이 쉽게 따분한 일이 될 수 있다.  

20. Most search engines keep their algorithms, the calculations that determine how web pages 
are ranked, secret and continually try to optimize them.

해석  대부분의 검색 엔진은 그들의 알고리즘, 즉 웹페이지의 등급이 어떻게 매겨지는지를 결정하는 연산

을 비밀로 유지하며 계속해서 최적화하려고 애쓴다. 

21. Now, the Internet makes available instant information on truck capabilities and potential 
loads. 

해석  이제는 인터넷이 트럭 용량이나 잠재적 화물에 대한 즉각적인 정보를 이용 가능하게 만든다. 

22. The history of democracy can be narrated as the story of successive efforts to keep alive both 
the purpose and its pursuit after the disappearance of its original material foundation. 
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해석  민주주의의 역사는 원래의 물질적 토대가 사라진 뒤에도 그 목적과 그 목적의 추구 둘 다를 계속 살

아있게 하기 위한 연속적인 노력의 이야기라고 말할 수 있다.  

23. They accept from one another’s work what they find useful. 

해석  그들은 서로의 연구로부터 자신들이 유용하다고 발견하는 것을 받아들인다. 

24. Their status is made evident to outsiders by the superior location of their residence. 

해석  그들의 지위는 자신들 주거지의 우월한 위치에 의해 외부인들에게 분명해진다. 

25. To the extent that each business pursues its own interests and each business person tries to 
maximize personal success, business practice can be called egoistic. 

해석  각각의 사업체가 이윤을 추구하고 각각의 사업자가 개인적 성공을 최대화하려고 노력하는 범위까지

는, 사업 행위는 이기주의적이라고 불릴 수도 있다. 

26. The physical laws considered most fundamental(주어) remain(동사) valid regardless of context. 

해석  가장 근본적인 것으로 여겨지는 물리학 법칙들은 전후 상황과 무관하게 유효한 것으로 남게 된다.  

27. Perhaps more critically, we find it very hard to say what the gold standard of meaning is, or 
how we might restore it.

해석  아마 더 엄밀하게 말한다면, 우리는 그 의미의 이상적 표준이 무엇인지, 혹은 그것을 어떻게 회복할 

수 있는지를 말하는 것이 매우 어렵다는 것을 알게 된다.  

28. Scientists have always found it difficult to study diseases in whales because of their size and 
habitat characteristics. 

해석  과학자들은 항상 고래의 크기와 서식지 특성 때문에 그들의 병을 연구하는 것이 어렵다는 것을 발견

해왔다.  

29. Original users would find it very odd for a small group of the sculptures to be exhibited 
together in the African Art section of a museum.  

해석  원래 사용자들은 소그룹의 조각상들이 박물관의 아프리카 미술전시관에 함께 전시된다는 점을 매우 

의아하게 여길 것이다. 

30. Some of the early scientists made it easier for these elite groups to accept the new ideas by 
demonstrating how the ideas could be applied directly to specific industrial and technological 
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needs. 

해석  몇몇 초기의 과학자들은 새로운 발상이 특정한 산업적, 기술적 필요에 어떻게 직접적으로 적용될 수 

있는지를 보여줌으로써 이 엘리트 집단들이 새로운 발상들을 받아들이는 것을 보다 용이하게 만들었다.   

31. He will make it clear that the amnesty right should not be abused as happened in the past. 

해석  그는 과거에 발생한 것처럼 사면권이 남용되어서는 안 된다는 것을 분명히 할 것이다. 

1. 정답    it 

During the Cold War period, they found [it / that] disadvantageous for China to fully depend 

on its relationship with the Soviet Union.  

해석  냉전 기간 동안, 그들은 중국이 전적으로 소련과의 관계에 기대는 것이 불리하다는 것을 알게 되었다. 

해설  「find + 가목적어 it + 목적보어 + 진목적어」 구문이므로, 선택지 자리에는 진목적어 ‘for China 

to fully depend on its relationship with the Soviet Union’을 대신하는 가목적어 it이 와야 한다. 

참고로 that은 가목적어로 쓰일 수 없다. 

 

2. 정답    gazing 

When Kevin awoke the next morning, he was shocked to see a huge golden eagle on the top 

of his bookshelf [gazing / gazed] down at him.  

해석  Kevin이 다음 날 아침에 눈을 떴을 때, 책장 위에서 커다란 황금 독수리가 자신을 노려보고 있는 

것을 보고는 몹시 놀랐다. 

해설  「지각동사 see + 목적어 + 목적보어(분사)」 구문으로, 목적어인 ‘a huge golden eagle’이 능동 행

위를 하고 있으므로 현재분사인 gazing이 목적보어로 와야 적절하다. 

3. 정답    to share

If you can point out what is humorous or absurd about a situation and ease the tension by 

getting the other party [shared / to share] your feeling, you will have the upper hand.  

해석  만약 당신이 어떤 상황에 대해 해학적이거나 터무니없는 것을 지적할 수 있고 상대방으로 하여금 당

신의 느낌을 공유하게 함으로써 긴장을 완화시킬 수 있다면 당신은 우위를 점하게 될 것이다. 

해설  「사역동사 get + 목적어 + 목적보어(to부정사)」 구문으로, 목적어인 ‘the other party’가 능동 행위

를 하는 내용이므로 to share가 와야 적절하다. 반대로 목적어가 수동적 역할을 할 때는 과거분사가 목

적보어로 온다. 

4. 정답    possible 

Our ever-growing reliance on fossil fuel based technologies is making the industrial-based 

global food system [possible / possibly]. 

수능어법연습
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해석  화석 연료에 기반을 둔 기술에 대한 점점 더 큰 우리의 의존이 산업에 기반을 둔 국제적 식량 체제를 

가능하게 만들고 있다. 

해설   「make + 목적어 + 목적보어(형용사)」 구문이므로, 목적보어로 형용사인 possible이 와야 옳다. 부

사인 possibly는 목적보어로 쓰일 수 없다. 

 

5. 정답    necessary 

The board of directors did not turn down the proposal, but considered it [necessary / 

necessarily] to make provision for things going wrong. 

해석  이사회는 그 제안을 거절하지는 않았지만 사태가 잘못될 경우에 대한 대비는 필요하다고 생각했다. 

해설  「consider + 가목적어 it + 목적보어 + 진목적어(to부정사)」 형태의 제5형식 문장이므로, 목적보어

로 형용사인 necessary가 와야 옳다. 부사인 necessarily는 목적보어로 쓰일 수 없다. 

6. 정답    to read 

The printing press has made it possible for millions of people [read / to read] the same text 
at the same moment.

해석  인쇄기는 수많은 사람들이 동시에 같은 문자를 읽는 것을 가능하게 만들어주었다. 

해설  「make + 가목적어 it + 목적보어 + 진목적어(의미상 주어가 있는 to부정사)」 구문이므로, 목적보어

가 될 수 있는 to read가 와야 적절하다. 전치사 for 뒤에 온 ‘millions of people’은 ‘to read ~’의 의미

상 주어이다. 

7. 정답    pull → pulled

Unless you take good care of your teeth, you may need to have them all pull out and have a 

set of false teeth made to replace them.

해석  네가 만약 치아를 잘 돌보지 않는다면 너는 그것들을 모두 뽑고 그것들을 대체하기 위해 만들어진 

한 세트의 의치를 해야 할지도 모른다. 

해설  「have + 목적어 + 목적보어」 구문으로, 목적어인 them(your teeth)은 뽑아내지는 수동적 대상이므

로 목적보어로 원형부정사 pull(능동) 대신 수동을 나타내는 과거분사 pulled가 와야 올바른 문장이 된다. 

8. 정답    ◦

Bizarrely, the identity of the killers in such cases is kept secret for as long as possible.                                                      

해석  기이하게도 그런 사건에서는 킬러의 정체가 가능한 한 오랫동안 비밀로 유지된다. 

해설  「keep + 목적어 + 목적보어(형용사)」 구문의 수동태 버전이므로 is kept 뒤에 보어로 형용사 secret
가 온 것은 적절하다. 

9. 정답    ◦

Low genetic diversity in these staple food crops through generations has left them 
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vulnerable to disease and pests. 

해석  수세대에 걸친 이러한 주요 농작물들의 낮은 유전적 다양성은 그것들이 질병과 해충에 매우 취약한 

채로 남게 만들었다. 

해설  「leave + 목적어 + 목적보어(형용사)」 구문이므로, 목적보어로 형용사 vulnerable이 온 것은 적절

하다. 

10. 정답    ◦

The economic return from tourism, in short, should not be seen as the reason for 
conserving animals. Tourism merely makes it economically possible to do what is right. 

해석  요컨대, 관광산업에서의 경제적 수익이 동물 보호의 이유로 여겨져서는 안 된다. 관광산업은 옳은 

일을 행하는 것을 단지 경제적으로 가능하게 할 뿐이다.

해설  「make + 가목적어 it + 목적보어 + 진목적어(to부정사)」 구문이므로, 가목적어 it이 의미하는 진 

목적어로 to부정사가 온 것은 적절한 쓰임이다.

11. 정답    ◦

Nor do we find it odd that we have named many of the most conspicuous heavenly bodies 

─ Venus, Mars, Jupiter, Orion ─ after characters from stories. 

해석  우리가 가장 눈에 잘 띄는 천체 중 많은 것(금성, 화성, 목성, 오리온 별자리)을 이야기의 등장인물의 

이름을 따서 명명해온 사실 또한 우리는 이상하게 생각하지 않는다. 

해설   「find + 가목적어 it + 목적보어 + 진목적어(that절)」 형태의 제5형식 문장이므로, 뒤에 완전한 문장

을 이끌고 있으므로 접속사 that이 온 것은 적절하다. 즉 that이 이끄는 명사절이 목적어로 온 문장이다. 

12. 정답    ◦

The idea of using virtual water trade as a trade policy strategy to offset regional water 
shortage is currently being debated so vigorously by water experts because it might lead to 

huge water savings, making it possible ─ or so it would seem at first sight ─ to resolve “the 

water crisis” virtually overnight. 

해석  지역의 물 부족을 벌충하기 위한 무역 정책 전략으로 가상의 물 교역을 활용한다는 생각은 현재 물 

전문가들에 의해 매우 활발하게 논의되고 있는데, 그것이 엄청난 물 절약으로 이어져, 거의 하룻밤 사이

에 ‘물 위기’를 해결하는 것을 가능하게 하거나 아니면 언뜻 그런 것처럼 보이게 할 수 있기 때문이다.

해설  「make + 가목적어 it + 목적보어 + 진목적어(to부정사)」 형태의 5형식 문장이므로, 진목적어로 to 

resolve가 온 것은 적절한 쓰임이다. 여기서 ‘or so it would seem at first sight’는 문장 구조에 영향

을 주지 않는 삽입절이다. 
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Unit 8. that 구문 

1. At that time, it was not certain that Iran would actually develop nuclear weapons. 

해석  그 당시 이란이 실제로 핵무기를 개발할지는 불분명했다. 

2. That the wolf is the ancestor of most types of domestic dogs is well documented. 

해석  늑대가 집에서 기르는 대부분의 개 유형의 조상이라는 것은 잘 입증되어 있다.

3. Albert Taylor announced that he would not support the Senator. 

해석  Albert Taylor는 그 상원의원을 지지하지 않겠다는 발표를 했다.  

4. I find it astonishing that people regard Jonathan Ross as talented. 

해석  사람들이 Jonathan Ross가 재능이 있다고 여기는 것에 놀라움을 느꼈다. 

5. The most important reason is that, if all the people have the right to protect themselves, all the 
children also do have the right. 

해석  가장 중요한 이유는 만약 모든 사람들이 자기 자신을 보호할 권리가 있다면 모든 아이들도 또한 그 

권리가 있어야 한다는 것이다.

6. Genius is similar to biological evolution in that it requires the unpredictable generation of a 
large quantity of alternatives and conjectures. 

해석  천재성은 예측할 수 없는 많은 양의 대안과 추측의 생성을 필요로 한다는 점에서 생물학적 진화와 

유사하다.

7. A good theory is characterized by the fact that it makes a number of predictions that could in 
principle be disproved by observation. 

해석  훌륭한 이론은 그 이론이 원칙적으로 관찰에 의해 틀렸음이 입증될 수 있는 수많은 예측을 만들어

낸다는 사실에 의해 특징지어진다. 

8. The notion that events always occur in a field of forces would have been completely intuitive to 
the Chinese. 

해석  사건은 언제나 여러 힘이 작용하는 장에서 발생한다는 개념은 중국인에게 전적으로 직관적이었을 것

이다. 

구문연습
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9. The only way we can extinguish this fire of our desires is by knowing the truth that all the 
happiness that we seem to derive from the objects of our desire does not actually come from 
those objects but only from within ourselves. 

해석  이러한 우리의 열망의 불을 끌 수 있는 유일한 방법은 우리가 열망의 대상으로부터 얻는 것처럼 보이

는 모든 행복이 사실은 그 대상으로부터 오는 것이 아니라 오직 자신 속으로부터 온다는 진실을 아는 것

에 의한 것이다.  

10. It is known that during the 12 hours preceding the disaster, messages were sent from other 
ships that large icebergs lay in the Titanic’s path. 

해석  그 재앙이 일어나기 전 12시간 동안 거대한 빙산이 타이타닉호의 항로에 있다는 메시지들이 다른 배

들로부터 보내졌다고 알려져 있다.

11. We are very disappointed that most of the proposals we tabled in this session were rejected.           

해석  이번 회기에 우리가 상정한 대부분의 제안들이 기각되어 우리는 실망을 금치 못하고 있습니다. 

12. Aristotle was so comprehensive, logical, and brilliant that his writings became the ultimate 
standard of truth for 2,000 years. 

해석  아리스토텔레스는 너무나 이해력이 뛰어나고, 논리적이며, 두뇌가 똑똑해서 그의 글들은 2,000년 

동안 진리의 궁극적인 기준이 되었다. 

13. Two psychologists, Dan Kindlon and Michael Thompson, argue that America, as a society, has 
so mishandled the emotional lives of boys that it has produced many cold and troubled men.                                      

해석  두 심리학자 Dan Kindlon과 Michael Thompson은 한 사회로서 미국이 남아들의 정서적 삶을 

너무나 잘못 다루어서 차갑고 고민에 찬 남성들을 양산해 왔다고 주장한다. 

14. A friend’s or a lover’s happiness is so bound up with the good of the other that the two cannot 
be separated. 

해석  친구나 사랑하는 사람의 행복은 그 상대방의 이득(행복)과 너무 밀접한 관련이 있어서 그 둘은 분리

될 수 없다. 

15. In fact, over the last several thousand years there has been such massive gene flow among 
human populations that no modern group presents a distinct set of biological characteristics. 

해석  사실 지난 몇 천 년 동안에 인간들 사이에서는 너무나 엄청난 유전자 유동이 있어서 현대의 어떤 집

단도 뚜렷이 구별되는 일련의 생물학적 특성을 보여 주지 않는다. 
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16. The difficulty was that a single authority (Newton) was held in such high regard that alternative 
views could not get a hearing.

해석  어려운 점은 한명의 권위자(뉴턴)가 너무나 큰 존경을 받고 있어서 다른 견해들은 발언의 

기회조차 얻을 수 없었다는 것이었다. 

17. At times they commit a double fault at such a crucial stage of the game that it becomes 
suicidal. 

해석  때때로 그들은 너무나 결정적인 게임의 단계에서 더블 폴트를 범하여 그것이 자멸을 초래하게 된다.  

18. Sensory adaptation enables us to get used to familiar things so that we can use our attention 
effectively, but it may also hinder us from noticing slow changes.  

해석  감각 적응은 우리가 주의력을 효과적으로 사용할 수 있도록 친숙한 것들에 익숙해질 수 있게 해주지

만, 또한 느린 변화를 감지하는 것을 방해할 수도 있다.

19. It is known that the sum of evaporation of water through the leaves of plants will increase with 
temperature, so that in hot environments, rising temperatures will make rainwater less available 
for human use and crop production before it evaporates. 

해석  식물 잎을 통해 증발하는 물의 총합은 온도와 함께 증가하게 되므로, 더운 환경에서는 빗물이 증발

하기 전에 온도가 상승하면 사람들의 이용과 작물 재배를 위한 빗물의 가용성이 적어지게 된다고 알려져 

있다.

20. Emotions are often blamed for distracting us, so that it might seem strange to say that they 
help to focus our attention. 

해석  감정은 종종 주의를 분산시키는 원인으로 여겨지므로, 감정이 우리의 주의력을 집중시키는데 도움이 

된다고 말하는 것은 이상할지도 모른다.

21. It is the degree of human involvement in such behaviors as language, social organizations, 
rituals, and music that separates us from other animals.

해석  우리를 다른 동물과 구별해 주는 것은 바로 언어, 사회 조직, 의식(儀式), 그리고 음악과 같은 행동에 

인간이 관여하는 정도이다.

22. It is this constant interplay between language and experience that frees language from the 
cold status of such purely and simply symbolic systems as mathematical symbolism or flag 
signaling.

해석  언어를 수학의 상징체계나 깃발 신호와 같이 순전히 단순하게 상징적이기만 한 체계의 무감각한 상
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태에서 벗어나게 하는 것은 바로 이러한 언어와 경험 간의 끊임없는 상호 작용이다.

23. Analyze a piece of work of which you are fearful: it is not this or that detail that disturbs you 
— it is the miserable whole. 

해석  여러분이 두려워하는 일 하나를 분석해 보라. 여러분을 불안하게 하는 것은 이런저런 세부사항이 아

니다. 그것은 (여러분을) 불행하게 만드는 전체이다. 

24. Many cultures have offered sacrificial animals to the gods, perhaps as a way to convince 
themselves that it was the gods’ desires that demanded the slaughter, not their own. 

해석  많은 문화들은 아마도 도축을 요구한 것이 자신들의 욕망이 아니라 바로 신들의 바람이었다는 것을 

스스로에게 확신시키기 위한 방법으로서 신들에게 희생된 동물들을 바쳤다. 

25. It is within an attentive silence that managers come to know their internal emotional states 
and their ways of processing experiences.

해석  관리자가 자신의 내적 감정 상태와 경험을 처리하는 자신의 방식을 알게 되는 것은 바로 주의 깊은 

침묵 안에서이다. 

26. Most Chinese find it hard to specify exactly which religion they belong to, for they take and use 
parts of many. It is in this folk-religion context that one of Chinese religion’s most significant 
contributions to environmental awareness arises. 

해석  대부분의 중국인들은 많은 종교의 부분들을 취하여 사용하기 때문에 자신들이 어느 종교에 속하는

지 명확히 말하기 힘들어한다. 환경적 인식에 대한 중국 종교의 가장 중대한 공헌 중 하나는 바로 이러한 

민간신앙의 맥락에서 생겨난다.

27. It cannot be too often repeated that it is not the so-called blessings of life, its sunshine and 
pleasant experiences that make men great, but its rugged experiences, its storms, and trials.   

해석  사람을 위대하게 만드는 것은 소위 인생의 축복, 즉 삶의 햇살(행복)과 즐거운 경험들이 아니라 삶의 

거친 경험, 삶의 풍파, 시련들이라는 것은 아무리 자주 되풀이해서 말해도 지나치지 않다. 

1. 정답    that 

Doctors have long been aware [that / what] women alcoholics may give birth to defective 

babies. 

해석  의사들은 여성 알코올 중독자들이 장애아를 낳을 수도 있다는 것을 오랫동안 인식해왔다. 

해설  뒤에 완전한 절을 이끌고 있으므로 접속사 that이 와야 옳다. 참고로 what은 뒤에 불완전한 절을 

이끈다. 

수능어법연습
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2. 정답    that 

It is a dangerous half-truth [that / which] we are made great by our superior abilities and 

destroyed by our inferior ones. 

해석  우월한 능력 때문에 우리가 위대해지고 열등한 능력 때문에 우리가 파괴된다는 것은 위험한 반쪽의 

진실이다. 

해설  뒤에 완전한 문장을 이끌고 있으므로 접속사 that이 와야 옳다. 여기서 it은 실제 주어인 that절을 

대신하는 가주어이다. 참고로 관계대명사 which는 뒤에 불완전한 절을 이끈다. 

3. 정답    that 

It is adult-run institutions, like politics, [that / what] exclude youth and fail to meet the 

needs of many young people.

해석  젊은이들을 배척하고 많은 젊은 사람들의 요구를 충족시켜 주지 못하는 것은 바로 정치와 같은 어른

들이 운영하는 제도이다. 

해설  「it is ~ that」 강조 구문이므로 that이 와야 옳다. 여기서는 강조하려는 부분이 주어(adult-run 

institutions, like politics,)이므로 that 앞에 그 부분이 오고 주어가 없는 나머지 부분이 that 뒤로 이

어진 경우이다. what이 오게 되면 앞에 있는 It과 함께 문장이 만들어질 수 없다. 

4. 정답    ◦ 

So imprudent are we that we wander about in times that are not ours and do not think of 
the one that belongs to us.                      

해석  우리는 너무나 경솔해서 우리의 것이 아닌 시간 속에서 방황하고 우리에게 속한 시간에 대해서는 생

각하지 않는다. 

해설  ‘so ~ that …(너무 ~해서 …)’ 구문으로, 뒤에 완전한 절을 이끌고 있으므로 접속사 that이 온 것은 

적절하다. 

5. 정답    ◦

Such information is valuable to broadcasters who want to convince advertisers that they 

have a large market share and are providing the content that people desire.

해석  그러한 정보는 자신이 높은 시장 점유율을 보유하고 있고 사람들이 원하는 내용을 제공하고 있다는 

점을 광고주들에게 납득시키고자 하는 방송사에 유용하다.

해설  ‘convince ~ that …(~에게 …을 납득시키다)’ 구문으로, 여기서 that절은 to convince의 목적어

이다. 또한 선택지 뒤에 완전한 절을 이끌고 있으므로 접속사 that이 온 것은 적절하다. 

6. 정답    what → that 

It is the ethical point ― that their conservation is ‘good’ ― what will enable the animals to 

prevail even when their destruction could bring even greater return. 

해석  그 동물들의 말살이 훨씬 더 큰 수익을 가져올 수 있을 때조차 그것들이 널리 살아남을 수 있게 해 
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주는 것은 바로 그것들의 보존이 ‘선’이라는 윤리적 관점이다. 

해설  「it is ~ that」 강조 구문이므로, 강조할 내용인 ‘the ethical point ― that their conservation is 
good’ 뒤에 that이 와야 적절하다. 참고로 ‘that their conservation is good’은 앞에 있는 the ethical 
point와 동격을 이루는 삽입 구문이다. 

Unit 9.  관계사의 쓰임 

1. Any person who desires to bid for the house needs to apply within a week.

해석  그 집에 대한 입찰에 참여하고 싶은 사람은 누구든지 1주일 이내에 신청을 해야 한다.  

2. The local officials believe that the theme park that just opened will have a definite impact on the 
way the city’s residents enjoy recreation.

해석  지역 관리들은 막 개장한 그 테마 공원이 시 거주자들이 여가를 즐기는 방식에 분명한 영향을 줄 것

이라고 믿는다. 

3. They need to approach other emotional drivers, and there are many, besides just offering a 
sale, that stimulate shoppers and get them in the mood to spend money.       

해석  그들은 다른 감정적 동인(사람을 움직이는 요인)에 접근할 필요가 있는데, 단순히 할인을 제공하는 

것 이외에도 구매자의 흥미를 끌고 그들이 돈을 쓰고 싶은 기분이 들게 하는 많은 것들이 있다. 

4. It is important to see if your practice is of the right kind when you learn something; otherwise 
bad habits are acquired which are difficult to overcome. 

해석  뭔가를 배울 때 연습이 올바른 종류의 것인지를 보는 것이 중요하며, 그렇게 하지 않으면 극복하기 

어려운 나쁜 버릇을 얻게 된다. 

5. We as consumers lack a sound way to know the harm or good that a product might do. 

해석  소비자로서 우리는 어떤 제품이 주게 될 해로움이나 이익을 알 수 있는 건전한 방법이 부족하다. 

6. Photography allowed people to see places which they would not otherwise have been able to 
see.

해석  사진은 사람들에게 그렇지 않았더라면(사진이 없었더라면) 볼 수 없었을 장소들을 볼 수 있게 해주

었다. 

구문연습
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7. Those professions are based on scientific knowledge which practitioners are able to use in 
creative and personal ways. 

해석  그러한 전문직업은 실무자가 창의적이고 개인적인 방식으로 사용할 수 있는 과학적 지식에 기반을 

두고 있다. 

8. If technology produced automobiles that pollute the air, it is because pollution was not 
recognized as a problem which engineers had to consider in their designs.

해석  기술이 공기를 오염시키는 자동차를 생산했다면 그것은 오염이 공학자들이 설계할 때 고려해야 했던 

문제로서 인식되지 않았기 때문이다. 

9. The consequence of such a wage policy is that charities will, often, not get the talent which they 
need to be high-performing organizations. 

해석  그러한 급여 정책의 결과는 종종 자선단체들이 성과가 뛰어난 기관이 되기 위해 필요로 하는 재능

을 얻지 못하게 되는 것이다.  

10. On the positive side of this system is the seemingly infinite variety of produce available all year 
long that many of us now simply take for granted. 

해석  이 체제의 긍정적인 측면에는 우리의 상당수가 이제는 그저 당연하게 여기는 일 년 내내 이용 가능

한 농산물의 겉으로 보이는 무한한 다양성이다.

11. The information age has off-loaded a great deal of the work previously done by people whom 
we could call information specialists onto all of the rest of us. 

해석  정보화 시대는 이전에 우리가 정보 전문가라고 부를 수 있었던 사람들에 의해 행해졌던 일의 상당한 

양을 우리 나머지 모두에게 떠 넘겨버렸다. 

12. That means, among those people whom we refer to as warm-hearted or romantic, there are 
some who are engaging in very sophisticated information processing. 

해석  그것은 우리가 다정하거나 낭만적이라고 일컫는 그런 사람들 가운데에는 매우 복잡한 정보 처리를 

하고 있는 사람들이 있다는 것을 의미한다. 

13. We know that a triangle is a three-sided, two-dimensional figure whose angles add up to 180°, 
and that this is always true however many triangles exist in the world. 

해석  우리는 삼각형이 내각의 합이 180도인 세 변이 있는 2차원의 도형이라는 것을 알고 있으며, 세상에 

아무리 많은 삼각형이 존재하던 간에 이것은 항상 사실이라는 것을 안다.    
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14. If we value endangered birds, why don’t we assign at least as much value to endangered 
languages, whose importance would be easier for us humans to understand?

해석  우리가 멸종 위기에 처한 새들을 가치 있게 여긴다면, 왜 사멸 위기에 처한 언어에 대해서는 그 중요

성을 우리 인간들이 이해하기 더 쉬운데도 불구하고 최소한 같은 가치를 부여하지 않는 것인가?

15. Does the term “collector” bring to mind that a weird old lady down the street whose house is 
overflowing with old phonebooks, classic cat toys, and dust balls everywhere? 

해석  ‘수집가’라는 말이 자신의 집이 온통 낡은 전화번호부, 고전적인 고양이 장난감, 먼지 더미가 넘쳐 나

는 길 저쪽의 기이한 할머니를 생각나게 하나요? 

16. Since each species has its own food sources, competitors, and variations among individuals, 
what is an opportunity to one species will not be an opportunity to all species. .  

해석  각각의 종은 자신만의 먹이의 원천, 경쟁자, 그리고 개체들 중의 변종을 가지기 때문에, 한 종에게 

기회인 것이 모든 종들에게 기회가 되지는 않는다. 

17. In these carvings and sculptures, the Western artists saw what was for them a completely new 
way of conceiving of and depicting the human figure. 

해석  이런 조각품과 조각상에서 서양 예술가들은 그들에게 인간의 형상을 상상하고 묘사하는 전혀 새로

운 방식인 것을 보았다. 

18. About what goes on today hangs a cloud of thoughts concerning similar things undergone in 
bygone days. 

해석  오늘 일어나고 있는 일 주위에는 지난날에 겪은 비슷한 일들에 관한 생각들이 뭉치를 이루어 떠돌게 

된다.

19. Thirty years ago, travel agents made our airline and rail reservations, salesclerks helped us find 
what we were looking for in stores, and professional typists or secretaries helped busy people 
with their correspondence. 

해석  삼십 년 전에는 여행사 직원이 우리의 비행기 예약과 기차 예약을 해주었고, 점원은 가게에서 우리가 

찾고 있는 것을 찾도록 도와주었고, 전문 타자수나 비서가 바쁜 사람들의 서신을 도와주었다.

20. In this food system, only a tiny proportion of what consumers spend on food at the store goes 
to the people who grow it.

해석  이러한 식품 체계에서는 소비자들이 상점에서 식품에 지출하는 것의 아주 작은 부분만이 그것을 생

산하는 사람에게 돌아간다.
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21. At the turn of the twentieth century, European artists such as Vlaminck, Matisse, and Picasso 
began to appreciate and to collect what Westerners began to call “primitive” art.

해석  20세기로 넘어가던 무렵에 Vlaminck, Matisse, Picasso와 같은 유럽 예술가들은 서양인들이 ‘원

시’ 예술이라고 부르기 시작한 것들을 감상하고 수집하기 시작했다. 

22. Taste and smell are intimately related — so much so that people are surprised to learn that 
what they think of as taste is more often a matter of smell. 

해석  맛과 냄새는 밀접하게 연결되어 있는데, 너무나 그러해서 사람들은 그들이 맛이라고 생각하는 것이 

냄새의 문제인 경우가 더 많다는 것을 알고서 놀란다. 

23. So he gave his audience what he thought they wanted — he pounded his shoe to make his 
point. 

해석  그래서 그는 자신의 청중에게 그들이 원한다고 생각했던 것을 주었는데, 즉 자신의 의견을 밝히기 

위해 자기의 신발을 탕탕 쳤던 것이었다.

24. The participants we tested were not truly representative of the populations from which they 
were drawn. 

해석  우리가 측정한 참가자들은 자신들이 뽑혀 나온 모(母)집단을 충실히 대표하지는 않았다. 

25. James speculated that seasickness must be due to some temporary disturbance of the inner 
ear, a problem to which the deaf were not sensitive at all. 

해석  James는 뱃멀미가, 귀가 안 들리는 사람들은 전혀 느끼지 못하는 문제인 내이(內耳)의 어떤 일시적

인 장애가 그 원인임에 틀림없다고 추정했다. 

26. Many of my students and several of the instructors with whom I have worked have suggested 
that I put down in writing these “helpful hints” that I shared with them.

해석  나의 학생 중 상당수와 나와 함께 일해 온 강사들 중 몇몇이 내가 그들과 공유한 이 ‘유익한 조언들’

을 글로 써야 한다고 제안했다.  

27. The information provided is a kind of ratings system with which radio stations in the area can 
tell which has the largest audience at a particular time and what kind of music or programs 
people are listening to at any particular moment. 

해석  제공되는 정보는 그 지역에 있는 라디오 방송국들이 특정 시간에 어떤 방송국이 가장 많은 청취자

를 보유하고 있는지와 사람들이 특정 순간에 어떤 종류의 음악이나 프로그램을 청취하는지를 알 수 있는 

일종의 청취율 체계이다.
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28. Chocolate was brought from Mexico to colonial Spain, where it quickly changed from a 
medicine to an elite drink and then to a childhood snack. 

해석  초콜릿은 멕시코로부터 식민 시대의 스페인으로 들여와졌고, 거기서 그것은 의약품으로부터 최상류

층 사람들의 음료로, 그 후에는 어린이 간식으로 빠르게 변화되었다.  

29. There are times in everyone’s life when several crises hit you at once and multiple priorities 
converge.

해석  몇몇 위기 상황들이 동시에 여러분을 공격해 와서 다수의 우선적으로 해야 할 일들이 모여드는 때가 

모든 사람의 삶 속에 존재한다.   

30. Our world is filled with piles of words, many of which are full of sound and fury, signifying 
nothing. 

해석  우리 세상은 수많은 말로 가득한데, 그 중 많은 것은 소음과 분노로 가득 차 있으며, 아무런 의미도 

없다. 

31. The room was decorated with ancient artifacts, more than half of which they brought illegally 
from other countries.

해석  그 방은 고대 유물로 꾸며져 있었는데, 그것들의 절반 이상은 그들이 다른 나라에서 불법적으로 가

져온 것들이다. 

32. The quizmaster says that whoever gains the most points wins the competition.

해석  퀴즈대회 사회자는 누구든지 가장 많은 점수를 얻는 사람이 대회의 우승자가 된다고 말한다. 

33. Reaching beyond realism, the naturalists tried to illustrate as faithfully as possible whatever 
was observable to them within their literary works. 

해석  사실주의를 뛰어 넘어서 자연주의자들은 그들이 관찰할 수 있는 것은 무엇이든 자신들의 작품 속에

서 가능한 한 충실하게 묘사하려고 노력했다.

34. The restorative niche includes sharing your feelings with a trusted friend, writing whatever 
comes to mind in a personal journal, or simply spending time alone in your room.                                  

해석  정서를 회복시키는 환경은 신뢰하는 친구와 감정을 공유하는 것, 머리에 떠오르는 것은 무엇이든지 

개인 일지에 적는 것, 또는 그저 자신의 방에서 혼자 시간을 보내는 것 등을 포함한다. 

35. Whatever our beliefs, most of us desire to be good thinkers, so we try to follow our own 
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standards.

해석  우리의 믿음이 무엇이든 간에 우리 대부분은 훌륭한 사고자가 되기를 바라며, 그래서 우리는 우리 

스스로의 기준을 따르려고 한다. 

36. You see, we have an almanac in the house called Partridge’s almanac, and the fellow is such a 
notorious liar that whenever he promises fine weather we can be sure it will rain.    
해석  아시다시피 우리는 집에 ‘Partridge의 책력’이라는 책력을 가지고 있는데 그 친구는 너무나 소문난 

거짓말쟁이라서 그가 맑은 날씨를 약속할 때마다 우리는 비가 올 거라고 확신할 수 있죠.

37. No matter how many times the results of experiments agree with some theory, you can never 
be sure that the next time the result will not contradict the theory. 

해석  실험 결과들이 아무리 여러 번 어떤 이론에 부합한다 해도, 여러분은 다음번에 결과가 그 이론에 모

순되지 않을 것이라고 절대로 확신할 수 없다. 

38. In our daily lives, all of us, however determinedly upbeat, rely on what psychologist Julie 
Norem calls “defensive pessimism” to get through the day.

해석  일상생활에서 우리 모두는 아무리 단호하게 낙관적이라 할지라도 하루를 살아가기 위해 심리학자 

Julie Norem이 ‘방어적 비관주의’라고 부르는 것에 의지한다.

39. Whatever methods the Government may use to suppress the riot, it will make no difference. 

해석  정부가 폭동을 억제시키기 위하여 무슨 방법을 쓰더라도 달라지는 것은 없을 것이다.  

40. However desirable the bill is, it is true that many of us are still concerned about the cost and 
complexity of implementation.                                 

해석  그 법안이 아무리 바람직하더라도 우리 중 상당수가 여전히 그 비용과 이행의 복잡성에 대해 우려하

는 것은 사실이다.  

1. 정답    which 

It had long been something of a mystery where, and on what, the northern fur seals of 
the eastern Pacific feed during the winter, [when/which] they spend off the coast of North 

America from California to Alaska.                  

해석  동태평양 북부의 모피 물개들이 캘리포니아에서 알래스카까지 북아메리카의 연안에서 보내는 겨울 

동안 어디에서 그리고 무엇을 먹고 사는지는 오랫동안 다소 불가사의한 것이었다. 

해설  the winter가 선행사이며, 뒤에 동사 spend의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으므로 관

수능어법연습
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계대명사 which가 와야 옳다. ‘off the coast(앞바다에서)’는 동사 뒤에 오는 부사구이다. 

2. 정답    who 

I recently saw a news interview with an acquaintance [who/whom] I was certain was going 

to lie about a few particularly sensitive issues, and lie she did. 

해석  최근에 나는 내가 확신하기에 특히 몇몇 민감한 문제에 대해서 거짓말을 하려고 하는 지인의 뉴스 

인터뷰를 봤는데, 그녀는 정말로 거짓말을 했다.

해설  an acquaintance를 선행사로 하여 뒤에 동사 was going to의 주어가 필요한 불완전한 절을 이끌

고 있으므로 주격 관계대명사인 who가 와야 옳다. 여기서 ‘I was certain’은 삽입절이므로 관계사절의 

문장 구조에 영향을 주지 않는다. 

3. 정답    where 

For centuries the English have regarded the French as unnecessarily talkative, to the point 
[where / which] they seem to spend all their time talking, simply for its own sake. 

해석  수 세기 동안 영국인들은 프랑스인들이 단지 말하는 것 자체를 위해서 말을 하는데 그들의 모든 시

간을 보내는 것처럼 보일 정도까지 그들이 쓸데없이 말이 많다고 여겨왔다. 

해설  the point를 선행사로 하여 뒤에 완전한 절을 이끌고 있으므로 관계부사인 where이 와야 옳다. 

4. 정답    what 

They can conscientiously follow [what / that] they are told to do, but are hesitant about 
improvising or changing strategies when they reach an impasse. 

해석  그들은 하도록 지시받은 것은 성실히 따를 수 있지만, 교착 상태에 도달할 때 즉석에서 전략을 짜거

나 바꾸기를 망설인다. 

해설  선행사가 없는 상태에서 뒤에 to do의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으므로 선행사를 취

하지 않는 관계대명사 what이 와야 적절하다. 

5. 정답    Whether 

[Whatever / Whether] you wear torn jeans or like to recite poetry, by doing so you make a 

statement of belonging to a group of people.

해석  당신이 찢어진 청바지를 입든 아니면 시 암송을 좋아하든, 그렇게 함으로써 당신은 한 집단의 사람

들에 속해 있다는 것을 말해준다. 

해설  ‘Whether A or B(A이든 B이든)’ 구문으로, 뒤에 완전한 문장을 이끌고 있으므로 복합관계대명사

인 Whatever는 올 수 없다. 복합관계대명사는 항상 불완전한 절을 이끈다. 

6. 정답    whatever 

We can read the news of the day, or the latest on business, entertainment or [however / 
whatever] news on the websites of The New York Times, the Guardian or almost any other 
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major newspaper in the world.

해석  우리는 <New York Times>, <Guardian> 혹은 세상의 거의 모든 주요 신문의 웹사이트에서 그날

의 뉴스나 사업, 연예 또는 어떤 뉴스든지 그것에 관한 최신 내용을 읽을 수 있다.

해설  뒤에 있는 명사(news)를 꾸며줄 수 있는 복합관계형용사 whatever가 와야 적절하다. 즉, 

whatever는 바로 뒤에 명사를 수반할 수 있는 반면에, however는 복합관계부사로서 뒤에 형용사 또는 

부사를 수반할 수 있다. 이들을 구별하는 문제가 수능 어법에 가끔 출제된다. 

7. 정답    how 

Everyone looked at [what/how] the man held his chopsticks so that they could imitate 

him.     

해석  모든 사람들이 그를 따라 하기 위해서 그 남자가 젓가락을 어떻게 쥐는 지 주시하였다. 

해설  뒤에 완전한 절(the man held his chopsticks)을 이끌고 있으므로 의문부사인 how가 와야 적절

하다. 의문사 what은 항상 주어, 목적어, 보어, 전치사의 목적어 중 하나가 필요한 문장을 이끈다. 

8. 정답    which → in which 

One domain which this is of considerable significance is music’s potentially damaging 

effects on the ability to drive safely.          

해석  이것이 상당히 중요한 의미를 갖는 한 영역은 안전하게 운전하는 능력에 잠재적으로 해로울 수 있는 

음악의 영향이다. 

해설  One domain을 선행사로 하여 뒤에 완전한 절(this is of considerable significance)을 이끌고 

있으므로 관계대명사 which는 올 수 없으며, 대신 완전한 절을 이끌 수 있는 where(관계부사) 또는 in 

which가 와야 올바른 문장이 된다. ‘of + 명사(구)’는 형용사의 의미를 가진다. 즉, 관계사절 안에서의 보

어인 ‘of considerable significance’는 ‘considerably significant’와 같은 의미이다. 

9. 정답    which → on which 

Movies were first seen as an exceptionally potent kind of illusionist theatre, the rectangle of 
the screen corresponding to the proscenium of a stage, which appear actors.                                                                                        

해석  직사각형 모양의 화면이 배우가 출연하는 앞무대와 유사하게 보이면서, 영화는 처음에 이례적으로 

강력한 일종의 마술 공연장으로 보였다. 

해설  뒤에 완전한 절(appear actors)을 이끌고 있으므로 관계대명사인 which 대신 완전한 문장을 이끌 

수 있는 on which가 와야 올바른 문장이 된다. 관계사절은 맨 앞에 부사구(on which)가 오면서 주어

(actors)와 동사(appear)가 도치되었다. 

10. 정답    ◦

The ultimate life force lies in tiny cellular factories of energy, called mitochondria, that burn 

nearly all the oxygen we breathe in.

해석  궁극적인 생명력은 우리가 들이마시는 거의 모든 산소를 태우는, 미토콘드리아라고 불리는 아주 작
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은 에너지 세포 공장에 있다.

해설  tiny cellular factories of energy를 선행사로 하여 뒤에 주어가 필요한 불완전한 문장을 이끌고 

있으므로 관계대명사 that이 온 것은 적절한 쓰임이다. 참고로 여기에 쓰인 쉼표(,)들은 삽입구인 ‘called 

mitochondria’가 오기 위한 것이므로 관계대명사가 계속적 용법으로 쓰인 것은 아니다. 

11. 정답    ◦

We should consider the socially disadvantaged for whom a fair race is beyond reach since 

they are left well short of the starting line. 

해석  우리는 출발선에 훨씬 미치지 못한 처지여서 공정한 경주가 손이 닿지 않는 곳에 있는, 사회적으로 

불리한 사람들을 생각해야 한다. 

해설  the socially disadvantaged를 선행사로 하여 뒤에 완전한 절(a fair race is beyond reach)을 

이끌고 있으므로 ‘전치사 + 관계대명사’ 형태인 for whom이 온 것은 적절한 쓰임이다. 

12. 정답    in which → which 또는 that

A skin contact is a communication in which the father is also designed to make through the 

skin, if not in quite as massive and continuous a manner as the mother. 

해석  어머니처럼 아주 엄청나고 지속적인 방식으로는 아니라 하더라도, 피부 접촉은 또한 아버지가 피부

를 통해 하도록 되어 있는 의사소통 방식이다. 

해설  a communication을 선행사로 하여 뒤에 to make의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으

므로 in which 대신 목적격 관계대명사 which 또는 that이 와야 올바른 문장이 된다. 

13. 정답    ◦

When people interact with someone whom they do not foresee meeting again, they have 

little reason to search for positive qualities in her or him. 

해석  사람들이 다시 만날 것을 예상하지 않는 누군가와 교제할 때, 그들은 긍정적인 특성들을 찾아야할 

이유가 거의 없다. 

해설  someone을 선행사로 하여 뒤에 meeting의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으므로 목적

격 관계대명사 whom이 온 것은 적절한 쓰임이다. 

14. 정답    for which → which 또는 that 

For them, “mine is better” is not an attitude for which everyone has about his or her things. 

해석  그런 사람들에게 ‘내 것이 더 낫다’라는 것은 모든 사람들이 자기 것에 대해 가지는 태도가 아니다.

해설  an attitude를 선행사로 하여 뒤에 has의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으므로 for 
which가 목적격 관계대명사인 that 또는 which로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 
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15. 정답    ◦

Almost every day I play a game with myself that I call ‘time machine.’ 

해석  거의 매일 나는 내가 ‘타임머신’이라고 부르는 게임을 혼자서 한다.

해설  a game을 선행사로 하여 뒤에 동사 call의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으므로 목적

격 관계대명사 that이 온 것은 적절하다. 참고로 동사 call은 여기서 ‘call + 목적어 + 목적보어(~를 …라

고 부르다)’ 형태의 5형식 동사로 쓰였다. 

16. 정답    ◦

One of the things taught in schools must be the habit of weighing evidence and the practice 

of not giving full consent to propositions which there is no reason to believe true. 

해석  학교에서 가르쳐야 할 것 중의 하나는 증거를 신중히 고려하는 습관, 그리고 사실이라고 믿을 만한 

근거가 없는 제안에 대해서는 전적인 동의를 하지 않는 습관이어야 한다.

해설  propositions를 선행사로 하여 뒤에 to believe의 목적어가 필요한 불완전한 절을 이끌고 있으므

로 목적격 관계대명사 which가 온 것은 적절하다. 참고로 동사 believe는 여기서 ‘believe + 목적어 + 

목적보어(~를 …로 믿다)’ 형태의 5형식 동사로 쓰였다. 

17. 정답    ◦

In the twentieth century, advances in technology, from refrigeration to sophisticated 

ovens to air transportation that carries fresh ingredients around the world, contributed 

immeasurably to baking and pastry making.

해석  20세기에는 냉장에서부터 고성능 오븐, 신선한 재료를 전 세계에 실어 나르는 항공 수송에 이르기까

지 기술의 진보는 제빵과 페이스트리를 만드는 것에 헤아릴 수 없을 정도로 기여했다.

해설  air transportation을 선행사로 하여 뒤에 동사 carries의 주어가 필요한 불완전한 절(carries 
fresh ingredients around the world)을 이끌고 있으므로 관계대명사 that이 온 것은 적절한 쓰임이다. 

18. 정답    what → that 

As technology and the Internet are a familiar resource for young people, it is logical what 
they would seek assistance from this source. 

해석  과학기술과 인터넷이 젊은이들에게 친숙한 수단이기에, 그들이 이 정보원에서 도움을 구할 것이라는 

것은 논리적이다. 

해설  진주어(that절)를 뒤로 놓고 가주어 it이 앞에 온 문장으로, what 이하가 완전한 절(they would 

seek assistance from this source) 구조를 갖고 있으므로 관계대명사 what은 올 수 없다. 대신 명사

절을 이끄는 접속사 that이 와야 올바른 문장이 된다. 

19. 정답    That → What 

That appears to us as simultaneous is actually a kind of “follow your neighbor” behavior 
moving faster than the eye can see.                 
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해석  우리에게 동시에 일어나는 것처럼 보이는 것이 실제로는 눈이 볼 수 있는 것보다 더 빨리 움직이는, 

일종의 “이웃을 따르라”라는 행동이다.

해설  선행사 없이 뒤에 불완전한 절(appears to us as simultaneous)을 이끌고 있으므로 that 대신 관

계대명사 what이 와야 올바른 문장이 된다. 관계대명사절인 ‘What appears to us as simultaneous(
우리에게 동시에 일어나는 것처럼 보이는 것)’가 주어로 온 문장이다. 

20. 정답    ◦

If employers are trying to increase productivity, task-based incentives are useful. If they are 

trying to encourage innovation, money is not what speaks.

해석  고용주들이 생산성을 향상시키고자 한다면, 과업에 기반을 둔 장려금이 유용하다. 만약 혁신을 장

려하고자 한다면, 돈이면 다 되는 것은 아니다. 

해설  what절이 보어로 온 문장이다. speaks의 주어가 필요하고(불완전한 절) 앞에 선행사가 없으므로 관

계대명사 what이 온 것은 적절하다. 

21. 정답    ◦

Even if you get what you thought you needed, you get only a brief sense of satisfaction.

해석  당신이 필요하다고 생각하는 것들을 얻는다 하더라도, 당신은 잠깐 동안의 만족감만을 얻는다.

해설  what절이 동사 get의 목적어로 온 문장이다. 뒤에 동사 needed의 목적어가 필요한 불완전한 절

(you thought you needed)을 이끄는 동시에 앞에 선행사가 없으므로 관계대명사 what이 온 것은 적절

하다. 여기서 you thought는 관계사절의 문장 구조에 영향을 주지 않는 삽입절이다. 

22. 정답    ◦

Despite the satisfaction John gets from the idea and the ease with which the money can be 

given, his clever and selfish wife convinces him ─ without much difficulty and with a great 
deal of specious reasoning ─ that any money he gives his step-family will leave him, his 

wife, and their son impoverished. 

해석  John이 그 아이디어에서 얻는 만족과 그 돈이 손쉽게 주어질 수 있음에도 불구하고 그의 영리하고 

이기적인 아내는 큰 어려움 없이 그리고 많은 양의 허울만 그럴듯한 논법으로 그가 그의 의붓 가족에게 

주는 돈은 얼마가 되든지 그와 그의 아내, 그리고 그들의 아들을 가난한 상태로 만들 것이라고 그를 설득

한다. 

해설  ‘convince + 간접목적어 + 직접목적어(~에게 …을 납득시키다)’ 구문으로, 뒤에 완전한 절을 이끌

고 있으므로 접속사 that이 온 것은 적절한 쓰임이다. 여기서 ‘without much difficulty and with a 

great deal of specious reasoning’가 삽입구라는 것을 인식하고 보면 문장구조를 이해하기가 쉽다. 

23. 정답    them → whom 

In a perfectly competitive market — a market in which there are many buyers and sellers, 

none of them represents a large part of the market — firms are price takers.
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해석  많은 구매자와 판매자가 있어서 그들 중 어느 누구도 시장의 큰 부분을 나타내지 못하는 시장인 완

전 경쟁 시장에서, 기업들은 가격 수용자이다. 

해설  ‘in which’가 이끄는 문장 안에 2개의 절이 존재하므로 그 2개의 절을 이어주는 접속사(관계사, 의

문사 포함)가 반드시 있어야 한다. 즉 in which는 이끄는 절을 선행사(a market)와 이어주기 위해 이미 

사용되었으므로 ‘none of them represents a large part of the market’을 이어줄 수 있는 또 다른 하

나의 접속사가 필요하고, 전치사 of의 목적어 형태가 와야 하므로 them 대신 관계대명사 whom이 와야 

올바른 문장이 된다. 

24. 정답    ◦

However, the principles and law of confidentiality suggest that there are restrictions on how 

the employer exercises that ownership.

해석  그러나 기밀에 관한 원칙과 법률은 고용주가 그 소유권을 행사하는 방법에 대해 제약이 있음을 시사

한다. 

해설  전치사 on의 목적어로 의문부사 how가 이끄는 명사절이 온 경우로, 뒤에 완전한 절을 이끌고 있으

므로 의문부사 how가 쓰인 것은 적절하다. 

Unit 10.  분사 

1. Most of the old trees surrounding George Washington’s home at Mount Vernon have died over 
the past century.

해석  Mount Vernon에 있는 George Washington의 집을 둘러싸고 있는 오래된 나무들의 대부분은 

지난 세기 동안 죽어버렸다.   

2. They wanted cats to kill the rats eating their food supplies on their ships. 

해석  그들은 배에 있는 식량을 먹는 쥐들을 죽이기 위한 고양이들을 원했다. 

3. Science is sometimes taken to be the sum total of all the facts, definitions, theories, 
techniques, and relationships found in all of the individual scientific disciplines.

해석  과학은 때때로 모든 개별 과학 교과에서 볼 수 있는 모든 사실, 정의, 이론, 기법, 관계의 총합으로 

여겨진다. 

4. Equity-based approaches are controversial, however, because some students receive resources 
not given to all students. 

구문연습
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해석  하지만 공평성 중심의 접근법은 논란의 소지가 많은데, 이는 어떤 학생들은 모든 학생들에게 다 주

어지지는 않는 자원을 받기 때문이다. 

5. Economists and policymakers were thinking deeply about the apparent contradiction between 
globalization and the seemingly different paths in overall economic performance taken by the 
emerging and more mature economies of the world.

해석  경제학자들과 정책 입안자들은 세계화와 전반적인 경제적 수행에 있어서 세계의 신흥 경제국들과 그

보다 더 발전된 경제국들에 의해 택해진 표면적으로 상이해 보이는 경로간의 명백한 모순에 대해 깊이 생

각하고 있었다. 

6. Earthquakes can devastate rigidly constructed buildings, but damage-control technology 
largely attributed to Japanese and U.S. engineers has made structures less vulnerable to 
nature’s assaults. 

해석  지진은 견고하게 지어진 건물도 파괴할 수 있지만, 주로 일본과 미국의 기술자들의 공으로 여겨지는 

손상 제어 기술이 건축물들을 자연의 공격에 덜 취약하게 만들었다. 

7. Every night he woke up screaming after he had survived the accident.  

해석  그는 그 사고에서 살아남은 후 매일 밤마다 비명을 지르면서 깨어났다.  

8. She sat with a straight face reading her book.

해석  그녀는 무표정한 얼굴을 하고 앉아서 책을 읽고 있었다. 

9. The cathedral stands surrounded by medieval buildings and ruins. 

해석  그 대성당은 중세 건물과 유적들로 둘러싸인 채 서있다. 

10. We can easily see elementary students and even kindergarteners carrying mobile phones 
with them, texting their friends, and playing games.

해석  우리는 초등학생은 물론이고 심지어 유치원 어린이들까지도 휴대폰을 가지고 다니면서 친구들에게 

문자를 보내거나 게임을 하는 것을 쉽게 볼 수 있다. 

11. When she got to the nursing home, she found conditions there so unbearable and depressing 
that she led a revolution among the other patients so that they could receive better treatment. 

해석  그녀가 요양소로 갔을 때 그곳의 상태가 너무나 참을 수 없고 우울하다는 것을 알게 되어 그들이 더 

좋은 대접을 받을 수 있도록 다른 환자들 사이에서 변혁을 주도했다.  
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12. Customers who are unwilling to reveal their own confusion with a product display will often be 
happy to point out that “other people” would find it confusing. 

해석  제품 전시에 관한 그들 자신의 당혹감을 드러내고 싶어 하지 않는 고객은 종종 ‘다른 사람’이 그것을 

당혹스럽게 느낄 거라는 점을 기꺼이 지적할 것이다.

13. We show discomfort when we do not like what is happening to us, when we do not like what 
we are seeing or hearing, or when we are compelled to talk about things we would prefer to 
keep hidden.

해석  우리에게 일어나고 있는 일이 마음에 들지 않을 때, 우리가 보고 있거나 듣고 있는 것이 마음에 들지 않

을 때, 또는 우리가 계속 숨겼으면 하는 것들에 대해 억지로 말해야 할 때, 우리는 불편한 심기를 드러낸다. 

14. We found the system very complex because it required endless form filling and was confusing 
to tenants and landlords. 

해석  그 시스템은 끝도 없는 서식 채우기를 요구하고 세입자와 집주인을 혼란스럽게 하기 때문에 우리는 

그 시스템이 매우 복잡하다고 느꼈다.  

15. Imagine how boring it would be to live in the world without music. 

해석  음악이 없는 세상에 산다는 것이 얼마나 지루할지 상상해보자.  

16. When your satisfaction passes, you are left dissatisfied, seeking the next “dose” to satisfy 
yourself. 

해석  만족감이 지나가면, 여러분은 스스로를 만족시키기 위한 다음 “복용량”을 찾아다니면서, 불만족스러

워하는 상태로 남게 된다. 

17. I arrived home completely exhausted and noticed our car was not in the driveway. 

해석  나는 완전히 지친 채로 집에 도착해서 내 차가 진입로에 없다는 것을 발견했다. 

18. With December approaching, the animals started preparing for winer. 

해석  12월이 다가오면서 동물들은 월동 준비를 시작했다.

19. As a matter of fact, depression is now considered one of the leading causes of disability in the 
world, with current estimates indicating that more than 120 million people worldwide suffer 
from it. 

해석  실제로 현재의 추정치가 전 세계적으로 1억 2천만 명이 넘는 사람들이 그것(우울증)을 앓고 있음을 
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나타내면서, 우울증은 현재 세계에서 심신 장애의 가장 중요한 원인 중 하나로 여겨지고 있다. 

20. Measurements such as vital signs and blood test results that are captured with your annual 
physical provide informative data, with the trends over time being even more useful. 

해석  연례 건강 검진에서 얻어진 활력 징후와 혈액 검사 결과와 같은 측정치는 유익한 정보를 제공하며, 

시간이 흐름에 따라 그 변화 추세는 훨씬 더 유용해진다.  

21. To add to knowledge of our genes, it will be helpful to develop animals with some of their 
genes replaced by homologous human genes.    

해석  우리의 유전자에 대한 지식을 늘리기 위해서는 그들(동물들)의 유전자 중 일부를 그에 상응하는 인

간의 유전자로 대체하여 동물들을 발육시키는 것이 도움이 될 것이다. 

22. Produce is displayed in bright light, often having been recently sprayed with water, or with wax 
applied to the peels, so that the light is reflected and the produce is more appealing. 

해석  농산물은 빛이 반사되어 더욱 눈길을 끌 수 있도록 종종 최근에는 물이 뿌려지거나 광택제가 껍질에 

발라진 채로 불빛이 밝게 비치는 곳에 진열된다. 

1. 정답    doing 

A 5-year-old [does / doing] addition problems by counting up makes the same error 
repeatedly, with responses such as: 7+3=9, 6+5=10 and 8+4=11.

해석  수를 세어 나감으로써 덧셈 문제를 푸는 다섯 살짜리 아이가 7+3=9, 6+5=10, 8+4=11과 같은 답

을 하면서 되풀이하여 똑같은 실수를 한다. 

해석  수식을 받는 A 5-year-old는 덧셈 문제를 푸는 능동 행위자이므로 능동을 나타내는 현재분사 

doing이 와야 옳다. 

2. 정답    brought 

Despite the very real problems in the traditional society and the equally real improvements 

[brought / are brought] about by development, things look different when one examines the 

important relationships: to the land, to other people, and to oneself.

해석  전통 사회의 현실적인 문제와 개발이 가져온 똑같이 현실적인 개선에도 불구하고, 중요한 관계인 땅

과의 관계, 다른 사람과의 관계 그리고 자신과의 관계를 검토할 때엔 상황이 다르게 보인다.

해설  전치사(Despite)는 목적어로 절을 취할 수 없으므로 전치사 Despite의 목적어인 the equally real 
improvements를 꾸며주는 과거분사 brought가 와야 올바른 문장이 된다. 참고로 ‘bring about’은 ‘~

을 초래하다’라는 의미이며, 이것이 과거분사가 되어도 숙어 표현을 이루는 전치사 about은 뒤에 그대로 

이어진다. 

수능어법연습
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3. 정답    dealt

It is true that the questions [dealt/dealing] with very personal issues, but I have found that 
in general, no matter how touchy the question, if a person is telling the truth his or her 
manner will not change significantly or abruptly. 

해석  질문들이 다소 사적인 문제들을 다루었다는 것은 사실이지만, 나는 일반적으로 질문이 아무리 까다

로울지라도 만약 어떤 사람이 사실을 말하고 있다면 대체로 그 사람의 태도가 상당히 또는 갑자기 변하지 

않을 것이라는 점을 알게 되었다.

해설  that절 안에 완전한 절이 존재해야 하므로 동사형인 dealt가 와야 올바른 문장이 된다. 

4. 정답    traveling

On January 10, 1992, a ship [traveled/traveling] through rough seas lost 12 cargo 

containers, one of which held 28,800 floating bath toys.

해석   1992년 1월 10일에 거친 바다를 항해하던 배 한 척이 12개의 화물 컨테이너를 잃었는데, 그 중 

하나는 28,800개의 물에 뜨는 욕실 장난감을 담고 있었다.

해설  수식을 받는 a ship은 거친 바다를 여행하는 능동적 주체이므로 능동을 나타내는 현재분사 

traveling이 와야 옳다. 또한 자동사(travel)는 수동을 나타내기 위해 쓰일 수 없으며 과거분사일 때는 

완료의 의미만 가진다. 

  

5. 정답    needed

If the roots can get in, there is a better chance of getting the water and nutrients [needing/

needed] to survive.                                                     

해석  만약 뿌리가 들어갈 수 있다면, 살아남는 데 필요한 수분과 영양분을 얻을 가능성이 높다. 

해설  수식을 받는 the water and nutrients는 the roots가 필요로 하는 수동적 대상이므로 과거분사인 

needed가 와야 옳다. 

6. 정답    used

Watt’s inspiration came from extending the use of a machine [using / used] for pumping 

water out of coal mines, not from the vision supplied by a steaming kettle. 

해석  Watt가 받은 영감은 김이 나오는 주전자에 의해 제공된 비전이 아니라 탄광에서 물을 퍼내기 위해 

사용된 기계의 용도를 확장한 것에서 나왔다. 

해설  수식을 받는 명사 a machine은 물을 퍼내기 위해 사용되는 수동적 대상이므로 과거분사인 used
가 와야 옳다. 

7. 정답    achieving → achieve

Persons who are daring in taking a wholehearted stand for truth often achieving results that 
surpass their expectations. 

해석  진실에 대한 진심어린 입장을 취하는 것에 대담한 사람들은 종종 그들의 기대를 능가하는 결과를 성
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취한다. 

해설  ‘Persons who are daring in taking a wholehearted stand for truth’ 전체가 주어부이므로 

문장의 동사가 있어야 한다. 따라서 achieving이 동사형인 achieve로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

8. 정답    is unrelated  →  unrelated 또는 not related

In addition, conversations with people of different interests and areas of expertise can be 

very stimulating and the leisurely contact with people is unrelated to our work environment 
or our family can be enriching. 

해석  게다가 다른 관심사와 전문 지식 분야의 사람들과 나누는 대화는 매우 흥미로울 수 있으며 우리의 

업무 환경이나 가족과 관련이 없는 사람들과의 여유로운 접촉은 (삶을) 풍요롭게 할 수 있다. 

해설  접속사 and 뒤에 오는 문장의 동사(can be)가 이미 존재하므로 밑줄 친 부분에는 동사 형태

가 올 수 없다. 즉 앞에 있는 people을 꾸며주는 분사가 와야 올바른 문장이 되므로 is unrelated가 

unrelated 또는 not related로 바뀌어야 한다. 

9. 정답    ◦

The information presented often takes the form of Frequently Asked Questions, fact sheets 

and suggested links.                                 

해석  제공되는 정보는 ‘자주 묻는 질문’, 자료표, 추천 링크의 형태를 자주 띤다. 

해설  수식을 받는 The information은 제공되는 수동적 대상이므로 과거분사인 presented가 꾸며준 

것은 적절하다. 

10. 정답    ◦

These fierce radicals, built into life as both protectors and avengers, are potent agents of 
aging.                                                 

해석  보호자인 동시에 보복자로서 생명체의 일부가 되어 있는 이런 사나운 활성 산소는 노화의 강력한 동

인이다.

해설  수식을 받는 These fierce radicals는 생명체 속에 구축이 되어 있는 수동적 대상이므로 과거분사 

built가 꾸며준 것은 적절한 쓰임이다. 

11. 정답    ◦

When teachers are not clear in their communications, students are likely to become 

confused and ask one another for clarification. 

해석  교사들이 의사전달에 있어서 명료하지 않을 때, 학생들은 혼란스러워 하여 명확함을 얻기 위해 서로

에게 물어볼 가능성이 있다. 

해설  주어인 students는 ‘혼란을 느끼는’ 수동적 대상이므로 보어로 과거분사인 confused가 온 것은 적

절한 쓰임이다. 
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12. 정답    ◦

For example, it is tempting to focus one’s attention on a familiar area and ignore less 

familiar ones, even if those unfamiliar things become increasingly salient to the matter at 
hand, while one’s own narrow competency becomes more and more irrelevant.

해석  예를 들면, 사람은 비록 익숙치 않은 것들이 당면한 문제에 점점 더 중요해지고 그 사람이 가진 편협

한 능력은 점점 더 무관하게 된다고 할지라도, 친숙한 것에 주의를 집중하고 덜 익숙한 것들을 무시하고 

싶은 유혹이 든다. 

해설  진주어인 ‘to focus ... less familiar ones’는 유혹을 느끼는 대상이 아니라 유혹하는 능동적 성

격을 가지므로 보어로 현재분사인 tempting이 온 것은 적절하다. 감정을 표현하는 타동사가 분사로 쓰일 

때는 감정을 야기하는 쪽은 현재분사, 감정을 느끼는 대상(당하는 대상)의 성격을 표현할 때는 과거분사

가 된다. 

13. 정답    ◦

Scientists estimate that the entire biomass held within the ice sheet could amount to more 

than 1,000 times that of the humans on earth.            

해석  과학자들은 대륙 빙하에 갇혀 있는 전체 생물량이 지구상의 인간이 접하는 생물량보다 1,000배 이

상에 이를 수 있다고 추정하고 있다. 

해설  수식을 받는 the entire biomass는 대륙 빙하 안에 갇혀 있는 수동적 대상이므로 과거분사 held
가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

14. 정답    ◦

The money that the government spends to preserve endangered species dwarfs its 

expenditure to preserve endangered languages, and the money spent on one bird species 

alone (the Californian condor) exceeds that spent on all of our 100-plus endangered Native 

American languages combined.   

해석  정부가 멸종 위기에 처한 종을 보존하기 위해 지출하는 돈은 사멸 위기에 처한 언어를 보존하기 위

한 지출 금액을 왜소해 보이게 만들며, 새 한 종(캘리포니아 콘도르)에 대해서만 쓰인 돈이 전부 합해서 

100개가 넘는 사멸 위기에 처한 미국 원주민 언어 모두에 쓰인 돈을 합한 것보다 많다. 

해설  접속사 and 뒤에 오는 문장의 동사(exceeds)가 이미 존재하므로 선택지 자리에는 바로 앞에 있는 

대명사 that(money)를 수식하는 분사가 와야 적절하다. 또한 수식을 받는 that은 사람에 의해 쓰이는 수

동적 대상(money)이므로 과거분사 spent가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

15. 정답    regarding → regarded

In a Bushman camp, the average space each person has is only 188 square feet, which 

is far less than the 350 square feet per person regarding as the desirable standard by the 

American Public Health Association. 

해석  Bushman의 캠프에서 각 개인이 가진 평균 공간은 고작 188 평방피트로 미국공중보건협회에 의해 

바람직한 기준으로 여겨지는 1인당 350 평방피트보다 훨씬 작다.
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해설  관계대명사 which절 안에 필요한 동사(is)는 이미 존재하므로 밑줄 친 부분에는 바로 앞에 있는 명

사구 ‘the 350 square feet per person’을 꾸며주는 분사가 와야 적절하다. 또한 수식을 받는 ‘the 350 

square feet per person’은 사람에 의해 바람직한 기준으로 여겨지는 수동적 대상이므로 regarding 대

신 과거분사 regarded가 와야 올바른 문장이 된다. 

16. 정답    paying → paid 

In this case, the focus is exclusively on the object, with no attention paying to the possibility 

that some force outside the object might be relevant. 

해석  이 경우 초점은 그 물체 밖에 있는 어떤 힘이 관련돼 있을 수도 있다는 가능성에는 주의를 기울이지 

않고, 배타적으로 그 물체에만 있는 것이다. 

해설  ‘with + 목적어 + 목적보어(분사)’ 구문으로, 전치사 with의 목적어인 attention(주의)은 사람에 의

해 주어지는 수동적 대상이므로 목적보어로 수동을 나타내는 과거분사를 취해야 한다. 따라서 paying이 

과거분사인 paid로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

17. 정답    ◦

Most amphibians are relatively easy to handle in sampling for experiments, although some 

may be toxic and should only be handled wearing gloves, with hands kept away from eyes 

and mouth and carefully washed after touching the animals. 

해석  어떤 양서류는 독성이 있어 장갑을 끼고 다뤄야만 하며 접촉 후에 손은 눈과 입으로부터 멀리해야 

하고 또 잘 씻어야 하지만, 대부분의 양서류는 실험용 표본화에 있어서 비교적 다루기 쉽다.

해설  ‘with + 목적어 + 목적보어(분사)’ 구문으로, 전치사 with의 목적어인 hands는 사람에 의해 닦아

지는 수동적 대상이므로 목적보어로 수동을 나타내는 과거분사 washed가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

Unit 11.  분사 구문  

1. Knowing that his wife enjoyed watching the birds that visited their yard, a man decided to build 
a bird feeder as a surprise gift for her. 

해석  한 남자가 자신의 아내가 그들의 뜰에 찾아오는 새들을 지켜보는 것을 즐긴다는 것을 알고, 그녀를 

위한 깜짝 선물로 새 모이통을 설치하기로 결심했다. 

2. Wolves are clever at ambushing prey. Watching the direction that a herd of prey is moving, they 
can hide near that possible pathway. 

해석  늑대는 매복했다가 사냥감을 습격하는 데 재주가 있다. 그들은 사냥감 무리가 이동하는 방향을 지켜

보면서 지나갈 가능성이 있는 길 가까이에 숨어 있을 수 있다.

구문연습
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3. Fear never analyzes. Fear always stares at wholes. Herein lies its discrimination from true 
caution, which analyzes, and, having done so, scrutinizes details. 

해석  두려움은 절대로 분석하지 않는다. 두려움은 늘 전체를 응시한다. 이런 점에서 그것은 진정한 조심

과 구별되는 차이점이 있는데, 진정한 조심은 분석하고 그렇게 해왔으므로 세부사항을 세심히 조사한다.    

4. Because there are bacterial species that are tolerant of this process, the milk can spoil if left on 
the refrigerated shelf too long.      

해석  이러한 과정을 견뎌내는 박테리아 종들이 있기 때문에, 냉장이 되는 진열대에 너무 오래 두게 되면 

우유는 상할 수 있다.  

5. When focused to their maximum extent, spotlights illuminate a very small area with a very 
bright light. When de-focused, they illuminate a larger area, but the light is less intense.

해석  스포트라이트는 최대 범위까지 초점이 맞추어졌을 때는 매우 밝은 빛으로 아주 작은 범위를 비춘다. 

초점이 흐리게 맞춰지면 더 큰 범위를 비추지만 빛의 강도는 더 약해진다.

6. When viewed through the lens of the retailer, the passion for cheap is both a blessing and a 
curse. 

해석  소매상인의 관점에서 볼 때 싼 것에 대한 열망은 축복이기도 하고 불행이기도 하다. 

7. As a result, the English hoped that the American colonies, once established, would be able 
to supply Mediterranean goods such as olives and fruit and reduce England’s dependence on 
imports from continental Europe. 

해석  그 결과, 잉글랜드 국민들은 아메리카 식민지들이 일단 설립되면 올리브와 과일과 같은 지중해 물품

들을 공급하여 잉글랜드가 유럽 대륙으로부터의 수입품에 의존하는 것을 줄일 수 있을 것이라는 희망을 

가졌다. 

8. In Korea, other things being equal, the first choice is for parents to coreside with their eldest 
son. If for some reason that is not possible, then coresidence with the next eldest son is 
preferred. 

해석  한국에서는 다른 것들이 동등하다면, 첫 번째 선택은 부모가 장남과 함께 사는 것이다. 어떤 이유로 

인하여 그것이 불가능하면, 차남과 같이 사는 것이 선호된다. 

9. Change is to most human beings more or less painful. This being so, we shall do well to 
maintain even those elements which are neither particularly harmful nor particularly valuable. 

해석  변화는 대부분의 인간에게 다소 고통스러울 수도 있다. 이것이 그러하므로 우리는 심지어 특별히 해

롭지도 않거나 가치 있지도 않은 그러한 요소들도 유지하기 위해서 잘 해야 한다.
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10. There being a fence around the house, I couldn’t look inside. 

해석  집 주위로 울타리가 있어서 나는 내부를 볼 수 없었다. 

11. When they do, their passion forms the lens through which the customer is seen, creating a 
distorting filter between a company and its customers.

해석  그럴 때면 그들의 애착은 고객을 바라보는 렌즈를 형성하여, 기업과 고객들 사이를 왜곡하는 필터를 

만들어낸다. 

12. Though frequently conceived as opposites, emotions and intellect often work in concert, each 
enhancing the other. 

해석  정반대의 것으로 생각되는 경우가 빈번하지만, 감성과 지성은 흔히 협력하여 작동하며 서로를 향상

시켜준다. 

13. Our brains are busier than ever before. We’re attacked by facts, made-up facts, nonsense, and 
rumor, all posing as information.                 

해석  우리의 두뇌는 이전 어느 때보다도 더 분주하다. 우리는 사실들, 지어낸 사실들, 허튼 소리, 소문에 

의해 공격을 받는데, 모두가 정보로 가장하고 있다.

1.  정답    Written 

[Writing / Written] in haste, the book has many mistakes.

해석  그 책은 성급하게 쓰여서 오류가 많다. 

해설  분사의 의미상 주어(주절의 주어)인 the book은 수동적 성격을 가지므로 과거분사인 Written이 와

야 적절하다. 

2. 정답    knowing 

You’ll get a great feeling [known/knowing] you’re helping support the formation of future 

leaders in the profession.                                        

해석  만약 당신이 그 직업에서 미래의 지도자 양성을 돕고 있다는 것을 알면 좋은 기분을 갖게 될 것이다. 

해설  의미상 주어인 you는 내용상 능동적 성격을 가지므로 현재분사인 knowing이 와야 적절하다. 이 문

장은 부사절이 뒤로 간 형태이다. 즉 여기서 ‘knowing’이 부사절 형태로 바뀌면 ‘if you know’가 된다. 

3. 정답    being

Compared to our small handful of taste receptors, we possess about 1,000 olfactory 

receptors, the result [is / being] that aroma sensations are far more diverse than taste 

수능어법연습
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sensations.                                    

해석  아주 적은 양의 미각 수용체와 비교해보면 우리는 약 1,000개의 후각 수용체를 가지고 있으며, 그 

결과는 냄새의 느낌이 맛의 느낌보다 훨씬 더 다양하다는 것이다.

해설  한 문장에 2개의 절이 오려면 그 절을 이어주는 접속사가 있어야 하는데, 이 문장은 접속사가 없으

므로 접속사가 생략된 분사구문이 되어야 한다. 따라서 현재분사인 being이 와야 올바른 문장이 된다. 

이때 주절의 주어(we)와 등위절의 주어(the result)가 서로 다르기 때문에 분사구문에서도 주어 형태가 

그대로 분사의 의미상 주어로 사용되었다. 

4. 정답    is 

The beauty of today becomes commonplace tomorrow; whereas goodness, displayed 

through the most ordinary features, [is / being] permanently lovely.

해석  오늘의 아름다움은 내일이 되면 평범한 것이 되지만, 이에 반해 가장 평범한 용모 속에서 드러나는 

선함은 영구적으로 아름답다. 

해설  접속사 whereas가 이끄는 절의 동사가 있어야 하므로 동사형인 is가 와야 옳다. 여기서 ‘displayed 

through the most ordinary features’는 주어와 동사 사이에 들어간 삽입 분사구이다. 

5. 정답    leaving

What’s even worse, the only available water is frequently unsafe, [leaving / left] children 

vulnerable to disease and infection.

해석  설상가상으로, 유일하게 사용할 수 있는 물조차 빈번히 안전하지 않아서 (그 물은) 아이들을 질병과 

전염병에 취약한 상태가 되게 한다. 

해설  and가 생략된 분사구문으로, 의미상 주어인 water가 내용상 능동적 성격을 가지므로 현재분사인 

leaving이 와야 옳다. 

6. 정답    ◦

All these things considered, it might be better to ask for the services of a moving company.                                       

해석  이러한 모든 것들을 고려해 본다면, 이삿짐 회사에 요청하는 것이 더 좋을 지도 모른다. 

해설  주어인 All these things는 사람에 의해 고려되는 대상이다. 즉, 수동적 성격을 가지므로 과거분사 

considered가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

7. 정답    ◦

When it comes to the environmental or health impacts of a product, manufacturers and 

suppliers may know the answers, but they rarely go out of their way to offer up such data 

unless compelled to by a government order.

해석  어떤 제품이 환경이나 건강에 미치는 영향에 관한 한, 제조업자와 공급업자는 그 답을 알고 있을지

도 모르지만, 정부 명령에 의해서 강요되지 않는 한 그들이 나서서 일부러 그런 자료를 내놓는 경우는 거

의 없다. 
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해설  의미상 주어인 they는 unless절에서 내용상 수동적 성격을 가지므로(정부 명령에 의해 강요되는 대

상) 과거분사 compelled가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

8. 정답   ◦

However, the other company proceeded with more seeming clarity and discipline, dividing 

the problem into its parts.                                       

해석  하지만, 상대편 회사는 문제를 각 부문으로 나누면서 겉으로 보기에는 보다 명료하게 그리고 절도 

있게 일을 진행했다. 

해설  and가 생략된 분사 구문으로, 의미상 주어인 the other company는 내용상 능동적 행위자이므로 

현재분사 dividing이 온 것은 적절한 쓰임이다. 

9. 정답    deprived → depriving 

On the other hand, I could easily imagine a cycle of poverty, in which poor, illiterate families 

would be under great pressure to keep their children out of school to work in the home or in 

farming, deprived them of their main opportunity to learn. 

해석  다른 한편으로, 나는 가난의 순환을 쉽사리 떠올릴 수 있었는데, 거기(가난의 순환)에서는 가난하고 

문맹인 가족이 자신들의 아이들이 집이나 농장에서 일을 하게끔 하기 위해 학교에 보낼 수 없게 되는 압

박에 놓이게 되어 그들에게서(아이들에게서) 주된 학습 기회를 빼앗을 것이다. 

해설  and가 생략된 분사 구문으로, 의미상 주어인 poor, illiterate families는 여기서 목적어인 

them(아이들)으로부터 학습 기회를 빼앗는 능동적 행위자이므로 deprived가 현재분사인 depriving으

로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

10. 정답    ◦

And each morning when I opened the closet to get my clothes, the mirror built into its 

door aligned with the one on the wall, creating a seemingly endless series of reflections of 
anything situated between them.

해석  그리고 매일 아침 옷을 꺼내려고 벽장을 열면 벽장문에 붙어있는 거울이 벽에 걸린 거울과 마주보고 있

어서, 그 두 거울 사이에 위치한 무엇이든 겉보기에는 끝없이 이어지는 일련의 반사되는 상들을 창조했다. 

해설  and가 생략된 분사 구문으로, 의미상 주어인 the mirror는 반사되는 상들을 만들어내는 능동적 행

위를 하고 있으므로 현재분사 creating이 온 것은 적절한 쓰임이다. 
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구문 해설 및 정답반드시 알아야 할 문장 요소들Part 3

Unit 12.  형용사, 부사, 비교 구문 

1. Lewicki concluded that the memory representation of even a single instance relevant in some 
respect to the present situation is capable of influencing the final decision. 

해석  Lewicki는 어떤 측면에서 현재 상황과 연관된 단 한 번의 경우에 대한 기억 표상조차도 최종 결정

에 영향을 줄 수 있다는 결론을 내렸다.  

2. Setting high but not impossible expectations, for instance, involves providing clear standards 
that help the development of the skills necessary to achieve competence. 

해석  예를 들어, 높지만 불가능하지 않은 기대치를 설정하는 것은 능숙함을 달성하는데 꼭 필요한 기술의 

개발에 도움이 되는 분명한 기준을 제공하는 것을 수반한다.  

3. Once you lose your customers, it is very costly to get them back. 

해석  일단 고객을 잃게 되면 그들을 되찾는데 많은 비용이 든다. 

4. If you’re stuck for ideas on what would make your business newsworthy, then think about the 
reasons why you’re starting it. There’s a news story hidden there somewhere. 

해석  어떻게 해야 여러분의 사업이 뉴스거리가 되도록 만들 수 있는지에 관한 생각이 막히면 여러분이 왜 

그 일을 시작하려 하는지의 이유를 생각해 보라. 거기 어디인가에 신문기사가 숨어 있다. 

5. People who have this understanding and are reasonably secure and self-confident can control 
the tendency. 

해석  이것을 이해하고 있고, 그리고 알맞게 안정되고 자신감이 있는 사람들은 그 경향을 통제 할 수 있다. 

6. In today’s feedyards, cows fed corn and other grains are eating food that humans can eat, and 
they are quite inefficiently converting it into meat.

해석  오늘날의 가축 사육장에서 옥수수와 그 밖의 다른 곡물을 먹여 왔던 소는 인간이 먹을 수 있는 음

식을 먹고 있고, 상당히 비효율적으로 그것을 고기로 변환하고 있다. 

7. There they learn to listen more empathically to the stories their patients tell and to “read” those 
stories with greater acuity. 

구문연습
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해석  거기서 그들은 환자들이 말하는 이야기를 더 공감하여 듣는 법과 그 이야기들을 더욱 예리하게 ‘읽

어내는’ 법을 배운다. 

8. In order to include women successfully in brand strategies, we need to understand the ways in 
which women think differently from men.

해석  브랜드 전략에 여성을 성공적으로 포함하기 위해 우리는 여성들이 남성들과 다르게 생각하는 방식

을 이해할 필요가 있다. 

9. In the early 20th century, scientists conducting research on phenomena associated with 
weather and climate were just as likely to come from mathematics, physics, or astronomy 
backgrounds as from meteorology. 

해석  20세기 초에 날씨와 기후에 관련된 현상에 관한 연구를 수행하던 과학자들은 기상학만큼이나 수학, 

물리학 혹은 천문학 분야 출신일 가능성이 높았다.

10. The best scientists are as full of passion for their subject as any artist you’re likely to meet. 

해석  최고의 과학자들은 당신이 만날 가능성이 있는 어느 예술가만큼이나 그들의 주제에 대한 열정으로 

가득 차 있다. 

11. The challenge is therefore perceived as being not so much one of short term viability as of long 
term sustainability.       

해석  그래서 그 문제는 단기간의 생존 능력 중 하나로 감지되는 것이 아니라 장기간의 지속가능성의 하나

로 감지된다.   

12. The new bill should deal not so much with perceived difficulties with parades or collective 
behaviors as with the difficulties caused by protesters.        

해석  새로운 법안은 행진이나 집단행동으로 인해 지각되는 어려움보다는 항의자들에 의해 야기되는 어려

움들에 대해 다루어야 한다.  

13. India has about three times as many people as the United States although it has only half as 
much land (as the United States).

해석  인도는 비록 (미국의) 절반 만큼밖에 안 되는 땅을 가지고 있지만 사람 수는 대략 미국의 세 배만큼 

많다. 

14. Parents who talk constantly to their babies produce two-year-olds who are more sociable with 
other infants, less anger-triggered against care-givers, than silent parents whose infants are 
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more likely to be social isolates

해석  자신의 아기에게 계속 말을 걸어주는 부모들은 자신의 아기가 사회적으로 고립된 아이가 될 가능성

이 더 큰 말없는 부모보다 다른 아기들과 더 잘 어울리고 돌보는 사람에게 덜 화를 내는 두 살짜리를 만

든다.

15. Aristotle affirms that, ‘we regard that which is in itself worthy of pursuit as more complete than 
that which is worthy of pursuit for the sake of something else.’ 

해석  아리스토텔레스는 ‘우리는 그 자체로 추구할 가치가 있는 것을 다른 어떤 것을 위해서 추구할 가치가 

있는 것보다 더 완전하다고 여긴다.’고 단언한다.

16. Studies show that job satisfaction comes less from how much people earn than from the 
challenge of their jobs and the control they are able to exert.

해석  연구결과에 따르면 직업 만족도는 일에 대한 도전과 스스로 발휘할 수 있는 통제력으로부터 나오는 

것보다 얼마나 많이 버는 가에서 더 적게 나온다는 것을 알 수 있다.  

17. The more contact a group has with another group, the more likely it is that objects or ideas will 
be exchanged.

해석  한 집단이 다른 집단과 더 많은 접촉을 가질수록 물질과 생각이 교환될 가능성이 더 많다. 

18. For instance, the more people grew to depend for survival on knowledge instead of instinct, the 
more they benefited from sharing their learning mutually. 

해석  예를 들어, 생존을 위해서 사람들이 본능 대신에 지식에 더 많이 의존하게 될수록, 학습한 것을 서

로 나눔으로써 더 많은 혜택을 얻었다. 

19. In our society, there is no single situation which is potentially so capable of giving some 
satisfaction at all levels of basic needs as is the occupation. 

해석  우리사회에서 직업만큼 모든 수준의 기본 욕구에 잠재적으로 어느 정도의 만족감을 제공할 수 있는 

상황은 단 하나도 없을 것이다.

20. Few foods were so innately well suited to change into other products as was milk. 

해석  우유만큼 다른 제품으로 변환하기에 본질적으로 적합한 식품은 거의 없었다.

21. Nothing is more certain to antagonize an indigenous population, now and for generations to 
come, than hurting innocent civilians.  
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해석  무고한 민간인을 다치게 하는 것 보다 현재와 다가올 세대의 토착 인구에게 더 확실하게 적대감을 

불러일으키는 것은 없다.  

22. Nothing could be more dangerous for our freedom and liberty than the unholy union of 
banking, corporate and political power.      

해석  은행, 기업, 정치권력간의 신성하지 않은 연합보다 우리의 자유와 해방에 더 위협적인 것은 없을 것

이다. 

23. Samuel Smiles wrote in 1858 that “It is doubtful whether any heavier curse could be imposed 
on man than the complete gratification of all his wishes without effort on his part, leaving 
nothing for his hopes, desires, or struggles.”

해석  Samuel Smiles는 1858년에 “자신이 기울인 노력 없이 모든 바람이 완전히 충족되어 희망, 욕구, 

혹은 분투의 여지가 하나도 남아 있지 않은 것보다 더 무거운 저주가 인간에게 부괴될 수 있는지 의심스럽

다.”라고 썼다.  

24. Silly as it may seem, this is a really interesting question. 

해석  어리석어 보일지 모르지만, 이것은 정말 흥미로운 질문이야.   

25. Absurd as it may sound, but excessive freedom of thought leads to “idea anarchy” and a poor 
level of inventiveness.                          

해석  터무니없는 것처럼 들릴지 모르지만, 지나친 생각의 자유는 ‘아이디어 혼란’과 낮은 수준의 독창성으

로 이어진다. 

26. Just as Western artists borrowed artistic ideas from the peoples of colonized areas, so did the 
artists of colonized areas borrow from Western societies. 

해석  서양 예술가들이 식민 지역의 민족들로부터 예술적 아이디어를 차용했듯이, 식민 지역의 예술가들도 

서양 사회에서 예술적 아이디어를 차용했다. 

27. Just as both assimilation and accommodation are required in this example, so are they required 
in many of the child’s thinking challenges.

해석  이 예에서 동화와 조절이 모두 요구되는 것처럼, 그것들은(동화와 조절은) 아이가 힘들게 생각해야 

하는 많은 과제들에서도 요구된다.

28. Just as there are no two sets of fingerprints alike in the world, so the imprints of animals have 
a like individuality. 
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해석  세상에는 똑같은 두 쌍의 지문이 존재하지 않듯이 동물들의 발자국 또한 이와 같은 개별성을 지닌다. 

1. 정답    aggressive

I’m not very successful in business, because I’m the youngest child and thus less 

[aggressively/aggressive] than my older brothers and sisters.

해석  나는 막내라서 형이나 누나보다 덜 적극적이기 때문에 사업에 그다지 성공적이지 못하다. 

해설  주격 보어가 와야 하므로 형용사인 aggressive가 쓰여야 적절하다. 부사는 보어로 쓰일 수 없다. 또

한 ‘less aggressive’는 여기서 ‘the youngest child’와 병렬 구조를 이루고 있는 보어이다. 

2. 정답    subtle

Sometimes the variation is as [subtle/subtly] as a pause in a speech.

해석  때때로 그 변화는 말을 멈춘 것만큼이나 미묘하다. 

해설  주격 보어가 와야 하므로 형용사인 subtle이 쓰여야 적절하다. 

3. 정답    diverse

Cultures as [diverse/diversely] as the Japanese, the Guatemalan Maya, and the Inuit of 
Northwestern Canada practice it. 

해석  일본인, 과테말라의 마야인, 북서 캐나다의 이뉴잇족만큼이나 다양한 문화권들이 그것을 행한다. 

해설  앞에 있는 명사(Cultures)를 꾸며줄 수 있는 형용사가 와야 완전한 주어부를 이룰 수 있으므로, 형

용사인 diverse가 와야 적절하다. 

4. 정답    apparently

What became the very image of the irrational Russian was [apparent / apparently] the result 
of a simple cross-cultural misunderstanding. 

해석  비이성적인 러시아인의 바로 그 이미지가 되었던 것은 명백히 단순한 문화 간의 오해의 결과였다. 

해설  문장의 주격 보어는 ‘the result of a simple cross-cultural misunderstanding’이다. 즉, 여기

서는 보어를 원하는 것이 아니므로 부사 apparently가 와야 적절한 문장이 된다. 

5. 정답    many 

We know that the journalism program at our college was a source of [many/much] of these 

firsts for you.  

해석  우리 대학의 언론학 프로그램이 여러분을 위한 이런 많은 첫 경험들의 원천이었다는 것을 우리는 알

고 있습니다. 

해설  가산 복수 명사인 these firsts에 대한 것이므로 many가 와야 적절하다. 

수능어법연습
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6. 정답    ◦

On the other hand, oxygen free radicals move uncontrollably through the body, attacking 

cells, rusting their proteins, piercing their membranes and corrupting their genetic code until 
the cells become dysfunctional and sometimes give up and die.                                                                                      

해석  다른 한편으로, 활성 산소는 통제할 수 없을 정도로 신체를 돌아다니면서 세포를 공격하고, 세포의 

단백질을 부식시키고, 세포막을 뚫고 세포의 유전 암호를 변질시켜 마침내 그 세포는 제대로 기능을 하지 

못하게 되고 때로는 포기하여 죽어버린다. 

해설  보어가 필요 없는 경우이므로 동사를 수식하는 부사 uncontrollably가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

7. 정답    ◦

At the same time, however, we know that artists usually limit themselves quite forcefully by 

choice of material and form of expression.     

해석  그러나 동시에 우리는 예술가들이 일반적으로 재료와 표현 형식의 선택에 의해 스스로를 상당히 강

력하게 제약한다는 사실을 알고 있다. 

해설  보어가 필요 없는 경우이므로 부사 forcefully가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

8. 정답    Rare → Rarely 

Rare is there one absolute truth, so people who believe that they speak the truth are very 

silencing of others. 

해석  단 하나의 절대적 진리가 있는 경우는 극히 드물기에 자신이 ‘진리’를 말한다고 믿는 사람들은 다른 

이들을 말하지 못하게 막는 것이 된다. 

해설  ‘There is + 주어’ 구문으로, 보어가 필요 없는 경우이므로 형용사 Rare가 부사 Rarely로 바뀌어

야 올바른 문장이 된다. 이 문장은 부정어구 Rarely가 문장 맨 앞으로 오면서 유도부사 there과 동사 is
가 도치된 문장이다. 즉 도치되기 전의 문장(there is rarely one absolute truth)을 보면 보어가 필요 

없다는 것을 쉽게 이해할 수 있다. 

9. 정답    ◦

They can screen prospective buyers to ensure they spend their time with those most serious 

about purchasing a house.

해석  그들은 집을 구매하는 데 가장 진지한 사람들에게 그들의 시간을 쓰는 것을 확실히 하기 위해 가능

성이 있는 구매자들을 가려낼 수 있다. 

해설  전치사 with의 목적어인 those를 수식할 수 있는 형용사 serious가 온 것은 적절한 쓰임이다. 즉 

형용사가 명사를 뒤에서 꾸며준 경우이다. 참고로 ‘those most serious about ~’은 ‘those who are 

most serious about ~’과 같은 관계대명사절로 바꿀 수 있다. 즉, 선행사 뒤에 오는 ‘관계대명사 + be 

동사’는 생략이 가능하다. 

10. 정답    ◦

The marked increase in the use of English throughout Europe in recent decades makes the 
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practical value of learning English undeniable. 

해석  최근 몇 십 년간 유럽 도처에서의 뚜렷한 영어 사용 증가는 영어 학습의 실용적 가치를 부인할 수 없

는 것으로 만든다.

해설  ‘make + 목적어 + 목적보어’ 구문이므로, 목적보어로 형용사 undeniable이 온 것은 적절한 쓰임

이다. 여기서 목적어는 ‘the practical value of learning English’이다.  

11. 정답    ◦

“He was a fiercely proud old man,” Conan Doyle later explained, “and my instincts told me 

that his humiliation in being helped up would be far greater than any relief I could give him.”

해석  Conan Doyle은 나중에 “그는 무척이나 자부심이 강한 노인이었죠. 그리고 저는 본능적으로 그가 

도움을 받았다는 수치심이 내가 그에게 줄 수 있는 어떤 위안보다 훨씬 더 클 것이라는 점을 알았어요.”라

고 설명했다. 

해설  비교급 greater의 강조 표현으로 far가 쓰인 것은 적절하다. 

12. 정답    ◦

You may think that moving a short distance is so easy that you can do it in no time with 

little effort.                                                         

해석  가까운 거리를 이사하는 것은 너무나 쉬워서 거의 힘들이지 않고도 금방 해치울 수 있다고 생각할지 

모른다. 

해석  셀 수 없는 명사(effort)를 수식하는 경우이므로 little이 쓰인 것은 적절하다. 

13. 정답    Less → Fewer 

Less than 20 Australian languages are still being passed on to children, and at most a few 

are likely still to be spoken by the end of the 21st century. 

해석  호주 언어들 중 20개보다 적은 언어들이 아직 아이들에게 전해지고 있고, 기껏해야 몇 개만이 21세

기 말까지 여전히 사용될 가능성이 높다. 

해설  few는 복수 가산 명사와 함께 쓰이며, lit tle은 불가산 명사와 함께 쓰인다. 여기서는 20 

Australian languages라는 복수 가산 명사와 함께 쓰였으므로 little의 비교급인 less 대신 few의 비

교급인 fewer가 와야 올바른 문장이 된다. 

Unit 13.  주의해야 할 대명사의 쓰임 

1. Yet you willingly suspend your disbelief of the action onstage in order to allow yourself to be 
drawn into the production and to experience the story with all of your emotions. 

구문연습
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해석  하지만 여러분은 자기 스스로를 작품 속에 몰입시키기 위해, 그리고 여러분의 온 감정으로 이야기를 

경험하기 위해 무대 위의 행위에 대한 여러분의 불신을 기꺼이 정지시킨다. 

2. Parents, teachers, and counselors can have a significant impact on how boys and girls see 
themselves. 

해석  부모, 선생님, 상담 선생님들은 소년소녀들이 자신들을 어떻게 바라보느냐에 있어서 상당한 영향을 

미칠 수 있다.  

3. As a result, these children’s lack of schooling would make it difficult for them to get jobs that 
would enable them to escape from poverty, thus recreating the conditions that led to their own 
illiteracy. 

해석  그 결과, 이 아이들이 학교 교육을 못 받는 것은 그들을 가난에서 벗어나게 해줄 직업을 갖는 것을 

어렵게 만들고, 그리하여 그들 자신들의 문맹을 이끌었던 여건을 다시 만들어내게 한다.

4. In one well-known study, researchers presented a coffee mug with a university logo to one 
group of participants and told them the mug was theirs to keep, then asked these participants 
whether they would sell the mug back to them at various prices. 

해석  잘 알려진 한 연구에서 연구자들은 한 그룹의 참가자들에게 어떤 한 대학의 로고가 그려진 커피 머

그잔을 제공하면서 그들에게 그 머그잔이 그들의 소유가 되었다고 말한 다음, 이 참가자들에게 그들이 다

양한 가격으로 그 머그잔을 그들(연구자들)에게 되팔지의 여부를 물었다.

5. Learning to correlate spoken words with the symbols that represent them on a page does not 
ensure that one will understand the operations of the spoken or written language. 

해석  구어 낱말들과 그것들(구어 낱말들)을 지면 위에 나타내는 상징들을 서로 연관시키는 것을 배운다고 

해서 꼭 구어나 문어의 운용을 이해하게 되는 것은 아니다. 

6. Over time, some pests become pesticide-resistant, meaning they adapt to the chemical and are 
no longer harmed by it.

해석  시간이 지나면서, 어떤 해충들은 살충제에 내성이 생기는데, 그것은 그들이 그 화학약품에 적응해서 

더 이상 그것에 의해 해를 입지 않는다는 것을 의미한다. 

7. Differences between the Mona Lisa and a so-called exact copy of it may be indiscernible to an 
amateur but obvious to a professional curator. 

해석  ‘모나리자’ 진품과 소위 정교한 그것의 복사품의 차이점은 아마추어들에게는 식별 가능하지 않지만 

전문적인 큐레이터에게는 명백하다.  



74 어려운 문장 구조가 보이는  실전 수능 구문

8. Culpeper’s aim was to supply the information that would allow ordinary people to identify 
medicinal plants they could find growing in fields and bushes near their homes and use them 
to make home remedies that would heal them. 

해석  Culpeper의 목적은 일반인들이 자기 집 근처의 들판과 덤불 속에서 자라는 것을 발견할 수 있는 약

초들을 알아보고 그것들을 자신들의 치료에 쓸 가정 치료약을 만드는 데 사용할 수 있게 해 줄 정보를 제

공하는 것이었다.

9. Strawberry ice cream tinted with red food coloring seems to have a stronger strawberry flavor 
than one that has no added food coloring, even when there is no real difference in taste.   

해석  빨간 식용 색소가 가미된 딸기 아이스크림은 심지어 맛에 실제적인 차이가 없을 때도 첨가된 식용 

색소가 없는 것(딸기 아이스크림)보다 더 진한 딸기 맛을 가지고 있는 것처럼 보인다. 

10. Depending on economies of scale and routes travelled, large trucks could emit less carbon per 
ton carried than smaller ones.             

해석  규모의 경제와 이동되는 경로에 따라, 큰 트럭이 작은 트럭보다 운송되는 1톤당 탄소를 더 적게 배출

할 수도 있다.  

11. They exhibit learning similar to that seen in human music making. 

해석  그들은 인간의 음악 생성에서 드러나는 학습과 비슷한 학습을 보여준다.

12. The value of water and that of related ecosystem services are poorly understood and rarely 
explicitly factored into tradeoffs and decision making. 

해석  물의 가치와 관련 생태계 서비스의 가치가 빈약하게 이해되고 있으며 명시적으로 거래와 의사결정의 

요인으로 포함되는 경우가 거의 없다.

13. In the process, the education experts undermined the confidence of nearly an entire generation 
of parents, who began to feel as if they had no authority other than that which their children 
would accept. 

해석  그 과정에서 교육 전문가들은 거의 전체 부모 세대의 자신감을 약화시켰는데, 부모들은 자녀가 수용

하는 권위 외에는 부모들은 아무런 권위도 갖고 있지 않는 것처럼 느끼기 시작했다. 

14. Rarely are people recruited to an executive team because their strengths are the best 
complement to those of the existing team members.

해석  자신들의 강점이 기존 팀원들의 강점을 가장 잘 보완해준다는 이유로 그들이 경영진에 채용되는 일

은 거의 없다. 
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1. 정답    it 

By comparison, evaluation of performances such as diving, gymnastics, and figure skating 

is more subjective — although elaborate scoring rules help make [it/them] more objective. 

                                                                        

해석  그에 비해, 정교한 점수 규정이 평가를 더 객관적인 것으로 만드는 데 도움을 주기는 하지만, 다이

빙, 체조, 피겨스케이팅과 같은 동작에 대한 평가는 더 주관적이다.

해설  단수 명사인 evaluation을 지칭하는 대명사가 와야 하므로 it이 쓰여야 적절하다. 

2. 정답    that 

The part which looks to the north is lower than [it/that] which looks to the south.                                                                                    

해석  북쪽을 바라보고 있는 부분은 남쪽을 바라보고 있는 부분보다 더 낮다. 

해설  앞에서 언급된 명사(part)의 반복을 피하기 위해 사용된 대명사이므로 that이 와야 적절하다. it은 

특정 대상을 그대로 지칭할 때 쓰인다. 여기서는 앞에서 언급한 특정 대상(북쪽을 바라보고 있는 부분)을 

그대로 지칭한 것이 아니라 ‘남쪽을 바라보는 부분’을 말하는 것이기 때문에 명사(part)의 반복을 피하기 

위해 사용되는 지시 대명사 that이 온 것이다. 

3. 정답    that 

Critics of these studies pointed out that humans would have to drink 800 cans of diet soda 

per day to get a saccharin dose equivalent to [what / that] given to the rats. 

해석  이 연구들을 비판하는 사람들은 쥐들에게 투여된 것과 동일한 양의 사카린을 섭취하기 위해서는 인

간이 하루에 800캔의 다이어트 탄산음료를 마셔야 할 것이라고 지적했다. 

해설  앞에서 언급된 명사(saccharin dose)의 반복을 피하기 위해 사용된 대명사이므로 지시 대명사 

that이 와야 적절하다. 

4. 정답    him 

After a brief moment of surprise, in order to preserve the myth of their guest’s perfection 

and keep [him/himself] from any embarrassment, all the villagers at the banquet began to 

fling tofu into each other’s laps. 

해석  잠시 놀란 후에 연회장의 모든 마을 사람들은 손님의 완벽함에 대한 신화를 지키고 그가 민망하지 

않도록 지키기 위해 두부를 서로의 무릎에 던지기 시작했다. 

해설  선택지 자리에 올 동사 keep의 목적어는 their guest를 의미하며, keep의 의미상 주어는 all the 

villagers이다. 주어와 목적어가 서로 다른 대상이므로 목적격인 him이 목적어 자리에 와야 적절하다. 

5. 정답    ◦

Such choices are not made to limit creativity, but rather to cultivate it.  

해석  그러한 선택은 창의성을 제한하기 위해서가 아니라 오히려 창의성을 기르기 위해서 이루어진다. 

수능어법연습
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해설  선택지 자리에 올 대명사는 앞에서 언급한 creativity를 그대로 지칭한 것이므로 대명사 it이 온 것

은 적절한 쓰임이다. 

6. 정답    ◦

So do both major breakthroughs, like understanding the genetic structure of life, and 

smaller ones, such as advances in mathematics or basic chemistry.

해석  생명체의 유전자 구조의 이해와 같은 중요한 획기적 발전과 수학이나 기초 화학에서의 진보와 같은 

보다 작은 획기적 발전 모두 다 그러하다. 

해설  앞에서 언급한 특정 대상(중요한 획기적 발전)을 지칭한 것이 아니라 동일 부류의 다른 더 작은 

breakthroughs(획기적 발전)를 말하는 것이므로 부정대명사 ones가 쓰인 것은 적절하다. 

7. 정답    it → one 

Having declined to join a fitness club located five minutes from our home, then changed 

our minds only to discover that the club’s membership rolls are closed, we refuse to join it 
located twenty minutes from our house. 

해석  집에서 5분 거리에 있는 헬스클럽에 등록하기를 거절한 다음, 마음을 바꿨지만 결국 그 클럽의 회원 

등록이 마감되었다는 것을 알게 된 후에는, 우리는 집에서 20분 거리에 있는 헬스클럽에 가입하기를 거부

한다. 

해설  앞에서 언급한 특정 대상(5분 거리에 있는 헬스클럽)을 지칭한 것이 아니라 동일 부류의 다른 하나

(20분 거리에 있는 또 다른 하나의 헬스클럽)을 말하는 것이므로 it 대신 부정대명사 one이 와야 올바른 

문장이 된다. 

8. 정답    ◦

They have sadly shifted from an environment that is designed to spark their imagination to 

one that inadvertently crushes it. 

해석  그들은 애석하게도 그들의 상상력을 자극하도록 설계된 환경으로부터 그것을 무심결에 으스러뜨리

는 환경으로 이동해왔다. 

해설  앞에서 언급한 특정 대상을 지칭한 것이 아니라 동일 부류의 다른 하나(상상력을 무너뜨리는 하나의 

환경)를 말하는 것이므로 부정대명사 one이 온 것은 적절한 쓰임이다. 

 

9. 정답    themselves → them

But the Chinese saw the world as consisting of continuously interacting substances, so their 
attempts to understand it caused themselves to be oriented toward the complexities of the 

entire “field,” that is, the context or environment as a whole.

해석  그러나 중국인들은 세상을 계속적으로 상호 작용하는 물질들로 구성된 것으로 보았고, 그래서 그것

을 이해하고자 하는 그들의 시도는 그들로 하여금 전체적인 ‘장(場)’, 즉 전체 맥락이나 환경의 복잡성에 방

향을 두게 만들었다. 
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해설  동사 caused의 주어는 their attempts(그들의 시도)이고 목적어는 그들(the Chinese)이다. 즉 의미상 

주어와 목적어가 서로 다른 대상이므로 themselves 대신 목적격 them이 와야 올바른 문장이 된다. 

10. 정답    ◦

Since Mike believed he was inadequate, it is not surprising that he felt anxious in situations 

that required him to perform and viewed football games and other performance situations as 

dangerous and a threat to his social standing because they entailed a risk of failure. 

해석  Mike는 자신이 부족하다고 믿었기 때문에, 일을 해내야 하는 상황에서 불안해했고, 축구 경기와 

다른 수행 상황이 실패의 위험을 수반한다는 이유로 그것들을 위험하고 자신의 사회적 평판에 위협이 된

다고 여겼다는 것은 놀라운 일이 아니다. 

해설  동사 required의 목적어는 Mike를 나타내는 것이며, required의 의미상 주어는 that의 선행사인 

situations이다. 즉, 주어와 목적어가 서로 다른 대상이므로 목적격인 him이 온 것은 적절한 쓰임이다. 

Unit 14. 주의해야 할 부정사, 동명사 구문  

1. There then seems to be a need for students gifted in science to focus on phenomena that will 
sustain their attention over a long period of time. 

해석  그래서 과학에 재능이 있는 학생들이 오랜 기간 동안 자신들의 관심을 유지할 현상에 집중할 필요가 

있어 보인다.   

2. The next day I woke up early and waited for him to come out.

해석  그 다음날 난 일찍 일어나서 그가 나오기를 기다렸다. 

3. There was no reason for them to indulge in such a wild talk which leads nowhere. 

해석  그들이 결말도 나지 않는 그런 방만한 얘기에 빠져들 이유가 없다.    

4. In order for plants to grow, they need the right climate and circumstances.

해석  식물이 자라려면 알맞은 기후와 환경이 필요하다. 

5. It is one thing for a healthy individual to choose among competing health plans, and another 
to expect a sick patient to shop among competing physicians and hospitals. 

해석  건강한 사람이 경쟁관계에 있는 의료보험 상품 중에서 하나를 선택하는 것과 아픈 환자가 경쟁관계

구문연습
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에 있는 의사들과 병원들 중에서 상품을 고르기를 기대하는 것은 별개의 문제이다.   

6. Aristotle explained that a stone falling through the air is due to the stone having the property of 
“gravity.” 

해석  아리스토텔레스는 돌이 공중에서 떨어지는 것은 돌이 ‘중력’이라는 성질을 가지고 있기 때문이라고 

설명했다. 

7. Nelson Goodman, for example, called into question the whole idea of basing an argument on 
there being no discernible difference between an original and a copy or forgery. 

해석  예를 들어, Nelson Goodman은 진품과 복사품, 즉 위조품 사이에 식별 가능한 차이점이 없다는 

주장에 근거하는 모든 생각에 의문을 제기했다. 

8. Most of the complex problems we’ve got in this country today are the result of thoughtless, 
“can-do” men attempting to solve once-simple problems in careless ways that left a mess, left 
nasty half-solved problems, like wounded lions, in all our streets. 

해석  오늘날 이 나라에서 우리가 갖고 있는 대부분의 복잡한 문제는 경솔하고 ‘의욕에 넘치는’ 사람들이 

전에는 간단했던 문제들을 우리의 모든 길을 어질러 놓는, 즉 상처 입은 사자처럼 반밖에 해결되지 않은 

고약한 문젯거리를 남겨 놓는 부주의한 방식으로 해결하려고 시도한 결과이다. 

9. It’s important to distinguish those responses that are the result of you having asked the 
respondent to represent the views of others from when they voluntarily do so. 

해석  당신이 응답자에게 다른 사람의 견해를 말해달라고 요청한 결과로서의 그러한 응답과 그들이 자발적

으로 그렇게 할 때의 응답을 구별하는 것이 중요하다.

10. Multitasking is about multiple tasks alternately sharing one resource (CPU), but in time 
the context was flipped and it became interpreted to mean multiple tasks being done 
simultaneously by one resource (a person). 

해석  멀티태스킹은 다수의 일이 하나의 자원(CPU)을 ‘번갈아’ 공유하는 것에 관한 것이지만, 이윽고(때가 

도래하여) 맥락은 뒤바뀌었고 그것은 다수의 일이 하나의 자원(사람)에 의하여 ‘동시에’ 수행되고 있는 것

을 의미하는 것으로 이해되었다. 

 

11. Entrepreneurs have set up password-access websites to provide the information, to which 
truckers and companies with goods to ship can subscribe for a monthly fee.

해석  사업가들이 정보를 제공하는 패스워드로 접속하는 웹 사이트를 만들었고, 그 사이트에 트럭 운전기

사나 운송할 화물이 있는 회사들이 월정액을 내고 가입할 수 있다.  
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12. Some of those who are reacting hysterically are doing so because they are looking for 
something to react hysterically to.         

해석  신경질적으로 반응하는 사람들 중 일부는 신경질적으로 반응할 뭔가를 찾고 있기 때문에 그렇게 하

는 것이다. 

13. Our traditions encourage us to think of justice as a matter of equal opportunities for every 
individual to pursue whatever he or she understands by happiness. 

해석  우리의 전통은 모든 개인이 행복이라는 말로 이해하는 그 무엇이든지 추구할 수 있는 동등한 기회의 

문제로 공평함을 생각하도록 부추긴다.

14. Falling in love with a theory and developing that contented glow of companionship is a 
guaranteed way to overlook opportunities to improve the field.

해석  하나의 이론에 푹 빠져서 (그 이론과) 함께하는 것의 만족감을 발전시키는 것은 그 분야를 향상시킬 

기회를 간과하는 확실한 방법이다.

15. The government has not allocated sufficient time for the agenda to be absorbed and understood 
by attendees.

해석  정부는 그 의제가 참관자들에 의해 받아들여지고 이해될 충분한 시간을 할당하지 않았다. 

16. There is great doubt whether the leader did do everything he could to make sure that his men 
survived.  

해석  그의 부하들이 반드시 살아남도록 하기 위해 그가 할 수 있는 모든 일을 했는지는 크게 의심스럽다. 

17. As the small fire travels back to meet the larger fire, the smaller backfire burns away the fuel 
that the forest fire needs to survive.

해석  작은 불이 다시 들어가 큰 불과 마주칠 때, 그 작은 맞불은 산불이 살아남기 위해 필요한 연료를 연

소시켜 버린다.  

18. I was thoroughly impressed with the effort he had made to find my son, and I introduced him 
to my staff.

해석  나는 그가 나의 아들을 찾기 위해 들인 노력에 완전히 감탄했으며, 그를 내 직원들에게 소개시켜주

었다. 

19. If you call him directly, his only action will be to pass you on to the classified sales section to 
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sell you some advertising space. 

해석  만약 그에게 직접 전화하면 그의 유일한 행동은 당신에게 약간의 광고 지면을 팔기 위해 광고 판매 

부서로 전화를 돌려주는 일일 것이다. 

20. I have tried to make clear that it is wrong to use moral means to attain immoral ends. 

해석  나는 비도덕적인 목적을 성취하기 위해서 도덕적인 수단을 사용하는 것은 잘못되었다는 것을 분명히 

하려고 노력해왔다.   

1. 정답    to contain

We’ve done everything we can [contain/to contain] costs without compromising the quality 

of education.

해석  우리는 교육의 질을 손상시키지 않으면서 비용을 억제하기 위해 우리가 할 수 있는 모든 일을 다 했

습니다.

해설  문장을 해석해보면 “비용을 억제하기 위하여(to contain costs) 우리가 할 수 있는 모든 것을 해왔다.”

라는 의미가 된다. 즉, 선택지에는 목적(~하기 위하여)을 나타내는 to 부정사인 to contain이 와야 적절하

다. 또한 we can 뒤에는 do가 생략된 것이므로 여기서 can은 원형동사를 수반하지 않는다. 

2. 정답    to work

For the partnership [works / to work], however, there has to be the tension that comes from 

relatively opposed forces. 

해석  하지만 그 동반자 관계가 효과를 발휘하기 위해서는, 상대적으로 상반된 힘으로부터 오는 긴장감이 

있어야 한다. 

해설  목적(~하기 위하여)을 나타내는 to 부정사구가 앞으로 나온 경우이다. the partnership 앞에 전치

사 For가 있으므로 to 부정사의 의미상 주어임을 알 수 있다. 따라서 동사형이 아닌 to work가 와야 올

바른 문장이 된다. 

3. 정답    being

Presumably four million seals could not compete with commercial fishermen for the same 

species without the fact [being/is] known.

해석  추측컨대, 알려진 사실이 없지만 4백만 마리의 물개들이 같은 종을 놓고 상업을 목적으로 하는 어부

들과 다툴 수는 없을 것이다.

해설  전치사의 목적어로 절(주어+동사 ~)이 올 수 없으므로 동명사인 being이 전치사 without의 목적

어로 와야 적절하다. 여기서 the fact는 동명사 being의 의미상 주어이다. 

4. 정답    possessing

Charles Darwin referred to humans [possess / possessing] an ‘instinct of sympathy,’ and 

수능어법연습
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this would appear to be an important survival instinct for the species. 

해석  Charles Darwin은 인간이 ‘동정의 본능’을 소유하고 있다는 것을 언급했고, 이것은 그 종에게 있어

서 중요한 생존 본능인 듯 보일 것이다. 

해설  전치사의 목적어로 절(주어+동사 ~)이 올 수 없으므로 동명사인 possessing이 전치사 to의 목적

어로 와야 적절하다. 여기서 humans는 동명사 possessing의 의미상 주어이다. 또한 이미 문장의 동사

(referred to)가 존재하므로 동사형인 possess는 올 수 없다. 여기서 ‘refer to + 명사’는 ‘~를 언급하다’

라는 의미이다. 

5. 정답    being

Ask who invented the steam engine, and you will most likely get the answer of James Watt, 
with the image of the young James sitting in his mother’s kitchen [was / being] inspired by 

watching a kettle boil. 

해석  누가 증기 기관을 발명했는지 물어보면, 어머니의 부엌에 앉아 있는 어린 James가 주전자가 끓는 

것을 보고 영감을 얻는 이미지와 함께 James Watt라는 답을 듣게 될 가능성이 높다. 

해설  전치사 with는 목적어로 절(주어+ 동사 ~)을 취할 수 없으므로 동명사인 being이 와야 옳다. 여기

서 ‘the young James sitting in his mother’s kitchen’은 동명사 being의 의미상 주어이다. 

6. 정답    identify → to identify

I think that the more cases we see, the easier it will be for us identify the problems that we 

must deal with. 

해석  나는 우리가 더 많은 사례를 볼수록 우리가 다루어야 할 문제들을 확인하는 것이 더 쉬워질 것이라

고 생각한다. 

해설  가주어 it이 나타내는 진주어가 와야 하므로 identify가 주어 형태인 to identify로 바뀌어야 올바

른 문장이 된다. 또한 바로 앞에 to 부정사의 의미상 주어를 나타내는 ‘for us’가 있으므로 선택지에 to 부

정사 형태가 와야 적절하다는 것을 알 수 있다. 

7. 정답    ◦

For example, when the body mobilizes to fight off infectious agents, it generates a burst of 
oxygen free radicals to destroy the invaders very efficiently. 

해석  예를 들어, 감염원을 싸워서 물리치기 위해 신체가 동원될 때, 그것(신체)은 침입자들을 매우 효율적

으로 파괴하기 위해 한바탕 활성 산소를 생산한다. 

해설  내용상 목적(~하기 위하여)을 타나내는 to 부정사가 온 것은 적절하다. when절만 해석해보면 “감염

원을 싸워서 물리치기 위해(to fight off infectious agents) 신체가 동원될 때”라는 의미가 된다. 

8. 정답    do → doing 

The concept of humans do multiple things at a time has been studied by psychologists since 

the 1920s, but the term “multitasking” didn’t appear until the 1960s.
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해석  인간이 한 번에 여러 가지 일을 하는 것의 개념은 1920년대 이래로 심리학자들에 의해 연구되어 왔

지만 ‘멀티태스킹’이라는 용어는 1960년대가 되어서야 비로소 출현했다.

해설  전치사(of)의 목적어로 절(주어+동사 ~)이 올 수 없으므로 do가 동명사인 doing으로 바뀌어야 올

바른 문장이 된다. 여기서 humans는 동명사 doing의 의미상 주어이다. 

9. 정답    ◦

It has become clear over time that nations could achieve growth targets in GNP without the 

quality of life for the majority of people improving at all. 

해석  시간이 지나면서 대다수 사람들의 삶의 질이 전혀 향상되지 않고도 GNP(국민총소득)에서의 성장 

목표를 달성할 수 있다는 것이 분명해졌다. 

해설  전치사(without)의 목적어로 동명사인 improving이 온 것은 적절한 쓰임이다. 여기서 ‘the 

quality of life for the majority of people’은 동명사 improving의 의미상 주어이다. 

Unit 15.  주의해야 할 수동태 구문 

1. This moral argument of contributing to the cause ignores the morality of paying a man less 
than he is worth. 

해석  대의명분에 기여한다는 이러한 도덕적 논증은 어떤 사람에게 그가 가진 가치보다 더 적은 임금을 지

불한다는 도덕성 문제를 무시하고 있다. 

2. Deficiencies during childhood, she suggests, may be compensated for through the work that 
one does.     

해석  어린 시절의 결핍은 그 사람이 하는 일을 통해 보상될 수 있다고 그녀는 제안한다. 

3. This means that when the wolves spring out of hiding, they will be near to striking distance of 
the prey and can catch the prey before prey defenses are organized. 

해석  이것은 늑대가 숨어 있다가 뛰쳐나오면 사냥감에 대한 타격 거리 가까이에 있을 것이고 사냥감의 방

어체계가 조직화되기 전에 사냥감을 잡을 수 있음을 의미한다. 

4. It is absolutely vital for advertisers to understand what most customers expect and want from 
manufacturers.

해석  대부분의 고객들이 제조사에게 기대하고 원하는 것이 무엇인지를 이해하는 것은 광고주들에게 절대

적으로 중요하다.  

구문연습
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5. In order for your great performance to be appreciated, it needs to be visible. 

해석  여러분의 훌륭한 성과가 인정받기 위해서는 그것이 보여 질 필요가 있다.

6. There is little possibility of his being arrested.

해석  그가 체포될 가능성은 거의 없다. 

7. He was called a genius until he graduated from high school. 

해석  그는 고등학교를 졸업할 때까지 천재로 불렸다.

8. The old bridge was named McCulloch Bridge and moved to Arizona.

해석  그 오래된 다리는 McCulloch Bridge라는 이름이 붙여진 다음 애리조나로 옮겨졌다. 

9. The first major factor is the pace of economic growth, which is directly related to the social 
and cultural values of a society and the level of consumption and wealth that is considered 
desirable.   

해석  첫 번째 중요한 요인은 경제 성장의 속도인데, 이것은 한 사회의 사회적, 문화적 가치 그리고 바람직

하다고 여겨지는 소비와 부의 수준과 직접적으로 관련되어 있다.  

10. As a consequence, it was found impossible to proceed any further.

해석  결과적으로 더 이상 진행하는 것은 불가능한 것으로 밝혀졌다.  

11. Their study shows that no polar bears was ever seen putting a paw over its nose while 
stalking a seal.

해석  그들의 연구에 따르면 북극곰이 물개를 몰래 추적할 때 발로 코를 덮는 모습은 보이지 않았다.

12. After a record-level snowfall, the gardening staff was made to clear a path for emergency 
vehicles.

해석  기록적인 수준의 눈이 내린 후 조경 직원들은 비상 차량들을 위해 길을 치우도록 지시받았다.  

13. It is not known exactly how many copies of the first edition of Lives, published in 1550, were 
printed, but it earned Vasari the praise of his peers. 

해석  1550년에 발행된 ‘생애’라는 책의 초판 부수가 얼마나 많이 인쇄되었는지는 정확히 알려지지 않았지

만, 그것은 Vasari(저자)로 하여금 동료들의 칭찬을 받게 해 주었다. 
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14. It was for quite some time thought that when chickens hatched and immediately began pecking 
the ground for food, this behavior must have been instinctive. 

해석  병아리들이 부화하여 바로 먹이를 찾기 위해 땅바닥을 쪼기 시작할 때의 이 행동은 본능임이 틀림없

다고 상당히 오랜 시간 동안 생각되었었다.   

15. It has been shown repeatedly that the link between amount of salary and happiness is not as 
strong as one would expect it to be (in fact, it is rather weak). 

해석  급여의 액수와 행복의 관계가 그럴 것이라고 기대하는 것만큼 강력하지 않다는 것이(실은 오히려 약

하다는 것이) 반복해서 밝혀져 왔다. 

16. It is generally accepted that neither economics nor technology was the major reason for their 
success. The main cause was social. 

해석  그들의 주된 성공 원인은 경제도 기술도 아니었다는 사실이 일반적으로 받아 들여지고 있다. 주된 요

인은 사회적 요인이다. 

17. Although praise may encourage these children to continue an activity while an adult is 
watching, it has been suggested by recent work, they are less likely to continue the activity 
when the adult leaves or to repeat the activity in the future.

해석  칭찬은 어른이 지켜보는 동안에는 이 아이들이 어떤 행동을 계속하도록 만들어 줄지는 모르지만  

그 어른이 떠나게 되면 그 행동을 계속하거나 이후에 그 행동을 반복하게 될 가능성은 낮다는 것이 최근 

연구에 의해 시사되고 있다.  

 

18. Many sports fans attribute turning points in games to a bad bounce or poor call by a referee.                                                       

해석  많은 스포츠팬들은 경기에서의 전환점을 안 좋은 바운드나 심판의 형편없는 판정 탓으로 돌린다. 

19. Inconsistencies have been attributed to different frames of reference being applied in judging 
job performance. 

해석  불일치는 직무 수행을 평가할 때 적용되는 여러 다른 기준 틀 탓이라고 여겨져 왔다.

20. Obesity is a complex, multi-factorial problem that cannot be attributed to any single factor. 

해석  비만은 단 하나의 요소 탓으로 여겨질 수 없는 복잡하고 다원적인 질병이다. 

21. Doppler radar systems are being installed at major airports to prevent plane crashes that have 
been attributed to dangerous downward wind bursts known as wind shear.
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해석  wind shear로 알려진 위험한 급격한 하강기류가 원인인 것으로 생각되어 온 항공기 추락 사고를 예

방하기 위해 도플러 레이더 시스템이 주요 공항에 설치되고 있다. 

1.  정답    was thrown

For example, using a tape measure to determine the distance a javelin [threw/was thrown] 

yields very similar results regardless of who reads the tape. 

해석  예를 들어, 투창이 던져진 거리를 판정하기 위해서 줄자를 사용하는 것은 누가 줄자의 눈금을 읽느

냐에 상관없이 매우 비슷한 결과를 산출한다.

해설  의미상 주어인 a javelin은 사람에 의해 던져지는 수동적 대상이므로 수동태인 was thrown이 와

야 옳다. 

 

2. 정답    offered

Therefore, one has to be watchful in order to make use of the opportunities [offered / are 

offered] by life. 

해석  그러므로 인생이 제공하는 기회를 이용하기 위해 주의를 기울여야 한다. 

해설  문장의 주어(one)와 동사(has)가 이미 있으므로, 선택지에는 앞에 있는 명사(the opportunities)를 

꾸며주는 분사가 와야 적절한 문장이 된다. 따라서 과거분사인 offered가 와야 적절하다. 

3. 정답    been reported

Trucks now rarely have to return home with an empty trailer, and productivity gains of 
twenty percent or more have [reported / been reported]. 

해석  이제 트럭들이 텅 빈 트레일러로 본거지로 돌아갈 필요가 거의 없어졌고, 20% 이상의 생산성 증가가 

보고되고 있다.

해설  주어인 productivity gains는 사람에 의해 보고되는 수동적 대상이므로 수동태인 been reported
가 동사로 와야 적절하다. 

4. 정답    consider

Opponents of this practice [consider / are considered] drug-becalmed performance a kind 

of cheating.                        

해석  이러한 관행에 반대하는 사람들은 약물로 진정된 연주를 일종의 부정행위로 간주한다. 

해설  주어인 Opponents는 내용상 약물로 진정된 연주를 부정행위로 간주하는 능동적 행위자이므로 능

동태인 consider가 동사로 와야 적절하다. 

5. 정답    is deprived

The father, in civilized societies, [deprives / is deprived] of the possibility of such direct 

수능어법연습
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reciprocal pleasure-giving exchanges with his child to a large extent. 

해석  문명화된 사회에서 아버지는 아이와의 그러한 직접적인 상호간의 기쁨 교환 기회를 상당한 정도까지 

박탈당한다. 

해설  내용상 주어인 The father는 아이와 기쁨을 교환할 수 있는 기회를 빼앗기는 당사자이므로 수동태

인 is deprived가 동사로 와야 적절하다. 

6. 정답    are taught → taught 

We like to think of our artists as strong individualists, working in isolation, not influenced by 

the prevailing ideas are taught in art schools or by stuffy white-haired museum curators. 

해석  우리는 우리의 예술가들이 예술학교에서 가르치는 일반적인 개념이나 고루한 백발의 미술관 큐레이

터에 의해 영향을 받지 않고 고립되어 작업하는 강한 개인주의자들이라고 생각하고 싶어 한다.

해설  문장의 주어(We)와 동사(like)는 이미 존재하고 있고 전치사 by의 목적어로 절이 올 수는 없으므

로 밑줄 친 곳에는 the prevailing ideas(by의 목적어)를 꾸며주는 분사가 와야 적절하다. 따라서 are 

taught가 과거분사인 taught로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

7. 정답    ◦

Evidence suggests an association between loud, fast music and reckless driving, but how 

might music’s ability to influence driving in this way be explained? 

해석  증거가 시끄럽고 빠른 음악과 난폭한 운전 사이의 연관성은 제시하고 있으나, 운전에 미치는 음악의 

영향력이 이런 방식으로 어떻게 설명될 수 있을까? 

해설  주어인 ‘music’s ability to influence driving’은 설명되어져야 할 수동적 대상이므로 수동태인 

be explained가 동사로 온 것은 적절하다. 

8. 정답    ◦

For decades, child-rearing advice from experts has encouraged the nighttime separation of 
baby from parent.  

해석  수십 년간 자녀 양육에 대한 전문가들의 조언은 아기와 부모의 격리 취침을 권장해왔다. 

해설  주어인 child-rearing advice는 목적어인 ‘the nighttime separation of baby from parent(아
기와 부모의 격리 취침)’을 독려하는 능동적 행위를 하고 있으므로 능동태인 encouraged가 동사로 온 것

은 적절한 쓰임이다.

9. 정답    being taken → taking 

Charity workers are asked to be aligned, and show their alignment, with the charitable 

nature of the organization they are working for by being taken a wage less than what they 

might have been offered elsewhere. 

해석  자선단체 직원들은 다른 곳에서 제공받았을 것보다 더 적은 봉급을 가져감으로써 그들이 근무하고 

있는 단체의 자선을 베푸는 본질에 동조할 것을 요구받으며 또한 동조를 보인다. 
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해설  의미상 주어인 Charity workers(자선단체 직원들)는 목적어인 a wage(급여)를 가져가는 능동 행

위자이므로 being taken이 능동태인 taking으로 바뀌어야 올바른 문장이 된다. 

 

10. 정답    ◦

As agriculture’s share of production and employment has declined and that of industry, 

manufacturing, and services has increased, development is said to be taking place. 

해석  생산과 고용에서 차지하는 농업의 비율이 감소하고, 공업, 제조업, 서비스업이 차지하는 비율이 증가

하면서, 발전이 이루어지고 있다고들 말한다. 

해설  발전(development)이 이루어지는 것(to be taking place)에 대해 말을 하는 행위자는 사람이므

로, 주어인 development의 동사로 수동태인 is said가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

Unit 16.  병렬 구조, 대동사, 삽입 형태의 동격 구문

1. Those societies that lack science must either remain deprived of technological innovations or 
simply copy them from societies that have developed them.  

해석  과학이 결여된 그런 사회는 기술 혁신이 없는 채로 있어야 하거나 기술 혁신을 이뤄온 사회로부터 단

순하게 그 혁신들을 모방해야만 한다.  

2. Real estate agents can simply wait for the phone to ring, or they can search classified ads for 
houses being sold by owners and approach them to list the houses with their agency. 

해석  부동산 매매 중개인들은 그냥 전화가 울리기를 기다릴 수도 있고, 아니면 주인에 의해 팔려고 내놓

은 집들이 실린 안내 광고를 조사하여 그 집들을 그들의 부동산중개소 목록에 올리려고 그들(주인들)에게 

접근할 수도 있다. 

3. The expectation of future interaction motivates people to look for positive qualities in someone 
so that they will look forward to future interactions rather than dread them, and increases the 
chances that people will find the individual attractive. 

해석  미래의 교류에 대한 기대는 사람들이 미래의 교류를 두려워하기 보다는 그것을 고대하기 위해 누군가

에서 긍정적인 특성을 찾도록 동기를 부여하며, 사람들이 그 개인이 매력적임을 발견할 기회를 증가시킨다.

4. The person will tend to feel guilty when his or her own conduct violates that principle and to 
disapprove of others whose behavior conflicts with it.

해석  그 사람은 자신의 행동이 그 원칙에 위배되면 죄책감을 느끼며 그것과 충돌하는 행동을 하는 다른 

구문연습
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사람을 인정하지 않는 경향이 있을 것이다. 

5. Smith did not suggest making schooling compulsory, but offered a plan to make it more 
accessible and more useful and to provide incentives for parents to educate their children.

해석  Smith는 교육을 의무화하자고 제안한 것이 아니라, 교육을 더 접근하기 쉽고 더 유용하게 만들고 

부모들로 하여금 자녀를 교육하도록 장려책을 제공하자는 계획을 제안했던 것이다.

6. People have long indulged in luxury foods from faraway places, combining [the exotic] with 
[the local] and [purchased imports] with [homegrown staples].

해석  사람들은 오랫동안 외래품과 현지의 것을 결합하고 구매한 수입품과 국내에서 재배한 주요 산물을 

결합하면서, 먼 곳으로 부터 온 호화로운 음식을 즐겨 왔다.

7. Women today [have a huge influence in buying decisions], [can often be found at the helm 
of giant corporations] and, thanks to their insightful investments, [have control of major 
operations throughout the world]. 

해석  여성들은 오늘날 [구매 결정을 내리는 데 커다란 영향력을 가지고 있고], [거대한 기업의 실권을 쥔 

위치에서 자주 발견될 수 있으며], 그들의 통찰력 있는 투자 덕분에 [전 세계의 주요 사업에 대한 지배력

을 가지고 있다]. 

8. Iraq is in a better position diplomatically than it was before.  

해석  이라크는 이전보다 외교적으로 더 유리한 입장에 있다. 

9. Many people fear work, occasions, or responsibilities because they imagine them to be greater 
than they really are. 

해석  많은 사람들이 일, 행사 혹은 책무를 두려워하는데, 그것은 그것들이 실제보다 더 크다고 그들이 상

상하기 때문이다.

10. Doubtful industrialists started calling these self-appointed experts ‘jacks of all trades and 
masters of none.’ These experts are still with us, and as a result so is the phrase.

해석  의심을 품게 된 기업 경영자들은 이러한 자칭 전문가라고 주장하는 사람들을 ‘jacks of all trades 
and masters of none(모든 것을 다 하지만 뛰어난 것이 없음)’이라고 부르기 시작했다. 이러한 전문가들

은 아직도 우리 주변에 있으며, 그 결과 그 말 또한 우리 곁에 있다. 

11. Moreover, it is rare for one individual to have real talent in more than one domain, and if he 
does it tends to be in two related domains. 
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해석  게다가, 한 개인이 하나가 넘는 영역에서 참된 재능을 가진다는 것은 드문 일이며, 만일 그렇다 하더

라도 그것은 두 개의 서로 관련된 영역에 있기가 쉽다.

12. You can’t expect to get anywhere by repeating yesterday in a world that doesn’t. 

해석  어제를 반복하는 것으로는 그러지 않는(어제를 반복하지 않는) 세계 속에서 어떤 성과를 거두는 것

도 기대할 수 없다. 

13. The esteem or approval of fellow scholars serves very much the same function that monetary 
reward does in the economic market. 

해석  동료 학자들의 존경이나 인정은 금전적 보상이 경제 시장에서 하는 것과 아주 똑같은 역할을 한다. 

 

14. Oxygen is conveyed through the body by the bloodstream in a chemical called hemoglobin, an 
iron-based compound that is responsible for blood being red. 

해석  산소는 헤모글로빈이라고 불리는 화학물질 안에서 혈류에 의해 신체에 전달되는데, 헤모글로빈은 피

가 붉은색인 것의 원인이 되는, 철분을 기본 성분으로 하는 화합물이다.       

15. Seeking authentic indigenous art, they reject the very artifacts that the Navajo produce as 
works of art, namely, artifacts created to be objects of aesthetic appreciation.           

해석  그들은 진짜 토착 예술을 찾기 때문에 나바호족이 미술작품으로 제작하는 바로 그 공예품들, 즉 미

적 감상의 대상물이 되도록 창작된 공예품들은 거부한다. 

16. The desire to earn that esteem, to have their work accepted by their peers, leads scholars to 
direct their activities in scientifically efficient directions. 

해석  그런 존경을 얻고자 하는, 즉 자기들의 연구가 동료들에 의해 인정받기를 원하는 그 열망은 학자들

이 자신들의 활동을 과학적인 면에서 효율적인 방향으로 나아가도록 이끈다. 

17. For many people, most of the time, the “mine-is-better” tendency is balanced by the awareness 
that other people feel the same way about their things, that it’s an unavoidable part of being 
human to do so. 

해석  많은 사람들에게 대부분의 경우 ‘내 것이 더 낫다’고 여기는 경향은 다른 사람들도 자신의 것에 대해 똑

같이 느낀다는, 즉 그렇게 하는 것이 인간이라는 것의 피할 수 없는 일부분이라는 자각에 의해 상쇄된다. 

18. It used to be thought that pottery was invented only once people had begun to settle down on 
farms. Archaeological discoveries in the Middle East seemed to confirm that, with no evidence 
of pottery until about 8,000 years ago, some time after the first farms and cities appeared in 
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this part of the world. 

해석  사람들이 농지에 정착하기 시작하고 나서야 토기가 발명되었다고 생각되곤 했었다. 중동에서의 고고

학적 발견들은 약 8,000년 전, 즉 최초의 농지와 도시가 세계의 이 지역에 나타난 후 얼마까지는 토기의 

증거가 없다는 것을 통해 그것을 확인해 주는 것 같았다. 

1. 정답    summarize

Tory Higgins and his colleagues had university students read a personality description of 
someone and then [summarize/summarized] it for someone else who was believed either to 

like or to dislike this person.

해석  Tory Higgins와 그의 동료들은 대학생들에게 어떤 사람의 성격을 기술한 것을 읽게 한 다음 이 사

람을 좋아하거나 싫어한다고 믿어지는 어떤 다른 사람을 위해 그것을 요약해 보도록 시켰다. 

해설  병렬 구조를 묻는 문제로서, 내용상 선택지 자리에 있는 동사의 의미상 주어가 students이므로 and
를 사이에 두고 read와 병렬 구조를 이루고 있다. 따라서 read(동사원형)와 같은 형태인 summarize가 

와야 적절하다. 

2. 정답    use 

Some tennis players believe that the first chance of serving is for trial and invariably [uses / 

use] the second chance. 

해석  어떤 테니스 선수들은 첫 번째 서브 기회는 시험용이라고 믿고 변함없이 두 번째 기회를 사용한다. 

해설  병렬 구조를 묻는 문제로서, 내용상 선택지 자리에 있는 동사의 주어는 Some tennis players이므

로 동사 believe와 병렬 구조를 이루고 있다. 따라서 같은 형태인 복수 동사 use가 와야 적절하다. 

3. 정답    to try 

A currently popular attitude is to blame technology or technologists for having brought on 

the environmental problems we face today, and thus [to try / trying] to slow technological 
advance by halting economic growth.

해석  현재 대중화된 한 가지 태도는 오늘날 우리가 직면하고 있는 환경 문제들을 초래했던 것에 대해 기

술 혹은 기술자들을 비난하고 따라서 경제 성장을 멈춤으로써 기술적인 진보를 늦추려고 하는 것이다. 

해설  내용상 선택지 자리에 있는 준동사는 to blame과 병렬 구조를 이루고 있으므로 같은 형태인 to try
가 와야 적절하다. 

4. 정답    did

Quite often, however, once the team is on its way, the route will look quite different than it 
[was / did] from base camp. 

해석  그러나 일단 그 팀이 출발하게 되면 그 경로는 베이스캠프에서 보였던 것과는 상당히 달라 보이는 경

우가 아주 흔할 것이다. 

수능어법연습
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해설  적절한 대동사를 묻는 문제로서, 앞에서 비교 대상이 되는 동사가 일반 동사인 look이므로 do 동사

의 과거형인 did가 와야 적절하다. 

5. 정답    did 

The music on a CD sounds exactly the same after a thousand playings as it [was / did] 

when first out of the jewel case. 

해석  CD에서 나오는 음악은 천 번 재생 후에 들리는 소리도 CD 케이스에서 처음 꺼내어 틀었을 때 들렸

던 소리와 정확히 똑같다. 

해설  적절한 대동사를 묻는 문제로서, 앞에서 비교 대상이 되는 동사가 일반 동사인 sounds이므로 do 

동사의 과거형인 did가 와야 적절하다. 

6. 정답    ◦

In this context, the body may be better off giving in to the reality that the worm is present 
and learning to tolerate it. 

해석  이런 상황에서, 신체는 기생충이 존재하고 있다는 현실에 굴복하고 그것을 견디는 것을 배우는 것이 

더 나을 수도 있다. 

해설  the body를 의미상 주어로 하여 앞에 있는 giving in과 병렬 구조를 이루고 있으므로 learning이 

온 것은 적절하다. ‘be better off ~ing’은 ‘~하는 것이 더 낫다’라는 의미이다.

7. 정답    celebrating → celebrate

The emotional findings, then, suggest that to gain the most benefit from writing about life’s 

traumas, we should acknowledge the negative but celebrating the positive. 

해석  그렇다면 감정에 관한 연구 결과가 보여주는 것은 인생에서의 정신적 외상에 대한 글쓰기를 통해 가

장 많은 이득을 얻기 위해서는 부정적인 것을 인정하지만 긍정적인 것을 찬미해야 한다는 것이다. 

해설  acknowledge와 병렬 구조를 이루고 있으므로 celebrating 대신 동사원형 celebrate가 와야 올

바른 문장이 된다. 

8. 정답    ◦

This practice helps a young doctor better understand patients and assess a patient’s current 
condition in the context of the person’s full life story. 

해석  이러한 훈련은 젊은 의사가 환자들을 더 잘 이해하고 환자의 현재 상태를 그 환자의 전 생애에 대한 

이야기의 맥락 속에서 평가하도록 도와준다.

해설  a young doctor를 의미상 주어로 하여 understand와 병렬 구조를 이루고 있으므로 원형 부정사 

assess가 온 것은 적절한 쓰임이다. 

9. 정답    ◦

It’s no wonder that sometimes one memory gets confused with another, leading us to show 
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up in the right place but on the wrong day or to forget something as simple as where we 

last put our glasses or the remote. 

해석  가끔 하나의 기억이 다른 것과 흔동되어 우리로 하여금 올바른 장소이지만 잘못된 날짜에 나타나게 

하거나 어디에 안경이나 리모컨을 마지막으로 두었는지와 같이 단순한 것을 잊어버리게 하는 것은 놀랄 일

이 아니다. 

해설  내용상 행위자(의미상 주어)가 우리(us)이므로 to show up과 병력 구조를 이루고 있다. 따라서 같

은 형태인 to forget이 온 적은 적절한 쓰임이다. 

10. 정답    does → is 

But the film image, no matter how well composed and pleasing to the eye, is not meant to 

be an isolated thing or self-sufficient as does a painting or photograph. 

해석  그러나 구성이 아무리 잘 되어 있고 보기에 만족스럽다 하더라도 영화의 영상은 그림이나 사진처럼 

독립되거나 자급자족할 수 있도록 의도된 것이 아니다.

해설  적합한 대동사 형태를 묻는 문제이다. 여기에 오는 대동사는 be동사구인 ‘be an isolated thing or 
self-sufficient’를 대신하는 것이므로 does대신 is가 와야 올바른 문장이 된다. 선택지가 포함된 절은 

as가 앞에 오면서 주어(a painting or photograph)와 동사(is)가 도치된 문장이다. 
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